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Hiszek "egy Istenben, hiszek eoy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

A men. 

Vannak hivatottak! 
Egy fiatalember el akarta dobni magától az 

életet, mert valami testi fogyatékossága miatt 
attól tartott, hogy nem juthat be a csendőrséghez. 
Persze, szörnyen eItúlozta a dolgot, de az bizo
nyos, hogy már pöttömnyi lurkó korában, amikor 
barackot kanyarintottak a fejebúbjára ,s megkér
n.ezték: ---'- no mi leszel öcsém'1 - ő is ezt vágta rá 
keményen : katona! Hiába mondotta hát egy Lin 
der nevezetű őszirózsás miniszter, hogy nem akar 
többé katonát látni, az egyenruha. fegyver s a 
velük járó kivételes dísz és hatalom azóta is válto 
zat1an~1 vonzza és fogja mindig vonzani az embe ' 
rek képzeletét és vágyait. De Linderék azzal sem 
számoltak, hogy a magyar sors egyben katonasors 
if' volt mindig, amikor tehát egy magyal' megszi.i· 
letik, ugyanakkor megszületett egy - katona is. 
Ős-ösztönösség ez már minálunk s a kárpát-me
dencei rendeltetésünk velejárója. Lehet, hogy pél
dául Hollandiában hajóst meg csokoládégyá,rost 
játszanak a nebulók. nálunk azonban katonásdi 
járja és dolgoznak a frakardok. Nemzeti adottság, 
azaz: hivatottság ez a magyarnál, csakhát az 
őskori csupa-katonaéletből a civilizálódás kiforga
tott bennünket s a nemzet nagy tömegeinek szerte
ágazó munkrautakat szab ki a gazdasági élet. Az 
emberek zöme szépen ;belenyugszik ebbe. Aki haj
danában a kardbojt és ágyú képét hordozta a vá
gyaiban, felnőtt korára jámbor tojáskereskedő 
lesz s némelyikbenannyira elfajzik a katonaösz
tön, hogy lkilelné a hideg, ha most már igazi kardot 
nyomnának a markába. 

Ezek azonban kivételek. A nemzet tömbje ma 
il' született katona, milliókból pedig nem nehéz ki
válogatni azt a néhány ezret, akikben a katona
hivatás ösztöne és képessége . különösképpen él. 
Szerény nézetünk szerint a magyar csendőrség ki
válóságának voltaképpen ez az alapja és magya
rázata. Ha ez nem volna, hiába a legtökéletesebb 
szervezet és szolgálati rendszer, nem lehetnénk 
azok, akik' vagyunk : katonanemzet kiválogatott j ai, 
születésünknél fogva elhiva,tottjai a csendőrélet
nek. Akik tehát minden áron csak a rrendőri köze
get látják a csendőrben és a katonelemet le akar
ják róla nyirbálni, súlyosan tévednek és gyökeré
ben támadják ezt a virágzó testületet. 

Mert Bz a fiatalember, aki csak két utat látott 
maga előtt: csendőrség vagy halál, nem a bűnvádi 
perrendtartás rendőri közege vágyott lenni min
den }vágyódásával, hanem daliás, tiszteletet keltő 
kakastollas - katona. Oly,an hatalmas hatalom. 
olyan vonzóerő ez a magyar ember lelkében, hogy 
aki enélkül próbálná a sokszáz örsünket egységbe 
forrasztani, rájönne, hogy csak - csirizel . 

Azt mi is tudjuk, hogy az ember tökéletes 
részletességgel Jképzett katona és egyben tökéletes 
rendőri közeg is - nem lehet. De ezt nem kívánja 
a csendőrtől senki. Kiképzési kérdés, hogy a ka
tonaelemből a vezetés mennyit követel, mi csak 
azt akarjuk az eddig mondottakból megint hang
súlyozni, hogy aki a ,csendőrben a katonaleIket, a 
született katonai szellemet, egyszóval a katona
lényeget kisujjáv.al is érinti ahelyett, hogy melen
getné, téglánként rombolja a maga otthonát. 

S ha már belekóstoltunk ezekbe a kérdésekbe, 
lehetetlen magát a hivatást is szóvá nem tenni, 
most már általában. Ez a csendőrnek vágyó fiatal
ember lehetett túlzó, lehetett álmodozó, amikor a 
létét tette fel a kakastollra, egyet azonban nem 
lehet tőle megtagadni : lúvatásérzet él benne. S ha 
benne ennyire él, akkor kiegyensúlyozottabban, 
de nem kevésbbé erő-teljesen él másokban is. Sokak
ban. Ezrekben. Nem üres szólam tehát, amikor 
soha csen dőr-foglalkozás ról , csendőr-mesterségről, 
hanem mindig csendőr-hivatásról irunk és beszé
lünk. Igenis vannak hivatottak, akik nem ülnek 
meg az első terített asztalnál, mert hajtja, űzi őket 
a hiV'atásérzet abba az irányba, ahol az élet szá
mukra nemcsak kenyél'hen, hanem a hivatásban is 
kiteljesedik. Jut belőlük minden munkaágazatba 
s minél több jut, annál szerencsésebb a munkaterii" 
let, például a mienk is. Mi annyi vizsgá'laton szür
jük át az embereket, hogy akiben legalább a szik
rája nincs meg a hivatásérzetnek, át kell buknia 
a rostán. Ezekből a szikrákból lobbantja fel aztán 
cl nevelés, környezet, egyéni megismerés a hivatás 
igazi és elolthatatlan lángját. Ugyan, van e közöt
tünk, aki 'a szorosan vett kötelességen feliil egyet
len lépést nem tett, egyetlen tollvonást le nem írt 
s egyetlen verítékcsöppet ,~nem hullatott~ Ezek 1:1, 

lép,tek, tollvonások, verítékcsöppek - túl a köte
lességen - már a 'hivatásérzetből fakadna,k, amely 
nem ismer fizetséget, hanem csak lendít mind 
több és több áldozatra, sokszor az önfeláldozásig. 
Mert soha az ember géppé süllyedni nem fog. 
Ettől megóvja éppen ez a felsőbbl'enclíi hajtóerő: 
a hiv'atás érzete lés akarata. 

Aki pedig ezt önmagában tagadja s másban 
kétségbevonja : romlott cinikus, aki még a saját 
gy€'l'meke ncyelését is - foglalkozásnak nézi. 
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Időjárástani ismeretek 
felhasználása a csendőrségi 

szolgálatban. 
írta: Dr. AUJESZKY LÁSZLó kir. osztály

meteorológus. 

. A mindennapi él'ethen egyr,e gyakrabban talál
kozunk ,egy .olyan tudománY;llIak ,a'Z alkalma~ásaival, 
amelynek nyülc-tíz évv'el 'ez.előtt még a nevét is alig 
hallottuk: ez a meteorológia, vagyis ,az a 'z ága a 
termés~ettudománydlrnak, amely ,a;z időjárás j'elen
ségeit trun.ulmányozza és igyekiszik ,a'Z emJberek ja
viár,a !fellhasználni. Úgy hiszem, nem k'ell sokat ma
gy.arámgatnunk, hogy ,az időjárrus mily.em. fontos té
nyező úgyszólván mimden emhell" életének f,olyásá
ban. 

Lássunk néhány példát arról, mi mindenben le
het hatása az időjárásnak olyan kérdésekre, ame
lyek a csendőrségi szolgálat ezerágú feladatköl'ébe 
esnek. 

Néhány példa 
a közrendészeti meteorológia munkakörébŐl. 

,A mi éghajlatunk változatos időjárása és 
a kö~biztonsági szolgálatban előforduló ezer
féLe helYlz.et és f,al.adat nmatt 'nagyon i's sokféle .olyan 
esettel találjuk magunkat g'zemben, ,amely,elr télen 
és nyáron, tava,sszal és őssz,el másIképpen alakulnaJk 

Levél Bognár Józsefnéhez. 
írta: ZSENAY TIBOR. 

- Jübb, ha megÍl'om mindaZIt, amit a nálam 
járt fiáJn,a,k el kel1ett volna mondanom, mert a fia 
elmondásából nem ,ért,ette vom,a úgy meg, mint így. 
Alzlt mri a fia útján, igazolj,am, hogy a,z um hős 
voOlt és hogy f,elterj,esztették a~ ar,any vitéwég,i 
éremre. Hadi,özv,egy s aJzt goOndolja, brus'znát v,eheti 
adónál vagy mrusfeLé. 

Sajnálüm, hogy esruk most, húsz esztendő után 
ta1áltak ráun, mert azóta mag,a ,a;z um életéIlJek egy 
darabjruval ,&~egén!yebb. Most, hogy az ura hős vol
tát tiszta 1elkiismerettel igwzolom, egyúttal megis
mertetem magát v,alamivel, amit ,az uráról nem tu
dott. Ezt csak maga értheti meg, maga, az asszony, 
aki, nagyon is jól tudom, hívta és várta az urát úgy, 
hogy tán azóta se hallottam olyat. E'zt ,a fi.a telj'e
sen nem érteUe volna meg. 

Biztosalll emléklsmk .al~ra a 1evélToe, amit maga 
írt az u.rának a fiáról, ,alkit a,z ura \Soih'se láJtott. Ide
írom, mert ,a levél nálam VaJll . én v,ettem ki az ura 
mebéből, amikor 'eltemettük Nem tuaná elolvasni. 
húsz esztendő pora, gyürődése már alig engedi szem 

és más idő-j.rurástani ismeretek alkalma~át tes~iJk 
szüklséglessé. 

Szürke, unalmas, őszi lruapon vastag, formátlan 
fe1hőtaroaró IbOiI'Ul a tájékra. Megindul a:z aporószemű, 
finom. sZlemetelő őszi 'eső . A sivár őszi csendet csaJk 
ruz orsM'gút Í'l"ányáJból 'zavarja meg nélha egy átfutó 
g'lép,lwesi! meg szokott zaj,a. Hirtel'en erős csattanás, 
emherek jajilciáltozá'Sa szakítja meg a békés es'endet . 
Hales'et történ,t : az útfoooulóban két já:rómű egy
máJsna,k rohant. Swmorúan gywküri eset, ,szinte már 
meg,swkottá Ik,e,zd válni. Aesendőrjárőr rövidesen 
ott tereni a haLes'et sz111helyén. Mi1nden emberil<eg 
lehetőt meg tesz az áldoza,tok megmentésére. 

De ,a seg,élynyujtás utáln a~onnal megke7idődik a 
csendőr mwsik ,nehéz és 'lléHüiJöwet,eUen'Ül fontos 
munkáj,a. A bale,set .okát ,ki ,fuell deríteni! Aki 1elki
ÍJsmeI1etlenségből vagy J\:ooonyielmŰJségbőJ súlyos bajt 
.okozott, annak el 'k,ell vennie i'gazságos büntetését. 
A7i ítél,et kiszabása az igazságügyi szerv,ek f,ela,da ta 
Lesz. Azonban a ,biz,onyí1Jélwlmt, ,a való tényállást a 
hely,szmen k,ell összeálHta:ni. N elhéz, If'elelŐlSSég1ieljes 
és éber ifigy,elmet köv,et'eM muruka ez. És itt ismét 
nagy Iszükség van bizonyos időjál1wstani ismel1etekre, 
illetve meg,figy;eléSiekTe. A járÓll1űvezetők majdnem 
minden ba1eseti vi'zsgálat aTh:alm,ával időjár,ási okoo
kat hoznak fel mentségü'l: köd volt, :söté t vűlt, az 
úttest síkos volt és így továJbb. A bfróságok jól tud
j,áIlc, hogy ,a;z ily,esmi nagyon gyakra;n esaJk üres ki
fogás, amit ,a , f,eLelősség ,súlyos terlhe ,alól menekülni 

elé a betűk,et. Má'l' ,akkor is fakó rti\llrtával irhatta, 
maga is g.ondolhatj.a, hűgy ~deg,en nem ig,en ért,em.e 
helől,e semmit. Hát ide írom. tgy sz6lt a level'e: 

- Jóska, elsőben is a fiúnkról írok, háLa Isten 
erőben, egészséghen meg van, amit n ek ed is tiszta 
szívből kívánunil\:. Akár tég,oo látnálak a iSz,emiben, 
os'ztán már üly,an a ~mTj,a, meg a kicsi combj.a, mint 
a hurka, osztáiIl lIlJagyon r,ám kapOItt, folyvást cihál. 
Édes jó Ul'lam, mire hruzajössz., tán 'elmondja, hogy 
apám. Mert most is már igazítj.aa lS'zájátaz én ne
vemre, hoOgy mama. HáláJ Isten, jó egészségben va
gyük véle, csaJk te ihiá.11.ywl Jóska, mert a bátyád 
se ig,en ér rá a két tagon dülgüzni ,egy,edül, osztán 
a júsZlágok se húznak olyan ,szív,es,en. Fél esztendeje, 
hűgy elmentél, édes uram, kérj él szabadságOlt, oszt 
ha keUesz, majd vissza:mész. Kívánom, hoOgy JO 
egészség;ben élj,él és csókolunk a kis jóskával egyiitt 
szerető f,eleséged Ilus. 

Ez volt a levele, igaiZ-e BoglIl~rl1éT Ne sirjon. 
Vagy . . . sírjon, magának h úsz esztendő u tán is 
van hiztosan még sírás ,a szemibem., mert maga na
gyO'Jl' szerette az urát. Amint hogy ő is magát. Azt 
én jól tudom. Mert esztendeig voltunk együtt sáÍ'
ban, pihenésben, mennydörgésben, sok csrutában. Na
gyon ·össz,eszokturuk. Én ör,eg katolDla vlagYÜlk már. 
de mégi,s ,elmond:hatom, hogy nem Isz,eI1ettem még 
1<Jatoruát úgy, mint a maga urát, BognáT József sza
kaszv,ezetöt. Amikor teg'ill'ap a fia 'elém állott, azt 
hittem, az urát látom. Elgondolihatja, hügy nagyon 
megl,epödtem. Húsz esztendő után viszontlátni leg
del~efuabb ,ember,emet, Mzony, ruagyon íkalapált a szi
vem. Mindig is 'esZiembe vült, /tz igaz, valahányswr 
kitüntetést látok csillogni az egyre öregedő katonák 
meUén, va,lahány kíeménJyk,ötésű 80akaszvMető ,ha
Lad el mellett,em. Mindig elsóhajtom: haj, szegény 
BognáJr! 
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igy,ekvő embewk utólag találnak ki. De minden 
egyes ,esetben el kell dönteni, nem helytállók-e mégis 
ezlek a mentség,ek, hiszlená.rtatlan embereket nem 
szabad meghünt,etni. ]}zlen a ponton jlön IBegítsé
gürukre ,az i,dőjárás tudományos megvizlsgálása, mely 
majdnem minden esetben tÍJsztái7Jni tudja a tényál
lást: leleplelm a ~ha:mis men tsége:kJet és meg',erŐlsí ti a 
valóságnak megfeLelő, jóhiszlemű és ment'esítő e!'ejű 
védekezéseket. Később még részletesebben is elmond
juk:, hogy e.z az ,el1en6rzés hog~an lehetség,es. E:gy
előr,e j,egyezzlÍJruk meg magunknak ,annyit, ihogy min
den baleseti viz<sgálat alka1máv,al ki kell terj,eszte
Inünk fig-yel:rnün:kJetarra ÍJs, hogy milyen vol t 'az idő
járás és ,célszerű, ha ezt a helysz,ínén ,a;z01mal fel is 
j,egyiezzük ma.gUlnknwk. Az igazság bderítésében, a 
f.elelősség megál1apítá,sáJban el'lek az ,a.datok nagyon 
fontos szolgálatot tehetnek még. 

Lássunk most egy más t,ermész,etű példát. Csil
logó hólep,el ,borítja ,a téli tájat. A fáJk xoppanásig 
meghajlanak a 'reáj<Il!k Ibgyott nagy hótömbök sz,ö,r
nyű .súly,a alatt. Most egysl'lerre erős szélvihar tör ki, 
j,eges vihar, amely hatalmas zUZ!II1aratÖillegeket rak 
I,e mmden testre. A Mk már nem bírj'á.k ezt ruz új ,abb 
erőpróbát. A lI'eng'eteg hóhoz aJZ újonnan Jcifagyó 
zuzmara Isúly,a járul. Az óriási Ifielületet aszIél fé
l,elmes erej,e támrudj,a meg. Hatalmas ágak Ihangos 
csattanáJssal törlnek le. VaBtag fa tJörz,sek is ketté
roppannak az óriási ,erőhatáJs alatt. A,z, ,előbb még 
néma téli erldő félelmes recsegést61 h~lsz hangos. A 

Együtt voltunk esz,tendeig, 8)oort tudom, hogy 
magát merun'yiwszerette. Mesélgetett magáról. Le
veleit is ,elolvasta nekem. Biztosan tudj,a, hogy ott 
kint a fronton ruz ember'ek nem igen haragusml!ak 
egymásra, de ,egymáJsho~ h úznruk. Ügy "oltunk mi is. 

Ezt a 1evlelét is hozzám hozta. Area piros volt, 
a kezte reszketett, ,amikor tisztelettel megkért, 011-
vasnám ,el és aszleme oly.am volt, mintha ptarálzs l,ett 
volna benne. Allott ,eI6tt,em, sóhajtott. Én már kép
ről is ismertem magát, nem volt hát nehéz elíkép
zelni magam előtt, :hogy miroépPenJ 1s van mag,a oda
haza a bösztörményi hatáJrban, a tanyán. A ki,s J ós
kával. 19az-<e, hogy úgy volt, hogy kint ült a napon 
a háJz ,előtt és játsza.dozott a fia, butk,dácsolt és kap
kodott az lapró jÓSlZág utámJ7 Este meg odahúz ta 
magáhoQ:. és a melegéből adott neJ~~, miközben maga 
nyitott sz,emmel ,a:zt pr6bálta elképZtelni, hogy az 
apja vajjon hol v,an és mit esinál és hogy vigyáz-e 
Dá az Isten ,3Jd!lig, amíg megláthatj,a a , fiát~ Tudom, 
hogy igy voU, hogy amikor áz uru .e16tt.em és mel· 
l,ettem sóhajtott, akkor mag'a ugylamlruzt oStinálta oda
haza. Osak egy kicsit kért .a;z istentől, annyit, hogy 
enge!lje h.aza, hogy meglássa a fiát, akit magla kö
vér:rle táplált és legészségben tart. 

Igaz~e, hogy így volt~ 
Ne törölg'esse 'a szemét, Bognárné. Vig,asztalja 

magát ,az, hogyamitkor ruz ura elém állott, észrevet
tem, hogy a kezét a Sizemihez, nyomta, igaz, hogy 
mosolygott lközbem. 'DeLe volt a ,sZÍve boldogságg,al. 
Ez a boldogság úgy nőtt,ahogyan a fia. Tudom, 
hogy hazla ImUett volna, neki mennie, amikor a kis 
Jóska megszületJett, de a,zt i,s igazolom, hogy a~kkor 
0sunya világ volt, nem meihet,ett az, ura. Akko'!' ,azt 
mondta, hogy majd ... Hát, amikor ,etzt a levelet 
elolv.astam, ruzt kérte tőlem, engedjem ham. Mielőtt 
swlt volna azonban, én már elhatároztam, hogy 

nagyobb f,ák kidőlése puskalövésBoorű 0sattanások
kal j,wr. Olyan a z.aj és olyrun 'a pusztúlás is, nüntha 
a iharetéren járnán!k e,gy elkeseredett ütközetben. * 
Az erdei utakat Isürgősen l,e ,:kJeU ilyenkor zárni, mert 
,halál fia volina ,az" aJki most ,atZ, ösS'z,eomló szálfaer
dön akarna átJhatolni. Még gyons:moz,g,ású já,róműve
k,et, géproocsikat sem lehet az erdőn átvlelz,ető ol'lslZtág
uta~{:ra eng'edni, mert a kidőlt fak rövidelsen elz.ár
hatják mitnden iráJl1yba .az utat és ,a hen:nülők na
pokig fogly,aivá lehetnének 'a ,pusztuló erdőnek. 

U gyanekkor a faluba,n ~opp,ant dÖlirenésseJ he
oml,ik egy ház. Régi, gyenge tetőzete volt, sok helyen 

.,az lesővÍz,tő<l ilis heázott már. A , fagy és a szél itSI ki
k,ezdte. Most ,a nagy hóteher és a téli 87Jélvihar rop
p,ant erejét már ,nem tudta ,elviselni. Megint lembe
r,eket kell menteni, az áldozatok'ról gondosl{Qidn~, de 
egylben aballeset i,gazli ol~át is tj.szltá~zni. A házat 
né/hány év ,előtt kitatal'oQ:.táJk. Nem hibás-,e a v.áJlal
,ko~ó iparos abban, hogy a j.avítás eUenére mégis 
ilyen hamar elpusztult az épüleU V,agy oJyan r,end
kívüli időjárási erők léptek f,el, amelyek romboláJBát 
emberi eszközökkel és embeiri ,eWrtelátásslal úgy sem 
lehetett volna megakadályozn i, bár ha a tulajdonos 
és ,a:z iparosok mindenben a Legnagyobb lelkiisme-

"' Ez a félelmes jelenség a magyar erdőkben elég gyakori. 
Leg'erősebben 1932-33. telén fejlődött ki a Pilis-, Börzsöny-, 
Mátra- és Mecsekhegységek erdőségeiben, amikor a hó t eher, 
a zuzmara és a szél roppant kárt oko.zott az erdők faállo ·· 
mányáJban. 

hazaküldöm, ha nem is ak'3l'na menni. Megvrurüm, 
hogy az ariany vitézségi éTem megérk.ezzék, ruzt a 
mellire tűzzük és menj ,en úgy ih,a:za, hogy legy.en a 
kis Jós,kánruk mivel játswga1Jlli. 

Én vagyok! a hibáJs, hogy nem1áthatta meg 
többé az urát és hogy ,a ,kis Jóskának ,slenki se mond
hatt.a mai napig se azt. a szót : Fiam,. édes. fiam. 

T,e1efonáltam ~ laI"alll'y érlem utáni onna.n, ahol 
a,zlt kiádják, azt f,elelték, hogy két-nap mulv,a, éppen 
vasálI'n.ap megkiapjuk. Aiz,t mondt,am hátruz urának, 
Bognárné, hogy rudok mki t~ nap s~abadságot., de 
csak vasárnap ,este indulhat el. Az ura · ti,sztelg,ett, 
elment tőleIil, láttam, hogy menésiközben a .sapkáját 
egy kicsit a szemire húzta. Ez nála jókedvet jelent. 

Swmbaton sz,edel6dzködöH. Nem igen volt ott 
ruzolasz szikláJkközlött fedezékünk, ő meg ík:üI.önben 
se .sze!'etett ilyenbe henúzódJrui, mert azt mondt.a, 
hogy nem hi,sz 'abban, amit nem lát és nem nyugodt 
a szakaszáJért. Mert igaiz,án ilS Hza;kas.zv.ez,ető V'olt, 

. ti.sztek már nem igen élt,ek. Övé volt hát a negye
dik Iszakasz,. Mondoon, SlzedelődZJroödött, képzelje el 
magának, ott ült az um a vásott földön kapart lyuk
ban egy . ormótLan sziklaboglya tövében, láttam, 
hogyrakosgatj,a a hátiz~wkját. RézviTág volt bEillJne, 
tán magának csináltatta val,ami gl'lár;Látból, volt ott 
egy pár szál hervadt virá,g, azt meg tán mag,a adta 
neki egyszer, volt ott fából játékocska meg apró 
más ,dolgok és látta volna, milyen piros arccal ra
kosgatta az ura. 

Szombaton ,este j,el,entett,e nekem, hogy rendbelIl 
van a sz,akasza, előtte a.z, ,eUenség cs,elnldben v,an, ,ami 
gránátot lőttek rá, ,a;z, llálá Istennek nem tett kárt 
az ,emberekben és jelent'ette, hogy éjjel amúgylse fog 
tudni aludni, engledj,em meg, hogyeLmenjlen a szom
széd százrudhoz" elbúcslÚ~ni a jó ismerőseitől. 



r,etességgel j,áirtak el ~ Ezt is alZ időj,árrusi ~örülmé
nyek pontos megv~z:sg-álásából l,ehet eldönteni, mert 
v.runnak időjárási események" amelyek ellen runoo 
v,Melem. Ezek mindenkit mentesítenek a baleseti 
felelőisség ,és annak kiö,v,etkezményei alól. De vannak 
(ig,en nagy ISlzámbaJn!) olyan es,etelk is, amikor ;hibás 
vagy bűnös ,errrrbenek merő kifog,ásnak hasmáljáik 

' aJZ időjár,á,s féLelmes erőit. 
Az ŐSZi és tél ibarátságtalan képei után l-ássunk 

nooáJny tav.aSl21i példát is. A tavaJsZl a le,gtöbb ember 
szemében ,az öröm és meg~önnyebbülés élvs'z,aJka, de 
,akik a lvözbiztonsági BzoLg-álat nehéz munikáját vég
z.ik, azok számára ez a szép évseJrukJ sok:új -meg ter
helést hoz. A szerencsétlenség'elk:, ,a tfu.esetek, a hir
telen ,és erőszakos haLálesetek tavasszal sokkal gy a
tkor'ihbak, mint akálrmelyik má~s évszaJlvban. Az em
herek ,aJZ eLső ,szebb rnapok bek,ösooníéBekor sokka.} 
JOOnny,elműbbek lesznek, a kOOJelwdésben is jóval 
vigyázatlanabbak. Egyúttal megnövekedikazorSiZlág
utak forgalma. 

ALZt Ls mutatja a tap.asztalás, hogy ta:vassMl fel
szökik a tűzesetek száma. Ez elsősorban a levegő ki
~záradásáv,al és ,az éMm.k tav.a;szi sZiélj,árással áll kap
csolatban. (Ki ne hallott volna a böjti szélvihar ok 
nyomáJban keletlvező s'Úlyos tűzv;eszedelmekről!) De 
bŰJnös ,a tava'szi tűzesetek nagyobb ,gy,akoriságában 
maga aJZ ,ember i,s. Megint utalnUJnk ~ell axr,a, hogy 
tavasS'zal nagyon sok emberk,önny,e1mŰJbben v1sel
kied~k, gondatlanul eldobja az égő cig.arettát, n'e!ID 
oltja ki kellő- figyelemmel a gyufalszálat súb. Ez.en~ 
kívül az elmebetegek, a beteg,es gyujtogatók (úgy
nev,ezlett py'romámiás betegek) is, s;okk'al veszedelm~-

Meg'engedtem neki, hogyne. Másnap vasárnap, 
amúgy is elmegyün:ro vele a paTancSIllloksághoz, ott 
d~szesen f,eltŰJzik a mell ire ,az arany,at, hát nem igen 
van ideje a búcsúzkodásra. Már p,edig Ölt annyian 
ismerték és sZIeiriették, hogy sokan az.tán még nelhez
teltek volna, ha eLmegy és alzt se mondja: IsteiIl 
áldjon. 

Megeng,edtem neki, hogyne, a szabaJdságos iga
~olványt is oda,adtam. Mikür odaadi.aJm, aklkoT 
mondtam meg neki, hogy holnap T,eg.gel' visz,em őt a 
parancSllllOksághoz ,a,z arany vité~ségi éremért. Ad
dig nem tudta. Mikor megmondtam neki, elverese
dett, de állott és nem szólt, de tudtam, hogy be,lül 
sír a lelke az örömötktől ... 

Ilyen 'ember volt a mag,a Thl~a, BognáImJé. 
S.zombat éjs!zaikia V'olt, éjfél körül, amikior hirte

len, mint a záporeső és mennydörgés, elkezdett az 
olasz ágyuzni meg lőni. Hallott már .jégverést maga 
is ,a böszörményi határbruru eleglet, OOt el tudj,a kép
zelni, mi l,eihetett ott, úgy h.ullott Tánk az ágyútűz. 
Sz,örnyŰ!ség'es éjiszaka volt. Amikor már vagy kéi 
óra hosszáig tiport hennün~et aJz olasz, egyszerr'e e] 
kezdett ordítani és miiIlIt a búzatábLában a ,~áTlak. 
olyan sűrŰien jöttek: felénk VerleK,edtünk hajnaJlig, 
aztán megfogy,atlwzva, halálosan fár.adtan vissza-

. ültünk, odarogytunk a kövek mellé. Nagyon sokan 
hiányoztak. A maga ura szomOT'Ú ,arccal j,elentette, 
ho.gy a fel'e SizarollJSZ,a odav,es,ziett. ÜltÜJnk egymás 
meUett ,az ,éLes ]{'öv,elmn, v,ert a S1zívünk és fájt a fe
jünk és szótlanok voltunk. Az ellenség is. Csak itt
ott pattant egy JöV'és, tán azért, mert a lábáról v,ert 
sebesültek vaLamelyike táJll' ,emelkedni 'aKart ,és vizet 
kérni valaJkitŐl és laz ellenség azt hitte, hogy ott ép 
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sebbek l'e&ZIllleki a tavaszi :hónapokban, mert általá
haJn minden idegies :és elmebajos ember állapota a 
hosszú tél foJyamán rosszabbodik és tavasszal súlyos 
tünetekben szokott kirobbanni. 

Az elmebet,eg:ek éS' az ideges emberek állapotá
nalk tavllJszi ,súlyoslbodáJsával áll kapcsolatban az a 
sok összetűzés, v,eszekedés, merélliylet, támadás és 
csetepa té, ami a tavaszi vasárnapok egyik szomorú 
velejárója. A szerelem is felébred az emberekben és 
,sok csalódott szel'elmesaz öngyilkosoik ,Slzomorú út
jára lép. Mások féltékemy,ségMl támadnak vet él y
táTsaikra. 

Sök tehát tavasszal ,a;z erős'zakos halál, de mind
járt hozzátesszük, hogy nagyon sok a. természetes 
úton beálló hi'rt,el,en haláleset is. Tudv,alevő doLog, 
hogy tavlllJszkoLr több lemher hal meg~ millit akárme
lyik máJs éVlszakbaJn. A 8Ziív~zélhŰJc1és éS' 'a hirtelea:Lül 
felLépő agyvérzés so/k ember életém.,ek fonalát V'árat
lanul S1ZaJkítja el. Hogy ,a Tengeteg hirt,elen és gya
IILÚS haláleset közül melyilvet olmzta 1app,angó beteg
srég, melyi,bt önkéntes elhatározásból foly6 c8Iel,ek
vés és melyik,et booös külső ,elI"ös1zak, ,az,t nem min
dig ik;önnyű megállapítani. Gyakran ·,csak a törvén,y
széki orvos tudja ezt eldÖIl!l1eni. A közbiztonsági szer
vek egyik fontos feladata itt megint ,az, hogya hely
szilnt ,a;zollIlJa.I megvizsgálják, ériifiteHen állapotbam 
megőrizIzék és a 1,egüseikélyebb nyomoiffiat is rfellm
tassák. A helyszíni nyomok megmruradáswra és min
denfél,e eltorzulálsá:ra is roppant változatos hatása 
v.an az időjánásnak, amiről még később elmondun[{ 
néhány megszívlelendő dolgot. 

Két utoLsó példáJlikat a nyán:i ,időjár,ás szolgál· 

ember akar v,alwmit és .rálőtt, hogy c&emdes legyen 
minden a ,széles hegyoldalon. IlyelIl kis Lövés p,atta
IllIrus taláJlta el a mag,a drága, jó urát, sz<egény Bog
nár szaroaszvezetőt. 

A'Z,t mondta egyszle'r ,egy l,öv~s után; 
- Mit nyughatatl,ankodnak eoo~ odaát? és 

kinézett a sziMadM"iab mellől, aillol meghÚ:zMtunk. 
KiJnérett és úgy mar:adt. 

8:z;ót se sz,ólhatott. 
Csak per'cek mulva, hogy üres helyét éSZirevet

tem meHettem, fondultatn arr,a, a;merr,e ,eLkúswtt 
mellől'em és ,akküT láttam, hogy ,al'cra bOTulva öleli 
a sziklát, a földet. Ar.cra borulva és úgy nézett ki, 
mint a;{,i nagyon el gyötrődött, aki aludni. p,ihenmi 
wk,ar. Súgtam illleki : 

- Bognár~ 

Nem válaszolt. Mögéje csúszt,a;m, a lábát meg
fogtam és remélve, hogy alszik, meg akartam arról 
bizOifiyosooni. 

Nem mOZidult. 
Megihalt. 
Én t'emettem ,el ,az· urát, Bognárné, meg is sirat

tllJffi. Magának, ig.a'~e, az,t írták hivataLosaJll, hogy 
I:lJZ éjszakai h.ar,c>han fogoly lett az 'Ura vagy eltünt. 
Igaz-e~ Most már megmondom, én voltam, aki fgy 
jel'ent,ettem he hivat.alos helyre, hogya mag,a sírása 
minél későhbenl induljon: melg. Melrt, tudtam, hogy 
ha egyszer elindul, nem sz,űnik meg, csak aJZ éLettel. 
Alk;i úgy szer,ette ,az urált, ,az csak aikkor szűnik meg 
u tána sírni. 

Jobb volt ez,t magának elmOifidani, magának 
maradjOifi meg ez aJZ írás aJZ ura lver,e,sztfája helyett. 
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tatja. A meleg· nyár a vizi- és für,dőhah::}setek vesze
(!.elmét hozza. Rengeteg ember megy a ' vízre, 
hogy annak örömeit élveme. Sok ,ember a viz vesze
delmmveI nm:cs tisztiáJban és ,elbből ered a rengeteg 
vizi ;baleset. A ,segélynyujtás, a szomQrú ISzer,encsét-
1,eIlJségek k,eletJkezési kÖrülmén:Yiemek utól8Jgos meg
ál1apítáJsa lés a f,elelő,ssé,g kiny,omo'Uása ruagyon vál
tozatos mun:kJát ró a ,kőzbiztOlIl:sági Iszoigálat swr
vleire. Itt is ,gyakran elÖrfordul, hogy kényes és ne
he~en eldönthető kér,déseket ruz eset alkalmával ural
kodó időjárás pontos tudományos megvizsgálásából 
l,ehet eldönteni. 

A villámcsapás szintén nagyon sok, érdekesnél 
érdekesehb fel8Jdat ,elé áUítjl\ a űsendŐrség,elket. Ma
gyaTországon axánylag ,sok ,a ~vatar, miIlJden erő

sebb nyári 1iőhul.1ámot fél,elmes és pusztító mvata
fok s~oktak kJövetni és megis:züntetni. In:nen v:run az 
1S, hogya viHámsujtJáJsból eredő< ihalálesetek iha~ánk
ban Bokk,al gy aJkoribibaJk , mmt más európai orszá
gdkJban. Tü:z,et is gyruh-an okoz !lllálunk ,a villám. De 
elég gyakori eset az is, hogy a zivatar folyamán bű
IliÖs gyujtogatás történik, mert a tett-es bizik rubban, 
hogya viHámgyujtás leihetösége el tardi ról,a a 
figyelmet és mert a h:i:rte,len időrlos's~ahbodá,s zűr
zaviarában 'nem tűni:k fel a ,gy:anus viselkedése. -Al
taláJban tŰ0esetek nymnozásla és az, időjárás között 
l',endkívül s~oros k8Jpcsolatolk vannak. 

Törvényszéki meteorológia 
és közrendészeH meteorológia. 

Az ,előaclott példálk bőség,esen, mut.atj.áik, hogy az 
időj,á,rás tudormányos v:i::ús'gálata so~{ tekrnt'etben se
gítségére lehet úgy ,a:ZI i,g.a:zságszolgáltatásnak, mint 
a közJbi,zt.onsáJgi szervek mŰlkröd és ének. 

Az időjárással foglalkozó tudománynak (a me
teorológiánaJk, magyarul légkörtaLnnak) már óvtize~ 
dek előtt külön ága fejlődött ki: az úgynevezett tör
vényszéki meteorológia. Ennek az a feladata, hogy 
tudományos alapon véleményt mondjon minden 
olyan törvényszéki ügy1ben, ameily az időjárással kllJp
csolatban áll és .amelyben a bírónalrahelyes döntés 
érdekében tudományos felvilágosításokra van szüksége 
az időjárás lefolyása és lehetőségei tekintetében. 

A nagyobb országok meteorológiai intézeteiben 
külön osztályokat kellett felállítani a törvényszéki 
ügyek elintézésére, mert. rengeteg olyan per fordult 
elő,ame,lyben az időjárásnak döntő jelentősége van. 
A meteorológiai intézetek törvényszéki osztályai 
arra valók, hogyabíróságoktól beérkezett kérdé
sekre szabatos és pontos válaszokat adjanak. Az évek 
során sok-sok ezer ilyen törvényszéki ügyben kell 
a magyar Meteorológiai Intézetnek is szakvéleményt 
nyilvánítania és az igazság kiderítésében segédke.zet 
nyujt.ania. 

A törvényszéki meteorológia munkaterülete 
rendkívül érdekes és változatos. Fontos al.apelve a 
törvényszéki meteorológiának, hogy csakis olyan 
észlel és ekre támaszkodhatik, · amelyek tévedésektől 
mentesek és amelyek helyességéről utólag is bár
mikor meg lehet újból győződni. N em has7.J1álható 
például fel valami súlyos peres ügy eldöntésében, 
midőn a hideg okozta károk megtérítósóről van szó, 
olyan adat, hogy valaki valahol leolvasOItt egy hő
mérőt és az ennyi vagy annyi fokot mutatott. Hiszen 
mindannyian emberek vagyunk, akik könnyen téve
dünk és utólag kétségbe lehetne vonni, hogy az ' 
illető jól nézte-e meg a hőmérőjét. 

24t 

KormlÍnyzó Vr (5 Főméltósága Széll József m. kir. titkos 
tanáesost, a közigazgatási bíróság másodelnökét b elügy-

miniszterré nevezte ki. (Halmi felv.) 

Ezért a meteorológus úgy jár el, hogy minden 
műszerét önműködővé alakítja át. A nagyobb me
teorológiai állomásokon olyan műszerek vannak fe}.· 
állítva, amelYHk nemcsak megmérik pl. a hőmérsék
letet, hanem írószerkezettel vannak ellátva és ezzel 
a mért adatokat maguktól fel is jegyzik. A hőmérŐ 
mutatójára egy kis töltőtoll van erősítve, amely 
hozzásímul egy papírszalaghoz. A papírszalagot 
óramű mozgatja egyenletes sebességgel, úgy hogy 
a t.oll vonalat húz reá; ez a vonal tehát megmutatja, 
hogy bárme'ly pillanatban milyen magas volt a hő
mérséklet. Ezt a feljegyzést a meteorológiai intéze .. 
tekben gondosan elteszik és évtizedek mulva is a leg
pontosabban meg lehet róla állapítani, hogy Pl. 1921 
május 14-én este háromnegyed tizenegy és tizenegy 
óra között hány fok volt ezen és ,ezen 81 helyen. 

De nemcsak a hőmérsékletet jegyzik fel ezek az 
óllÍró műszerek, hanem az időjárás minden más 
fontos adatát is. Van olyan műszer, amely a szél 
irányát és erőss~gét írja fel. Néhány perc alatt meg 
lehet állapítani az önműködő szélíró-műszer szalag
jairól, hogy példának okáért tíz évvel ezelőtt, 19;~7 
április 15-én hány órakor kezdődött a szélvihar, -
milyen irányból jött, meddig tartott és így müéle 
károkat okozhatott. Az eső kezdetét és végét, vala
mint erősségét is feljegyzik a műszerek, aminek pl. 
a közlekedési rendészetben előforduló gázolási és 
összeütközési ügyekben lehet jó has7.J1át venni. 
A levegő nedvességtartalmát, a napsütés kezdetét 
és végét, a napsugárzás erősségét stb. mind fe'ljegy-
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z~k a rendkívül szellemesen és ügyesen készített 
meteollológiai műszerek. Ezek a feljegyzések a mü
szerok megnézésénél előforduló hibáikat és tévedése
ket teljesen megszüntetik, mert bármikor megtekint
hető irott bizonyítékokat szolgáltatnak. 

A kisebb vidéki meteorológiai állomásokon persze 
nincs minden műszer még önmüködő, illetve öníró 
szerkezetre átalakítva, de az ellenőrzés lehetősége 
itt is megvan, mert az állomáson nemcsak egyetlen, 
hanem több hőmérő is található. Az észlelő meghatá
rozott időpontban mindegyiket leolvassa és a leolva
sott hőmérőállást beírja az észlelési naplóba. Ha 
meg is történik nagynéha az, hogy az egyik hőmérőt 
tóvesen nézte meg, az mégsem fordulhat elő, hogy 
u,gyanaz.t a hibát a többinél is elköveti. A feljegy
zésből utólag is megállapítható tehát, mennyi volt 
a hőmérséklet helyes értéke, ami nagyon sok eset
ben volt már perdöntő dolog. 

Egy fiat,alabb hajtása a meteorológiának az 
úgynevezett közrendészeti meteorológia. Ennek a 
célja és a módszere nagyon hasonlít a törvényszéki 
meteorológiához. Osak annyi a különbség, hogy a 
törvényszéki meteorológia az igazságszolgáltatás 
bírói szerveinek van segítségére és csak a bíróságok 
útján feltett meghatározott kérdésekro felel, míg 
ezzel szemben a közrendészeti meteorológia feladata 
a közrendészeti szervek állandó támogatása, az őket 
érdeklő időjárási kérdésekben való kiképzése és 
működésüknek minden rendelkezésre álló tudomá
nyos eszközzel való előmozdítása. 

Az időjárás szerepe a bűnügyi nyomozásban. 

A bűncselekmények színhelyén . visszamaradt 
nyomokra nagy hatásuk van az időjárási események
nek. A lábnyomok, elvesztett tárgyak, összetúrt 
virágágyak állapota jó időben napokig változatlan 
maradhat, ellenben a szél, eső, vagy éppenséggel ha
vazás a nyomokat hamarosan eltüntetheti vagy lé
nyegesen elváltoztathatja. A vérnyomok időjárási 
okokból a legmeglepőbb színárnyalatokat kaphatják. 

A hótakaró nyomokat megőrzö sajátsága köz
mondásossá vált, bár sok esetben korántsem annyira 
megbízható, mint gondolni szokták. A hó ezenfelül 
igen sok nyomot be is takar, amely különben lát
ható maradna. Derült időben a hóréteg nappal olvad, 
éjjel újra visszafagy. Eköz.ben a nyomok eltűnnek, 
vagy ,felismerhetetlen módon eltorzulnak. A nyomok 
hóbeli megmaradására tehát csak akkor számitha
tunk, ha az idő csendes és borult, de új hó mégsem 
esik. Ez bizony elég ritka eset, a hó tehát nem oly 
nagy mértékben barátja a lábnyomok és egyéb nyo
mok felkutatásának, mint sokszor mondják. Viszont 
az eső szerepe sem mindig kedvezőtlen, mert igaz 
ugyan, hogy az erős eső sok mindent letisztít és el
mos, de viszont az esőáztatta sáros talaj gyakran 
hűségesebben őrzi meg a cipő- és keréknyomokat, 
mint a sokféle változásnak alávetett hótwkaró. Az 
eső ből eredő rozsdafoltokból fémtárgyak fekvésére és 
elmozdítására lehet következtetni, ami gyakran szin
tén nagyon hasznos. A szabadban talált papirok 
állapotából azok kintfekvésének idejére lehet követ
keztetni, ha meg t\ldjuk állapítani, hogya megialá
lás előtti időszakban miféle időjárás uralkodott. 
Szép száraz és csendes időben az írások -hosszú i ' eig 
épségben maradnak kint a szabadban is, viszont a 
szél és eső alapos nyomot hagy rajtuk. Ra tehát a 

megtalálás előtti napokban tartósan szép volt az idő, 
úgy a papiros sokáig lehetett a szabadban anélkül, 
hogy ez különösebb módon meglátszanék rajta. Rossz 
időben viszont az írások felismerhetősége határozot
tan arra vall, hogy még nem lehettek hosszú ideig 
a szabadban. 

Időjárási adatok megvizsgálásából gyakran lehet 
arra nézve is következtetéseket levonni, hogya bűn
csel'ekményt megfontoltan követték-e el. Ha a tettes 
éppen szeles időben lopódzkodott a felgyujtandó épü
let környékére, vagy a rabló gyilkos éppen szeles, sö
tét éjszakán kóborolt egy elhagyatott utcában (bál' 
erre más oka nem volt és szokott napi időbeosz.tásá
val ez semmiképpen nem is egyezett), úgy ez amel 
lett szól, hogy készült cselekményére és előre kivá
lasztotta az arra legalkalmasabbl1ak látszó p iHan a
tot. Ehhez kapcsolódik az az érdekes szerep, amely 
a közrendészeti meteorológiál1ak az úgynevezett 
aHbi-vizsgáliawkon jutni szokott. 

Ha a cselekmény időpont ja már kétség,et kizáro 
módon tisztázva van, al{kor kezdődhetik annak az 
ellenőrzése, hogy a gyanusí.tott alibi-bizonyítása 
mennyiben helytálló. 

Igen gyakran az alibi-állítás időjárási esemé
nyekre táJmaszkodilG a gyanusított azt mondja, hogy 
időjárási akadályok miatt nem is lehetett jelen a 
tett színhelyén; olyan nagy eső volt, vagy olyan he
v,es sz.él fújt, hogy oda 'Sem juthatott 'Stb. Ezek az 
állítáJsok gy;akran hamisak, mert az illető nem is 
gyanítja, hogy ·az időjárásra vonatkozó kijelentései.t 
még hónapok vagy évek · multán is hitel,esen ellen
őrizni lehet. 

Más esetben a tettesre az tereli a gyanút, hogy 
szokott életmódját vagy napi időbeosztását éppen a 
tett napján megváltoztatta, messze elkaltlJldozott, 
mUlllkahelyérőleltávozott, indokolllJt1anul megközelí
tette a tett színhelyét stb. Ezt a viselkedést is gyak
ran időjárási érvekkel prÓlbálja a gyannsított meg
magyarázni, például azzal, hogy szép időben nagy 
sétára ment, vagy ,az árvíz elrag:adta a hidat és ezért 
kerülőt 1>:e11ett tennie, stb. 

Az ali:bi gyakran olyan elfoglaltságra vagy mun
kára hivatkoz.ik, amik az akkori időjáráskor nem is 
voltak lehetségesek, pl. az illető azt áHítja, hogy ret
tenetesen rossz időben úszni ment, vagy a szabad
ban kártyázott valakivel, vagy nyugodtan beszélge
tett és sétált, vagy szakadó ,esőben és szélvi'har:ban 
g:azdasági munkát végzett volna. 

Más esetben a meteorológiai adatok megvizsgá
lása előmozdítj,a az eleinte gyanusnak látszó alibi
érveik igazolását. így p.éldául egy bűnügyben, amely 
német bíróság előtt folyt, a gyanusított nem tudott 
a szóbanfor,gó hónap minden egyes napjára nézve 
elfogadható .aHbi~i,gazolást llJdni. De amikor a me
teorológiai nyomozás során kideTiilt, hogy a bűntett 
napján zivatar volt, akkor sikerü1t b~hizonyíta.nia, 
hogy a hónapnak mindazokon a napjain; amelye
ken zivatar egyáltaláJban keletJk,ezhetett, távol tar
tózkodott a tett színhelyétől, mivel teljes ártatlan
S1áJga J{étségtelen b ei gazolás t nyert. 

De nem csak a rosszhiszemű, hanem a jóhisz.emű 
tévedéseket is ellenőrizni lehet időjárási alapon. 
Mindenki tudjla, hogyatanuvallomások gyahan 
szándékosan i,s hamisak, de még gyakoribibak azok 
az esetek, amikOIl' a tanu régebhi eseményekre emlé
l{ezni vél, azonbllJn tévesen emlékezik. Időjárási ada-
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Ez az igazi! ... (Lengyel László fhdgy. felv.) 

tokkal meg lehet győződni úgy a jóhisz,e;műen téveis, 
mint a bűnö'sen hamis tanuvallOlIllásak valódi érté
kéről. A tanurnak keresztkérdéseket adunk fel az 
időjáriásra vonatkozóan. A kapott válasz,t öS8zeiha
sonlítjuk a meteorológiai intézet hivatalos adatai
val. Ha a kettő köz,t feltűnő eUentmondás van, ,akkor 
a tanu kije,lentélseinek nem lehet teljes értékelt tu
najdonítani, mert vagy szándékos~n téved, vagy 
olyan hiányos,an figyelte meg az els'eményeket, hogy 
szavahihetőségét ehből az okból keH kéts1égbe vonni. 

Legsúlyosabbak ehből a szempontból azok az 
esetek, amikor a tanu (vagy hamis tanu) azt álHtjla, 
hogy olyasmit hallott vagy látott, amit az akkori 
időjárás alkalmával nem is hallhatott és láthatott. 

Mert az id6járás nagyon befolyásolja a hangok hall
hatóságát, a távoli be!8Z00 v,agy kiáltás meghallását, 
a távoli tárgyak és mQlí~gásoik tiszta meglátását. Ami
kor például a trunu ,azt mondta, hogy a tettest a hold
fényes éjszakában tisztán 'látta és megismerte, 
olyankor már gyakran belbizonyult, hogy holdfény 
nem is lehetett, az éd:sz,aka sötét és ködös volt, a má
Slik utcáig lehetet100 volt ellátni. Más esetekben a 
gyanusított állítja, hogy a tanuk őt nem iáthatták 
és nem hallhatták az időjárás miatt. Ebhen az eset
ben az időjárási szakvélemény ismét tisz.tázihatja 
a>. ) hogya vMekezé,s helytáUó-e és a tanuk, akik
nek állítása alapján az eljárás folyik, mennyiben 
szavahihetők. 
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Időjárási ismeretek felhasználása a közlekedési 
rendészetbeu. 

A közrendészeti meteorológia egyik legfon
tosabb és talán egyúttal legérdekesobh fejezete a 
közlekedési rendés:llet körébe esik. 

Nincsen olyan közlekedési esi'lkö:llünk, amelyre 
az időjárásnak ne volna igen messz,emenő hatása. A 
közlemedési bal'esetek igen nagy r'észe az időjárással 
áll Imp csol atban, a tőbbire pedig legilibbszor nagyon 
könnyü ráfogni azt, hogy időjárrusi okokból szárma
í'iott; ezt különlben a felelős és büntetés előtt álló, 
vagy kártérítésre kötelezhető s:llemélyek nagyon 
gyakran meg is teszik. 

Legtöbb dolgot ad a csendőrségnek, a dolgok. ter
mészetéből folyóan, az országúti közlekedés. Ellsősor
brun tehát a gépkocsi meteorológiájával keU -röviden 
foglalkoznunk. 

Az országúti ba'lese,tek legnagyobb része .abból 
s:lJármazik, hogy a gépkocsi fékező 'belrendezés~i a 
döntő . pillanatban nem müködnek kellően, metve a 
fékek nem ,eLég gYOl1sak és nem e,lég ha,thatósan dol
goznak. Ennek igen gyakran időjárási oka van. 
Mindenki tudj.a, hogy száraz úttesten a fékező be
roode:llések erőteljeselbben és megbhihat6bban dolgoz
nak, a fékek "jobban fognak", még a nagy sebesség
gel száguldó jáI'műveket is hamaníJbb tudják me1g
lrussitaniés ki,s·ehb távolságon belül tudják teljelsen 
m eg is állítani. Száraz, poros úttesten tehát a hirte'
len felbukkanó vagy késve élsz.reiVe,tt akadályok sem 
okoznak _okve,tlenül bajt, vagy le1galábbis az ö-sszeüt
közés lefolyása sokkal szeHdebb lesz, mint tökéletlen 
f~e:lJés es'etém.. 

A gyenge eső rendkívül veszedelmes a fékberen
dez.ések has:llnálhatósága szempontjá:ból, mert az út
testen bevonatot hoz létre, amelyen alig van surló
dás, a ke,rek~k nagy könnyűséggell tovább .gördülnek 
rajta. Minél forgalmasabb -elgy út, annál nagyobb 
baj ez, mer.t ahol soik gé.pkocs,i jár, ott ren,geteg 
hajtó- és kenőolaj csepeg le az úttestre. A nedves út
test s.ikosságát már kevés olaj is erős·en fokoz-z.a és a 
félroezést igen nagy mértékben me!gnehezHi. 

A nrugyon -erős HSŐ korántsem ennyire kedvezőt
len hatású, mert az a porral együtt az olajnéteget is 
elmos.sa, az utat tenát kitisztít ja. Kivált nem vesze
delmesek a heves, zápors21erű tavaszi és nyári esŐ'k, 
mert a mel,elg éV8z,akban az utak hamarosan fel is 
száradnak. A nagy f~ezési nehézségek nem a heves 
és nagy erejű esőkből, han'em a lassú téli ködszemer
gésekből s21ármazlliaJt, (amelyek ke\Véis vizieit adnak 
ugyan, de az utakat hos~zú órák:oo, sőt napokig" ,oly
kor h etekig sikamlós-olajos felületüvé teszik. 

,sok ~épkoosivez.ető arm hivatkoúk, amikor 
mentegeti IIlagát, hogya baleset idején nagyon erős 
záporeső hullott. Ezzel sa,ját ments.égét gyengíti, 
mert · a :l)ékek elégrt;elen működését gyenge esőben 
sokkal könnyebhelhinni, mint erős esőben. Külön
hen is termoo2letes, hogy az utak csúszóss.ága és a fé
ke~ési nehéz-ségek egymagukban nem szolgáltathat
uak teljes mentséget, mert ilyen időben a járműve
'~ieltőnek elemi kötelessége a lehető leglassiÚJbb hajtás, 
amely mellett a fékek hiányos működése sokkal ki
sebb baj. 

De a rossz,abb fékezési viszonyok meUett tudva
lévően más súlyos bal.e:seti leiheroségeik is leselked
uek a gépkocsira a nedves úttesten, olyan baleseti 

lehetőségek, a:mik száraz időben egyáltaláJban elő 
sem fOI'dulhatnak. így péLdául a gépkocsiik úgyne
vezett megcsúszá;sa (megfarolása) rendkívül gyakori 
oka a nedves úttesten lejátszódó súlyos balesetek
nek, viszont s~áraz utakcon ilyesmi meg sem történ
hetik. Sőt szigorúan vízszintes, lapos úttesteken még 
nedves időben sem fenyeget ez a baLeset. Ámde a mi 
éghajlatunk alatt ilyen SZligorúan vízszintes utakat 
nem lehet építeni, még az Alföld tÜJköl1SiÍma sík vi
dékein sem. Mert a tökéletesen lapos úton az esővíz 
egyszerűen megálIna, később pedig gödröket és víz
folyásolmt vájna az útba, úgyhogy rövid néhány hó
nap alatt teljesen használhatalanná válnék a lapo
S'an épített út. A kiemelkedő hátú úton biztosan nem 
csúszik meg a járómű akkor, ha pontosan az út kö
:llepén halad, mert most a baloldali Imrekek balra, a 
jobboldali kerekek meg jobbra igyekeznek lecsúszni: 
a két ellentétes lecsúsztaw erő tehát egyensúlyban 
tall1tja, il1etve megsemmisíti egymást. De abban a 
pillanatban, amikor a lWCSlÍlliak ki kell térniJe, vagy 
for:galmi előírások miatt állandóan az út egyik lej
tőjén kell haladnia, akkor már könnyen megtörtén
hetik, hogy a kocsi a menetirányra merőleges irány
ban kezd lecsúszni, miál nal olyan mozgásokat végez, 
amelyeket a járóművezető nem szándékoí'iott létre
hozni, sőt trulán előre sem tudott látni; és ezek a vá
mtlan mozgások sokféle súlyos bal.esetnek az okozó
jává lehetnek. 

A IllIeg~súszott kocsi árokba fordul, felborul, 
vagy nekimegy oly tárgyaknak és járrnüveiknek! 
a:melyek erede-ti egyenes útjából kiestek és amelyek
~el való összeütközés lehetős'égét a _közlekedési me
teoI'ológ1áJban jáI'atlrun és tapasztalatlan járműv.e
zető még csak nem is álmodta volna. 

Az ügyes járómüvezető a csúszásba jutott kocsin 
is segíthet még, ha a csúszást idejekorán észreveszi, 
illetőleg a csúszrus lehet6sé~ét máir ,el·eve figyel·emre 
méltatja, amikor nedveis időben ·errősen domlboI"Ú 
útakm kell ráJhajtania. A toosúSl~ni kJe~dő kocsit 
hirt,el'ell -az út másik oldala felé kOTillán~Ü'Za;-a és ha 
ez még JÓIkor 'sikerül, akikor a kocsi átk,el'ÜI az. út
test ellenkező irányú lejtőjére. Persze erősen sikos 
időben ez.zel még nincs minden elintézve, mert .köny
fily,en Ilehet, hogya kocsi most az ·eUeIllk·ező irány
ban .ke~d -csÚlszni,ami ,ellen megint ugyanezt a mü
veletet for,dított irámyha kell ,alkalmaZllli. Nehezebb 
kocsik így valósággal kígyóvonalbruu mennek végig 
a nagyon sikos és nagyon erős dombOil'Úls útvolIl_rua
lmn, ami pers'ze koráJntsem ves~élytelen, egy;I'ész.t 
mert megtörténJ}l.e,tilk, ihogy val,amelyik kigyórnás 
nem si!k'erül és a kocsi ,árokba fordul vagy a gyalog
jlárÓik kiö~é fut fel, máJsrészt pedig, mert a kígy6~ó 
vonaLban halrudó kOlcsi útja való>sággal ldszám.ítha
taUan a g~alogjárók és a tObIbi jáirmű soompontjá
ból, ,ami a kitérést épp·en aklmr. teszi csaklIlem l,ehe
tetlenné, amikor az ös,szes töhbi járóművek mozgé
kon~sá,g,a és kormá:nyozih.awsága (éppen a kedvezőt-

Lord Londonderry azt mondotta nemrégiben 
Londonban: 

- 1I1agyaTOrszág földrajzi helyzet énél, fényes 
történelménél és dicső hagyományainál fogva nagy
fontosságú kulcs állam ... és vissza fogja szerezni a.z 
őt joggal meg'illető helyet a világban. 
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Amit vissza kell szereznünk: Küküllő vára. 

len meteorológiai viszonyok miatt) szintén nagy
mértékben l,eosökkent. 

Ha egy közl,elkedési baleset nyolnozásru köziben 
a~ tapasztaljuk, hogy 'erőls dO'lU!borúsággal épHeljt 
úttesten és erősen nedves útfelszín alkalmával tör
tént, alk'kor alaposa gyanú, bogy ann.ak k,el,etkezé
sében a gépkoC!si megesúszása (:faroláJsa) SlzJntén ré~ 
sZles lehetett. Te.rmészlet'8sen itt is ihrung,s'Úlyoonu:ruk 
l{Jell, hogy eJi'iek ak'örülmény,ek nem okvetI.enül men
tik a járóművezetők felelőss-égét, mert ,a járóműv,e
zetőTIlek l{ötel'essége tudni, hogy mikor k,ella kOlcsi 
megcsúsJi'iásától trurtania és ha a v'els"hedelrmes k1örü]
IllIények (mint erősen domború út.test és erőseiu sí
kamlós időj ,á:rási körühnényok) gyanúja foEmnforog, 
akkor fokozott gondossággal és mindenekfelett na
gyon szerény sebességgel szabad csak járómű vét ve
ootnie. 

Épp.en ,ezért a lmdw~zőtlen meteorológiai körül
mény,ek netrn minden esetben szerepeltethetők eny
hítő kÖTÜlményként. Ha péLdául lbebizonyul, hogy 
az időjárás a:z úUestet Inagyon síkos sá tette és a 
járóművezető ennek ellenére is megengedhetetlenü] 
nagy sebességgel száguldozott, úgy az időjárás 
ebben az esetben nem enyhítő körülmény, ha
nem el1en~mzőLeg, a baleset okoz;á,s,áiéirt f,el,e16s ,sz.e
mély foko~ott és külöoosen súlyos megítélést ér
demlő gondatlanságát (vagy tudaUanságát) iga
zolja. 

Amilwr ,pedig a járóműv'ezető olyan esethen hj
vaiJkoziik a kocsi megesúszására, amiloor ,az idő s,zá
raz volt, vagy a:z eső utáln, de még a bal'eslet eJőtt 
nagy sz,átritóhatásu ~zélvih;1r szánJtottaz útan végig. 
akkor ment,eg,etődzé,se mint üres és alaptalan kifo
gás k'eoolendÖ. 

Különös f.ajtáj.a Il!Z o~s2jágúti baleseteroek, ,ami
kor ,a délelőtti2)áporeső utáJna:z úttest nagyon erő
sen átnedv,esedi'k és mindjárt utána kisüt a n.ap, 
úgy hogy ,az ,egész útfelülot tül~örsoornen esillogni 
100m, 'Il!miv,el a járóműv,e2)etők'et egészen eE{ápráz
tatj'a. Legtöbb bajt okoz ez a j'elenség olYll!n vasár
napokon, amikor a;z idő r,egg,el még 'esős, azután 
hirt,elen megjavul és ,a naps'Ulgár 0sáJbítáJsáJlla r,enge
tag kirámulóko0si lepi el a nagyvárosoiklból 1dve
zető országutakat. A nedves úttest fény tükrözése 
megmagy.arázsok 'balesetet, de csa:k ritkán fogad
ható el enyhítő :köri:i.lmény:nek vagy épp,ent,eljeg 
me!I1tségnek. Mert 'ha alkárminő ok a gép~mcsivez,etö 
szabad látását korlátozza, akkor kötelessége a ko~ 

csit oly lassan és óvatosan vezetni, hogy baleset még 
setörténhtessék és ha aJl!Uyira gondatlan, hogy ezt 
elmulorusztja, .akkor fel,eLn1e :illell ,ruz összes következ
mény,ekért. Má,sr~zt ,az;onban el k,ell ismernünk, 
hogy ilyen nehéz viszanyok köztgépkocsit vezetni 
nehéz ~ fámsztó dolog és a kifáJ~adás a~,ÖtUny,en l,e
het oka súlyos hibák elkövetésének. 
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Elmegy a kerékpár itt is ... 
(Monori Pál tőrm. - Szeged - felv.) 

Meg k,ell ,emHte'niÜ'nk, hogy a magas v,ez,etöüJésű 
kocsik (pl. tehel~fuvrurozó autók) csak mag.as iIlapál
lásnál (tehá t nyáiron a déli órruk,ban) vannak kitév,e 
a fénytükr<Ö~éstrliek. E:~zel szemben az ,alacsonyan 
ülő gépkocsiv,ezetőt - például a Land a, FODd stb. 
gyá,rtmányú~{Oosikban - főleg korra reg,g,el és este 
v,rukitja a nedv,es úttest vis'Siz,atükr'Őz,ött fény,e,ssége. 

Rokontermészetű, de sokkal kevésbbé veszedel
mes j,elenség az a fajtája a félnytükrőz,é8n,ek,amely 
nagyonerő<s napsütésbeiIl még Is'z,áraz: úttesten is 
előfordu.lhat. Kivált ,homokos, k,önnyen, f'elmelegedő 
talajokon erő,s v,erő.fény'ben megtŐirténheti~{, hogy a 
legalsó pár centiméter vastag levegőréteg módfelett 
fell!hevül és oldaLról néz,ve hul1á:mz.ó fény,eike,t Látunk 
rajta. Kivételes napokon ez a hullámzás is nagyon 
zavar!I:J.atja a j,áróművezetőt, de osak akkor, ha na· 
gyon alac,sony v,ezetőülésű koC;.sihan igen nagy 881-

bessé,ggel roiha'll. Bad ,ebből c1SiaK meg nem en:gede,U 
s'ebes!ségű ,száguldásnál lehet, a meteo.rológiai vÍ
s:zJonyok ,ebben az. esetben tehát csaJk magyar áJzzáik , 
de ,egyáltaLában nem mentik a baleset k,eletk,eziését. 

Egész,en küLön k,eU 'besl2iélnünk az.oknrul{ a "na
gyon súlyos baleseteknek a megítéléséről, ámik télen 
a jeges vagy ÓUOISI elSővel bevont úttestek,en játsZód
n.ak le. A Wrvényszéki meteorológia és ,a 'k<öz,rendé
szeti met,eol'olÓtgia e,gyik legsizöv'evényes'ebb és a 
gyakorlatban lépt,en-nyomon előtforduló ,K-wdése ,ez., 
de e~zel a kérdéssel éppoo Inagy terjedelme miatt. 
enJlJelk a eik.lm'ek a kerietében Th~ fogl.alkorz.hatunk. 

(Foly tat juk.) 

Az összekötőtiszt. 
írta: lIADUSFALVY ISTVÁN őrnagy. 

Az élet nem ismer megállást, hanem csak foly
tónos fejlődést. Aki ' és ami ezt nem akarja, vagy 
nem tudja megérténi, halálra van itélve. Ez vonat
kozik mindenre, így ami testületünkre is. A csend
őrség első huszonöt esztendeje az alapvető szerve
zéssel, a rend és közbiztonság megszilárdításával 
telt el. A további természetes fejlődést megakadá
lyozta a világháború, bár hiszen ha ez meg nem 
történik, a legutóbbi arányú fejlődés, átalakulás a 
csendőrségnél sem következett volna bo. A csendőr
ség szervezete oly kitűnő volt, a közhiztonság oly 
szilárd alapokon nyugodott, hogy a magyar cson d
őrségnek a hírneve már akkor túlnőtt az ország
határokon. 

De a világháború után különböző bomlasztó 
eszmeáramlatok kikezdték úgy a győzők, mint a 1e-. 
győzöttek belső állami életét s nagy és súlyos köve
telményelé ' állították az egyes országok közbizton
sági szervezeteit. És a technika rohamos fejlődése 
is mindjobban megváltoztatta a bünözés képét. 
A csendőrség vezetői hamarosan beláttúk, hogy az 
új követelményekhez a csendőrségnek is szüksége 
van új eszközökre. Ez a felismerés hozta létro töb
bek között a nyomozó alakulatainkat is. Megsziile
tett , a nyomozó utasítás. 

A Nyut. 5. §-a tárgyalja az összeköttetést a lll. 
kir. rendőrséggel. Körvonalazza az ;)sszekötőti'szt 
kötelmeit, de hiába olvassuk el ezt a paragrafust és 
az utasításnak ezzel összefüggésben lévő más pont
jait, arról még sem kapunk tiszta képet, hogy 
tulajdonképen mi is az a munka, ami a rendőr
főkapitányság nagy épiiJet-Iabirintusában levő két 
szobában folyilL 

Ismertetni fogom az ügydarab útját a küldő 
örstől mindaddig, lllíg a kért választ megkapja. 
Hogy ezt teljesen megérthessük, meg kell előbb 
nagyjából ismernünk, hogy fővárosunk rendőrsége 
rJ.lilyen sZérkezetű, hány osztályra, alosztályra és 
('soportra oszlik. 

A rendőrfőkapitányság épületében van el
helyezve · az összekötőtiszt hivatali helyisége, amely 
két irodai helyiségből és egy átvonuló szobából áll. 
Ez utóbbi a Budapesten szolgálatllag megjelenő jár
őrök pihenőszobája. Az alábbi rajz mutatja, hogy az 
összekötőtiszt segédmunkásai hol, milyen munka
körben vannak beosztva. 

Ósszekö/IJfiszf ~ 
1 csap. veze/lJ 
1 segédmunkás 

L....,_~ 

/~. 
_.....L;...-... 

4 
Nlji/vátt-

tarfó 

2 
lJaJdi/oJz 

kapus 

~ 
Biínüfjlji #[fi/ván~ 
tattó HivataL. 

B tim. 
VI/.CL r 

Z n'lift;Ofl 
tcLrto 

W.E. O. II. H. 
1. nlji/ván 
tartó 

A munkaidő reggel 8 órakor kezdődik. Ekkorra 
beérkezik a napi posta is. A beérkezett leveleket 
abc-sorrendbe szedjük, hogya déli visszaküldés al-
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Megjegyzés: [sak azok az oszlá/ljoA vannak ,If lelJün/elve, 

ame/ijellHe/ a csendórspgnek kapcso/ala. V{l/l.. 

kalmával gyorsan, minden fennakadás nélkül a már 
előre elkészített borítékba lehessen helyezni. 

A belügyminisztérium VII. osztályából, a nyo
mozó osztály tól, a Bűnügyi Nyilvántartó Hivatalba 
és az amellérendelt Daktiloszkópiai Osztályba be
osztott esendőrök közül egy-egy naponta eljön a 
postabontáshoz, hogy abban segédkezzenek, részben 
pedig, hogy a számukra kiosztott postát feldolgozás 
végett munkahelyükre elvigyék. 

A borítékból kivett postát azonnal rendezzük. 
A tudakozó lapok számát az örs megnevezésével 
fennhangon megnevezi a postabontó, az irodai 
segédmunkás a bemondás alapján bevezeti az úgy
nevezett prió-könyvbe és egyúttal a postai feladó
könyvbe. Ugyanekkor a postázásnál való segédkezés 
céljábólodarendelt egyik csendőr a már előre el
készített borítékokra feljegyzi a beérkezett tudakozó 
lapok számát és megcímzi azt a beküldő örs címére. 
Az odarendelt nyilvántartók a nekik átadott s négy 
példányban kiállított tudakozÓ lapokat egymás
között szétosztják és az egyiivé tartozókat egyenlő 
folyószámmal látják el. 

Itt fel kell hívnom az örsök figyeImét ama még 
mindig elég sűrűn előforduló mulasztásukra, hogy 
elfelejtik a tudakozó lapok mind a négy példányá
nak jobb felső sarkát az örs körbélyegzőjével olvas
hatóan lebélyegezni. (Lásd Nyé. ta,rtalomjegyzék 25. 
és 35. folyószáma alatt elrendelteket.) így semmi 
Sém árulja el, hogy ki a küldő. A postabontást pedig 
csak hátráltat j a, mert az összekötőtisztuél kell rá
írni mind a négy példányra abeküldő örsöt. 

így készen van egyrészt a beérkezett priorálandó 
egyének számáról vezetett előjegyzés, másrészt 
l1edig ellen lehet őrizni, hogy az elosztás alkalmával 
nem történt-e tévedés, mert a prió-könyvbe beveze
tl.'tt egyének számának egyeznie kell a szétosztott 
és sorszámmal ellátott tudakozó lapok sorszámávaL 
De egyúttal elkészülnek az aznapi postai küldemé
nyek borítékjai is megcímezve és elküldésre elő
készítve. Hasonlóképen készen áll a postai feladó
könyv is. A déli postázásnál nem marad más hátra, 
mint az időközben a rendőrség egyes osztályaitól az 
örs ök részére továbbítás végett érkezett ügydarabok 
számának az egyes borítékokon és a postai feladó
könyv megfelelő rovatában való folytatólagos fel
jegyzése, továbbá a már priorált tudakoíló lapokkal 
egyetemben a borítékban való elhelyezése. 

Amint már említettem, a négy példányban ki
állított tudakozó lapokat négy különböző hivatalba 
viszik ' priorálás végett. Hogy priorálhassanak, a 

Onz.BIin 
/lyilv.ltul 
hivalal 

ae· • 
jtlenLo 
hi,ald 

fonetika szerint 15 csoportba osztják s a csoportokon 
belül újból a fonetika szerint kell őket · csoportosí
tani. Ebből a rövid ismertetésből is elképzelhető, 
hogy mennyire összevissza keverednek. Milyen nagy 
és fáradságos időtrabló munka volna ezeket délben 
az igen sokszor nagyon halvány, alig olvasható örs
bélyegzők alapján összepárosítani. A fentírt mód
szer szerint nincs egyébre szükség, mint minden 
prioráló csoport a maga anyagát munkájának be
fejeztével számszerinti sorrendbe szedi. Ennek meg
történtével az l-es jelzésű tudakozó lap és úgy meg
találja a többi három testvérét, mint bármelyik más 
Rorszámmal ellátott. 

A szétosztott és folyószámmal ellátott ·tudakozó· . 
lapokat ekkor elviszik priorálás végett. Egyik része 
kerül a Bűnügyi Nyilvántartó Hivatalba, másik 
része a csendőr nyomozó osztálynál lévő csendőrségi 
központi bűnügyi nyilvántartóba, míg a harmadik 
és negyedik része az arra illetékes szerveknél külön
leges szempontokból kerül priorálásra. 

Itt kell megemlítenem a tudakozó lapoknak 
igen gyakran előforduló ama hiányosságát, hogy az 
örsök még mindig nem fektetnek kellő súlyt arra, 
hogy a tudakozó lapokon írt adatok olvashatók 
legyenek. Az olvashatatlan írás alapján igen nehéz 
megbízható priuszt adni, mert egy betű helytelen 
írása vagy olvasása elegendő ahhoz, hogy más név 
jöjjön ki. Ha írógép van az örs ön, ajánlatos a tuda
kozó lapokat azzal kitölteni, mert ezáltal minden 
tévedés kizárt. 

Ugyancsak a reggeli postabontásnáJ veszi át a 
daktiloskópiai osztályba beosztott segédmunkás a 
napi ujjnyomat-lapokat is azonosítás céljából. 

Ezután kerül sor az összekötőtiszt részére érke
zett egyéb postára. A jelentések és megkereséscl, 
osztályozva az illetékes l<endőrségi szervekhez 
kerülnek. 

Ezen az úton pl. az autó rendszárp.a alapján a 
tulajdonos személyazonosságát szinte percek alatt 
meg lehet állapítani. Ez azért fontos, mert bál' a 
Nyé. tartalomjegyzék 6. folyószáma alatt közzétett 
parancs kötelezően előírja, hogy az örsök az össze
kötőtiszthez forduljanak ebbeli kérelmükkel, sür
gősség esetében akár távbeszélőn is, mégis eltérnek 
ettől az örsök. Okulás céljából az egyik eSf'tet ismer
tetni fogom. 

Egy Budapesttől 180 km-nyire levő örs szék
helyén egy személyautó elütött egy asszonyt reggel 
9 órakor és életveszélyes sérülést okozott. Az autó 
ismeretlen tulajdonosa anélkül, hogy megállt volna, 
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tovább robogott. Az eset szemtanui csak az autó 
rendszámát tudták közölni a járőrrel. Az örs
parancsnok ahelyett, hogy tá vbeszélőn az össze· 
kötőtiszttől az autó tulajdonosának a megállapitá· 
sát kérte volna, járőrt - vezényelt szolgálatba azzal, 
hogy utazzék Budapesttel ellenkező irányban levő 
kerületi parancsnokság székheJyén levő rendőr
kapitánysághoz s állapít sa meg az autó tulajdono
sának a kilétét. Központi nyilvántartás azonban 
csak Budapesten van, így ez ott nem sikerült. Az 
örsparancsnok még most sem követte a helyes eljá
rást, hanem a járőrt anagypihenő megtartása után 
újból útbaindította, de most már Budapestre az 
összekötőtiszthez. Itt a járőr az eset megtörtéut& 
után 48 órával jelentkezett. Az összekötőtiszt 5 per
cen belül megállapította, hogy a kérdéses autó 
tulajdonosa nem budapesti, hanem innen 30') 
km-nyire lévő községben IaM egyéné. Mindenki 
elképzelheti,hogy mire ez az agyonhajszolt járőr 
napok multával oda megérkezett, IlZ autón már 
minden nyom el volt tüntetve. 

A lakóhely megállapításánál hasonló az eljárás, 
azzal a különbséggel, hogy az a bejelentő hivatal 
útján történik. Ugyancsak az összekötőtiszt feladata 
a nyomozás céljából Budapesten járt járőrök me
netlevelén a felhasznált villamosjegyek utólagos 
igazolása is. 

Tekintve, hogy ismertetésem célja egyrészt a 
felmerült hibákra való rámutatás, itt is reá kell 
mutatnom egyes elkövetett mulasztásokra. A Nyé. 
tartalomjegyzék 31. pontja alá felveendő rendelke
zés pontosan körülírja, miként kell utólagosan a 
felhasznált villamosjegyek szükségességét az össze
kötőtiszt által igazoltatni, megls nagyon sűrűn 
eltérnek ettől. Ennek azután az a következménye, 
hogy az összekötőtiszt kénytelen azt kiegészítő 
jelentéstétel végett visszaadni, ami egyrészt az 
amugy is evről-évre mindjobban felszaporodó mun
bit növeli, másrészt esetleg az örs elkésik a menet
levél elszámolásával. Itt ismétlem a fennálló ren
delkezést, amely előírja, hogy minden esetben 
(kivéve a kisszakasszal tantusz - történt 
utazást) a felhasznált villamosjegyeket csatolni 
kell. Továbbá jelenteni kell azt is, hogy a járőr 
merre, melyik útvonalon járt, azon milyen jegyeket 
váltott. Azt nem kell magyaráznom, hogy mi az 
igazolás célja, de hogyan igazolja az összekötő
tiszt a felhasználás tényét, ha nem ismeri a bejárt 
útvonalat s a bemutatott villamosjegy ek alapján 
annak valódiságát nem ellenőrizheti. Rá akarok 
mutatni még egyes járőrök felületességére is, hogy 
olyan esetben, ha szolgálatuk végeztével az össze
kötőtisztnél már nem jelentkezhetnek és így az elin
dulás idejét menetlevelükre rá nem vezetheti, nem 
teszi ezt a járőrvezető sem. Ebből is zavarok kelet
keznek. 

A főkapitányságnak címzett megkeresések, il
letve az örsöknek küldött megkeresésekre adott vá
laszok szétosztása már több időt vesz igénybe. 

Az örsök nem ismerhetik a főkapitányság szerte
ágazó ügybeosztását, ezért megkereséseiket minden 

Mindenekfelett légy ura s(IJját titkaidnak. Aki 
mások titkát elmondja, az árulónak tekinthető, aki 
pedig a sajátját fecsegi el, az 'bolond számba megy. 

VOLTAIRE 

esetben a főkapitánysághoz címezve az összekötő
tiszt útján küldjék. Az összekötőtiszt hivatott el
bírálni, hogy az ügy a főkapitányság melyik osztá
lyához, illetve kerületi kapitányságához tartozik. 
Az örsök ezt a rendelkezést nem minden esetben tart
ják be, hanem - gondolván, hogy az ügymenetet 
meggyorsítják - sokszor közvetlenül küldik meg
kereséseiket. A választ persze hiába várják. Erre az 
örs megsürgeti az ügydarabot, de most már termé
szetesen az összekötőtiszt útján. Most már, ha vala
melyik örs egy ügydarabot sürget, az összekötőtiszt 
azonnal megkeresi a kézbesítő és a levelező könyvé
hen az első és eredeti megkeresés kézbesítésének az 
idejét. Természetesen miután !lern az összekötőtiszt 
útján küldte, sem a kézbesítő, sem a levelezőkönyv
ben annak nyomát sem találja. Kénytelen tehát . 
nyomozgatni az ilyen ügyiratok után. Legtöbb eset
ben helytelenül címzik az örsök az első megkeresést 
és így az illetékes osztályhoz csak késedelemmel 
kerül, másrészt pedig a sürgetésnél az örsök nem 
adnak elég támpontot a keresett ügydarabra. A fő
kapitányság nagy ügyforgalmában, ahol ezer és ezer 
Horváth, Pap, Szabó stb. ügyeit iktatják, egészen 
más iktatási rendszerrel kell dolgozni, mint nálunk. 
Nem elegendő ilyenkor azt írni, hogy pl.: "F. hó 
7 -én k_eit ilyen és ilyen számú megkeresésemben 
lopás miatt kikérdezni kért Horváth Péter ügyében 
az örs a választ a mai napig sem kapta meg. Kérem 
az ügy mielőbbi szíves elintézését." Ezt hiába továb
bítaná !lz összekötőtiszt a bűnügyi iktatóba, ott nem 
tudnának mit kezdeni vele, mert a bűnügyi iktató 
{,vente 100.000 iktatószámmal, kartoték-rendszerrel 
dolgozik. Ehhez pedig szüksége van a sértett nevére, 
lakóhelyére és az esetleges egyéb személyi adataira, 
továbbá az elkövetett bűncselekmény ismeretére is. 
Ha mindezt tudja, ki lehet választani a sok Hor
váth, Szabó, Kiss, Nagy stb. közül azt az ügydarabot, 
amelyikre az örs választ vár. Ha mindezen adatok 
az összekötőtiszt rendelkezésére nem állanak, pótlás 
végett kénytelen az örsnek visszaadni. Ezért szüksé
ges az, hogy az örsök az összekötőtiszt útján küldje
:G_ek minden ilyen ügyiratot. 

A másik ezzel összefüggő kérdés a főkapitány
ság egyes osztályaitól vagy kerületi kapitányságai
tól az örsöknek küldött megkeresésekre adott vála
szomál az örsök által történt hivatkozás a meg
keresés iktatótszámaira. A hivatkozás általánosan 
helytelenül történik. Bár a Nyé. tartalomjegyzék 34. 
f. száma alá felvenni rendelt parancs felhívta az 
örsök figyelm ét eme körülményre és megadta erre 
vonatkozólag az utasításokat, mindamellett nap-nap 
után' érkeznek be helytelen hivatkozássaf ügy dara
bok. Minden osztály, illetve kerületi kapitányság 
más és más jelzéssel iktat. Van, amelyik Fk. I.-gyel, 
amelyik Fk. IL-vel, É. betű jelzéssel stb. stb.-vel 
iktat. Ha ezek hiányoznak, az összekötőtiszt találé
konyságára van bízva, hogy hová továbbítsa. Sok
szor azonban hiába töri a fejét, az örs értesítéséből 
nem lehet kiolvasni, hogyamegkeresést melyik 
rendőrségi szerv küldte az örsnek. A kerületi kapi
tányságok által küldött megkeresés ekre adott vála
szoknál tehát a küldő kerületi kapitányság számát 
kell a hivatkozott szám elé írni. Pl.: A VIII. ker. 
kapt ság f. é. január 12-én kelt 916/1937. sz. meg
keresésére. 

Hasonlóképpen helytelenül történik sok esetben 
a kért nyomozás megszi:intetését célzó megkeresés 
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beküldése is. Erre vonatkozó pontos utasítást a 
Nyé. tart. jegyzék 39. f. száma alá felvenni rendelt 
parancs ad. 

Az örsök által beküldött ügydarabok kétfélék: 
1. amelyekre az örs feltétlen választ vár és 2. olya
nok, amelyekre egyáltalában nem, vagy csak abban 
az esetben, ha az általános nyomozás eredménnyel 
végződik. Az első csoportba tartoznak mindazok a 
megkeresések, amelyekre adott válasz segíti elő a 
további nyomozIlst, vagy amelyek alapján szer
kesztheti meg az örs az illetékes hatóságoknak szóló 
jelentését. A második csoportba tartoznak a rendőr
ség részéről az örs ökhöz küldött megkeresésekre 
adott válaszok, a területi illetékességből megküldött 
feljelentések, a rendőrfőkapitánYSág területére kért 
általános nyomozások, avagy azok visszavonása. 

Az összekötőtiszt ezeket az ügyiratokat az ille
tékes főkapitánysági osztályokhoz, kerületi kapi
tányságokhoz továbbítja, viszont ezektől az örsök
nek szóló megkeresésekeket, válaszokat az örsökre 
küldi ki. 

Itt fel kell hívn om az örs ök figyelm ét arra, 
hogy ne sürgessenek ! Elsősorban is az örs csak 
végrehajtó szerv, a főkapitányság pedig hatóság. 
Ennélfogv.a nem helyes eljárás ,az, ha az örs "sür
get". Azért iktattak az örsők és a főkapitányság 
közé tisztet. hogy ezt a kérdést is megoldja. 

Nem akarom itt bővebben ismertetni a főkapi
tányság ügymenetét, csak annyit akarok megje
gyezni, hogy eltekintve sürgős, azonnali intézkedést 
igénylő ügydaraboktúl, sokszor bizony 5-6 nap is 
eltelik, míg az a tulajdonképpeni végrehajtószerv
hez, a detektívhez kerül. Az olyan ügyeknél, ame
lyeknél az érdemi intézkedést a fogalmazó karb eli 
tisztviselőknek kihallgatás útján kell megtenniök, 
ott természetesen még tovább tart az elintézés, hi
szen a tanut, sértettet vagy gyanusítottat előbb meg 
kell idézni. Itt lényegtelen ügyben nem lehet 14 na
pon belüli elintézést várni. Ez lehetetlen és annak 
követelése 0éltalan is. Az összekötőtiszt úgy a leve· 
lező könyve, mint a számmutatója alapján állandó 
figyelemel kíséri, hogy az örs a kívánt választ a 
kellő időben megkapja, e célból az ügyelintézését 
szükség szerint szorgalmazza is. 

Előfordul azonban, hogy az egyes osztályok 
vagy kapitányságok az örsök által kért választ 
sokszor közvetlenül küldik meg az örsöknek, az ösz
szekötőtiszt az örsök előtt ismeretes kérdőíven meg
kérdezi az örstől, hogy megkeresésére a választ 
megkapta-e már~ Csak az örs válasza után szorgal
mazza az el nem intézett ügydarabok elintézését. 
Az olyan ügydarabokat, amelyek személyes elinté
zést igényelnek, személyesen intézi el az illető osz
tályon, vagy előadó nál. 
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A napi posta mennyiségétől függ azután, hogy 
a különböző prioráló csoportok mikorra készülnek 
el munkájukkal. A téli hónapokban rendszerint 
13-14 óra között készen vannak, a nyári hónapok· 
ban természetesen ez napról-napra későbben törté
nik meg, míg azután a legnagyobb forgalom idején 
- július é8 augusztus hónapokban - bizony 16, 17 
óra is van már, mire munkájukkal végeznek. Ekkor 
jön a postázás. Ilyenkor látják hasznát annak, hogy 
a reggeli postabontásnál a postakönyvet és a boríté
kokat jóelőre elkészítették. Ha ezt nem cselekedték 
volna, úgy az összekötőtiszt nem tudna megfelelni 
ama kötelességének, hogy a tudakozó lapoknak még 
aznap ki kell menniök az örsökre. 

Az eddigiekben nagy vonalakban ismertettem 
az összekötőtiszt napi munkáját, a posta beél'kezté
től, a postának az örsökhöz való visszajuttatásáig. 
Az alábbiakban számokban akarom kifejezésre jut
tatni, hogy milyen ügyforgaimat bonyolít le évről
évre az összekötőtiszt, számokban kifejezni, a csend
őrség és rendőrség közötti kapcsolatot, továbbá az 
összekötőtiszt mellé beosztott csendőrök szak
munKáját. 

J. II. III. IV. V. 
---------- - -

Vid éki 
Po , tán 

Év Priorálás Járőr- Bllnügyi további-
te lefon-
beszé l-

jelent- megke- tott 

be- I getése k 
k ezések resések levelek 

érkezett ige nlő száma 

1930 3.463 1.118 391 1.078 489 1.599 -----------

1931 5.349 1.277 268 1.116 1.474 3.296 --- - - - ------
1932 16.957 3.473 492 1.310 1.880 7.494 --- -------
1933 32.881 2.710 640 1.492 3.698 13.142 --------------
1934 31.367 3.872 884 1.508 4.009 14.345 -------------------
1935 37.48~ 5.285 1.262 1.497 6.585 16.772 ------------

1936 45.300 7.472 1.342 1.793 8.568 20.013 

Mindegyik rovat emelkedést mutat, sőt néme
lyik rovatnál az emelkedés rohamos. Próbáljuk meg 
a számokat megeleveníteni. A Nyut. életbeléptetésé
vel - 1930 február l-én - kezdte meg müködését 
az összekötőtiszt és a melléje rendelt 10 csendőr. 
Az első és máJsodik évben meglátszik, hogy teljesen 
új, eddig ismeretlen szerv került az örsök és a ha
tóságok közé. Természetes, hogy ügyforgalma a 
maihoz arányítva alacsony volt. 

Nézzük azt a kérdést, hogy a Nyut. életbelépte
tése előtt az örsöknek nem volt-e meg az összekötte
tésük a budapesti főkapitánysággaU Megvolt, de 
nem olyan mérvben és módon, mint az utóbbi évek
ben. Ismertetésem elején bemutattam a főkapitány
ság szerteágazó szervezetét. Gondoljunk arra, hogy 
akkor az örs - nem ismerve azokat az adatokat, 
amelyek feltétlenül szükségesek ahhoz, hogy egy 
keresett személyt megtaláljanak, vagy pedig egy 
lakhely megállapításához, avagy egy egyén priorá
lásához szükségesek - útjára bocsájtott egy meg
keresést, amely sok szükséges adatot nélkülözött, 
többnyire csak hosszas levelezés után kapta meg a 
választ. Így is - azt hiszem - több volt az ered-

ménytelen válasz. N em csodálom, hogy igy azután 
az örsök elveszítették a kedvüket a szorosabb kap
csolat kiépítéséhez. Egyszóval, hiányzott e téren is 
az egységesan megszervezett központias irányítás. 
Amióta ez megvan, természetszerü az örsök és a fő
kapitányság kapcsolatának a fejlődése. 

Szép útja a fejlődésnek mindjárt az első rovat 
3463 számától a 4G.300-ig. De azért ezeket a számokat 
Hem szabad túlértékelni sem. Ez a 45 ezres szám 
nem azt mutatja, hogy az örsök addig nem csinál
tak IsemmiJt, vagy hogy dolgukat rosszul végezték 
volna, de azt sem, hogy mos.t meg az egyik végletből 
a másikba esve, boldog-boldogtalant megp ri orált at
nak csak azért, hogya siati·sztikai szám emelkedjék. 
Nem! Ez egyrószt azt jelenti, hogy azelőtt az örsök 
lefolytatták It nyomozást s annak befejeztével csatol
ták a gyanusítottnak a községi elöljáróságok által az 
ott meglévő adatok alapján kiállított erkölcsi bizo
nyítványát. Hogy abban a gyanusított előéletének 
hü képe volt-e leírva, azzal bioony édes-keveset 
törődtek, de nem is törődheitek, mert azaJkkori sza
bályaink többet nem írtak elő. 

Nem szabad túlbecsülni ezt a nagy számot azért 
sem, mert ebben nemcsak a Iszorosan vett gyanusí
to1Jtak, hanem más, távolabbi célok érdekében prio
ráltak is benne vanl18Jk. Itt a helyes képet a priorált 
egyénekről adott igenlő válaszok száma adja meg. 
Ez is emelkedőben van, de távolról sem oly rohamos 
mértékben, mint a priuskérések s7.áma. Itt figye
lembe kell vlc'nni azt is, hogy 1936-ban a bünö~ések 
száma az Országos Bünügyi NyilvántaI"tóhivatal 
adatai szerint 25.000-rel növekedett. 

Az örsöknek az összekötőtiszttel való távbeszélő
kapcsolata is nlÍnden évben emelkedőben volt, külö
nösen az 1935. évben emelkedett ugrásszerűen. Ennek 
okát csak abban találhat j ll'k , hogy az örsök bátrab
ban nyúlnak a telefonkagyló után. Átvizsgáltam 
ugyanis az 1934. és 1935. évi ,távbeszélőbeszélgetélSek
ről vezetett előjegyzéseket, de az emelkedésnek más 
magyarázatát nem találtam. 

A III. és IV. rovatban foglaltak emelkedésére 
később fogok kitérni, míg az V. rovatban feltüntetett 
postai ügyforgalom emelkedését az I. és IV. rovat 
emelkedése indokolja. 

Az alábbiakban boncolgassuk a legutóbbi év 
tevékenységét, .hogy meglássuk: az évi összesítés mi
ként oszlik meg havonta. Melyik hónap milyen mun
kát és forgalma,t eredményez. Mennyi és mely örsök 
veszik igénybe a rendőrség és csendőrség együttmü
k,ödését. E célból minden egyes. rovatot vegyünk 
kiilön. 

Ha tiszta képet akarunk kapni a mai- összesített 
kimutatásom első rovatában szere'J;>lő 45.300 priorált 
egyén.t feltürntetett munkáról, úgy ezt a rovatot szét 
kell bontani összetevőire. Külön kell tárgyalni, hogy 
hány egyénről kértek priust tudakozó lap, távbes7.élő 
és ujjnyomatlap útján. De egyben azt is kell vizs
gálni, hogy hány örs kérte a priusokat. 
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A fentebbi kimutatás első rova'tában feHűnik, 
hogy az első hat hónapban emelkedést, az év máso
dik felében süllye(lést mutat. A csúcsértéket a július 
hónapban éri el, amikor a januári 912 örsről 1724 
örsre emelkedik. Az augusztusi szám nem sokkal 
marad a júliusi alatt, míg a szeptember, okitóber és 
november hónapok majdnem egyszinten mozognak, 
hogy azután a december hónap a januári szám alá 
süllycdjen. Ugyanez a !helyzet a priorálandó egyé
nek számánál ős az előfordulások számánál is. 

H 6 n a p . 
J. lu. I !ll. I IV. I v. I VI. I VlI·IVlIl· llx·1 x. I Xl lXII 

Tlwboo"lön ~ 
prill s 24 55 50 30 48 50 78 79 72 46 35 42 

Ebből igenlő 20 32 27 19 26 22 38 40 38 35 20 26 

Itt a hullámzás nem oly nagy, sőt mondhatni, 
hogy alig van eltérés az egyes hónapokban. Ennek 
érthető az oka, mert távbeszélőn csak awknál az őri
zetbe vettegyéneknél kérnek az örsök priust, akik 
őrizetben vannak. 

Ut érdekes megfigyelni, hogy akért priusoknak 
több, mint 50%-a igenlő. Ez azt mutatja, hogy csend
őreink jó nyomozó érzékkel dolgoznak, gyanujuk 
nem alaptalan s nem bizonytalan tapogatódzás, amit 
végeznek. 

H 6 n a p 

I L I IL I lll· IIV. I v· 1 VI. I VlI. IVIll·1 IX I x. 1 XI. I XlI. 
Ujjnynm ... d kM' II~ priuB 104 145 182 84 142 137 113 115 105 79 90 81 
Ebből mennyi 

igenlő 25 43 63 36 55 51 62 38 26 38 30 23 

Ennél a kimutaiásnál nagyjában ugyanazt 
mondhatjuk, mint az előbbinél. Itt azonhan egy má
sik körülményt is figyelembe kell venni. Míg a tuda
kozólappal vagy távbeszélőn adott prius az örsnek 
c.sak támpontokat ad a nyomozáshoz, amennyiben 
felhívja a figyelmet arra, hogya gyanusított, v.agy 
az egyébként priorálni kért egyén, büntetve volt 
már, vagy álnevet is szokott használni, addig az ujj
nyomatlappal priorálni kért egyénnél minden két
séget kizárólag meg lehet állapítani az illető mult ját 
és szmnélyazonosságát. A tudakozólappal kért prius
nál a gyanusitottnak nem kel egyebet tennie, mint 
egy olyan ismerősének a személyazonosságát elfogad
ható okmányokkal - önmagára nézve - igazolnia, 
aJdről biztosan tudja, hogy még nem volt büntetve, 
már is tiszta multtal áll a. nyomozó járőr előtt. A 
gyakorlatból tudjuk, hogy ez elég sűrün előfordul. 
De ezt bizonyítja az is, hogy az 1936. évben ujjnyo
mat alapján priorálni kért 1377 egyén közül 65 esett
ben sikerült bebizonyítani, hogy hamis nevet :hasz
nált és sikerült a valódi neyet is az örssel közölni. 

Felhívom itt i,s a figyelmet a daktiloszkópia fon
tos szerepére. Ezen a téren is számottevő eredményt 
ért el az összekötőüszt mellé bcos2'.tot két daktilosz
kópus. 1936-ban az örsök 116 esetben fordultak hely
színi ujjnyomattai az összekötőtisz,thez. Az eredmény 
meglepő. A 116 eset közül 49 esetben állapították 
meg a tettes személyazonosságát. Az eredmény közel 
jár az 50%-11oz. Ez igazán beszédes bizonyítéka a 
daktiloszkópia gyakorlati fontosságának, érdemes 

volna sokkal többet foglaJkozni vele az örsökön, hogy 
ne csa:k 116 ilyen érdeklődés fusson be egy év lefor
gá.sa alatt, - ami igen alacsony szám, - hanem 
annak sokszorosa. 

Vizsgáljuk meg a továbbiakban, milyen képet 
mutat az 19130-1936. évi forgalomról az előbbiekben 
közölt táblázat III. rovata, amely az összekötőtiszt
nél - .tehát Budapesten - megjelent járőrökről 
szól. 'l1alán az első látásra mindenki sokallja, hogy 
ennyi járőr jelent meg egy évben Budapesten, de 
mindjárt más képet kapunk a dologról. 

Az 1793 járőrből csak 1078 járőr jelent meg nyo
mozás céljából. A tö'bbi - 715 - részben őrizetbe 
vett egyének átadása, illetve átvétele, továJbbá a kir. 
ügyészségeknél és más letartóztatási intézeteknél 
lévő egyének kikérdezése végett jelent meg. A nyo
mozási esetekben természetesen benne vannak nem
csak a gya,nusítottak, orgazdák, hanem a séirtettek, 
tanuk és minden más egyének, akiket a járőröknek 
egy-egy sürgős~bb nyomozás ·alkalmával ki kellett 
kérdezniök. Sok olyan járőr is mogjelent Budapes
ten nyomozás céljából, melynek a megjelenését 
esetleg a főkapitánysághoz intézett megkereséssel 
el lehetett volna kerülni. Persze, ezt így utólag 
könnyebb megállapítani, mint előre látni s csupán 
azérrt említettem meg, hogy a statlsztikámnak hű 
képét ·adjam. 

A nyomozás céljá.ból megjelent 1078 járőr 256 
örsről való volt. Ezt természetesen úgy kell érteni, 
hogy ez a 256 örs a Buda,pest körül fekvő 24 ÖTsből, 
.a III-NIl. kerület 95 örséből, tO'Vábbá a nyári hó
napdkban a halatonmenti örsökből került ki. Szem
léltetően a vázlat tünteti fel, hogyajárőrök hon
nan, mely örsökről jelennek meg. 

A Budapestet környező 24 örs legtávolabbika 
60 km-re esik Budapesttöl. A zöm vagy a közvetlen 
határos örsök·ből, vagy pedig 10-15 km-nyiro fekvő 
örsö~ből való. Nagy szerepet játszik itt a közleke
dés sűrűsége és olcsósága, továbbá azok a telepek, 
amelyekre a Budapestről kitiltottak kihúzódtak. 
Megfigye,lhető az is, hogy olyan csendőrségi terüle
teket is sűrűn szeretik látogatni a Budapestről ki
ránduló bűnözők, amely telepekről a lakosság mun
káJba Budapestre jár be, vagy pedig csak nyári tar
tózkodásra rendezkedik be és lakását télire kellő 
felügyelet nélkül hagyja. 

A nyomozó járörök nem kis százaléka Budapes
ten nem annyira a gyanusítottakat, mint inkább 
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arok orgazdáit és a lopott tárgyakat keresi. Érdekes 
volna ez,eknek az örsöknek a tevékenységi kimuta
tásait és a kiderítetlen eseteik százalékát is vizsgá
lat alá venni, de ez ennek a cikkemnek a keretein 
túlmenne. 

Viz,sgáljuk az 1930-1936. évek forgalmár61 szóló 
- előbbiekben közölt - táJblázat IV. rovatában fel
tüntetett megkeresések számát. Itt is állandó emel
kedést tapasztalunk. Már elöre leszögezem, hogy 
statisztikáJInnak ez a téteLe eltér a valóságtól. 
Ugyanis a N yé. tartalomjegyzék 28. té-telszáma alá 
felvenni rendelt parancs világosan és kétséget ki
záróan rendelkezik aziránt, hogya Osüsz. 19. pont
jában elrendeIteket az örsök tartsák be és a buda
pesti főkwpitánysághoz címzett megkereséseiket 
mindenkor az összekötőtiszt útján küldjék, mégis 
nap-nap mellett számtalan olyan ügydarabra adott 
választ továbbítok az örsöknek, amelyeknél a meg
keresés közvetIenül- tehát az összekötőtiszt megke
liilésével - futott a főkapitánysághoz. Ennek máS 
magyarázatát nem tudom adni, mint azt, hogy egyes 
örsök nem tartják be az utasításban előírtakat, de 
nem kisérik kellő figyelemmel a naponta megjelenő 
Nyé. tartaimát sem, vagy ha át is olvassák, a Nyé. 
tartalomjegyzékét nem helyesbítik megfelelő gon
dossággal. Nem akarom az örsöket befeketíteni, de 
jobb a hibákat belátni és j6vátenni. Ezért nyomaté
kosan f,elhívom az örsök figyeimét a fent idézett 
r endelkezés pontos betartására, mert ezáltal a szol
gálat folytonosságát segítik elő. 

Ezután a kis kitérő után vizsgáljuk meg, hogy 
hány örsről, hány ízben és mely örsökről jött a 
legtöbb olyan megkeresés, amelyekre az örs választ 
is várt. Itt nem tudok oly könnyen áttekinthető ké
pet nyujtani, mint az előző rovatoknál, mindamel
lett igyekszem érzékeltetni a helyzetet. 547 örs for
dult 1936-ban megkeresésév,el az összekötőtisz,t útján 
a budapesti rendőrfőkapitányságlhoz. Az általam 
összeállított adatokból azt látom, hogy az 547 örs 
közül 130 örs csak egy ízben, 112 örs két ízben, míg 
59 m's három ízben intézett megkeresést a főkapi
tánysághoz egy évben. :mgy örs ügyforgalmát te
kintve és a mai nagy jövést-menést számítva (fillé
res gyorsok, stb.) le kell számítani a megkeresések 
számából a 3-nál nem több megkereséseket. így ma
rad már csak 246 örs. 

A 246-os számot viz,sgálva csak 70 örsöt talá
lunk, amelyik 10-nél több megkeresés t intézett a fő
krupitánysághoz. A többi 176 örs 3-nál többször, de 
10-nél kevesebbszer fordult megkeresésével a fő
kapitánysághoz. 

Ha a 70 örsöt vizsgáljuk, elsősorban megtalál
juk az összes Budapest környéki örsöket, továbbá a 
balatonmelléki, a nagyobb ipartelepeken lévőket (de 
itt sem mind), a forgalmasabb v:asúti elágazásoknál 
fekvőket, továbbá arokat, amelyeket évente több
ször keresnek fel a filléres olcsó gyorsvonatok. 

mddig azonban csak mennyiségileg vizsgáltuk 
meg ezeket az adatokat. Most nézzük meg őket mi
nöségileg is. Itt már egészen más képet kapunk. 
Ugyanis a legtöbb megkeresés tanukikérdezés, vagy 
pedig kihágási ügyekben, illetve közlekedésrendé
szettel kapcsolatosan kért kikérdezést. Komoly bűn
cselekményekben gyanusHottak kikérdezése végett 
eltekintve egy-két esettől, nem fordultak az örsök a 
főkapi tánysághoz. 

Térjünk awnban vissza az eredeti 547 örshöz és 
nézzük, hogy azok hány megkeresést intéztek a 
főkapitánysághoz. A fentemlített örsök 2709 esetben 
intéztek megkeresést. Ha ezekhez még hozzávesszük 
a hat (a budapesti 1. nyom. ao. és a törzsalosztály 
nerrn jön számításba) nyomozó alosztály 114 megke
resését, úgy az összes választ váró megkeresések 
száma 2823 darab lesz. Ezt a mennyiséget leszá
mítva, kimutatásunk 8568 daraJbjáhól marad 5745 
darab megkeresés, amely a következ.őkből áll. N agy 
része a főkapitányság által küldött megkeresésekre 
adott válasz, másik nagy része pedig általános nyo
mozás elrendelését kéri a Budapest környékén el
követett lopások ügyében. További része ezeknek a 
nyomozásoknak a beszüntetését kéri. Igen tetemes 
mennyiséget teszn.ek ki az erkölcsi bizonyítványok 
kiállítását eéllló kérések is. Természetesen itt nem 
lehet a megkel"esések sokféleségét felsorolni, de ez 
nem is célja az iSlIIlertetésemnek. 

Befejezésül még csak annyit, hogy ismerteté
semnek kizárólag az a célja, hogy az örsök részletei
ben lS megismerjék ezt a munkát és lehetőleg a leg
végsőkig kihasználják azt az előnyt, amit vezetőink 
a közbiztonsági swlgálat gyors és zavartalan lebo
nyolltása céljából az összekötőtiszt intézményében 
is rendelkezésiikre bocsátottak. 

A tanyai közigazgatás rendezése. 
A falu és tanya a mi világunk, sorsunk közös 

vele azóta, Ihogy a csendörjárőrök első portyázá
swkra a laktanyából elindultak. Ez pedig nagy idő, 
nagy Úrt volt a mai napig. És nehéz, amit azonban 
sokáig inkább csak mi magunk tudtuk úgy egymás
közt, mert az, országos közvélemény, meg az ODszá
gos politika csak az utóbbi években kezd ráébredni 
a kérdésre és kezd komolyan fog1alkozni vele. Ezt 
a lnÍ, eddig sok tekintetben észre nem vett nehéz 
utunkat most a belügyminisztérium kiadásában 
megjelent vaskos kötet világítja meg, amely beszá
molóját a tanyavilágról a következő mondatdkkal 
vezeti be: 

"A tanyakérdés Magyarország egyik legfájóbb 
sebe. Az ország mai területén kb. hétszázezer ember 
él a legelhanyagoliJabb társadalmi, gazdwsági és kul
turális viszonyok között valóságos kö~épkori állapot
ban. A tany,ai nép zöme a társadalmi és művelő
dési központoktól távoleső községi kültel'Ületeken 
lakik, majdnem kizárólag Öllerejlére támaszkodva, 
minden közületi támogatás nélkül, holott a közületi 
terhekből szintén kiveszi a részét. A tanyai nép el
hanyagoltsága főképpen társadallnÍ és ga.:odasági 
kérdés, de a maga összességében nemzeti problémát 
is jelent, mert a tanyai lakosság majdnem száz szá
za'lékig magyar anynnyelvű. A tanyai VÍJSzonyok 
rendezetlens'ége miatt kiszámír1Jhatatlan mennyiségü 
nemzeti és faji érték megy ves:ljendőbe, amit a ma
gyar állam, létének mai válság.a idej-én, nem nélkü
löooet. Lényeg.ében ez a tanyakérdés. N em szüksé
ges tehát bővebben fejtegetni, hogy a tanya~érdés 
megoldása, éppen a nemzeti erőves,zteség meggát
lá;sa érdeké'ben, a leglfontosa:1:J(b állami érdekek közé 
tartozik." 

Igaz, itt csak a tanyavilágról s benne hétszáz
ezer emberről van szó, dehát a falvak -élete nem esik 
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messze a tanyák étól. Erthető, hogy az illetékes 
helynek ezeket a nyilt s~avMt és azt-án a teendőkről 
ho~zájuk 'fűzötteket mi, csendőrök kiÜlönösen nagy 
örömmel fogadjuk. Minden, ami fa'lulllak-tanyának 
fáj, nekünk is fáj s minden, ami falunak-tanyának 
jobb sorsot ígér,az nekünk is előnyöket, súnvona-
1a8'abb munkalehetőséget, szebb, jobb és még ered
mény,e8'ebb tesiületi jövőt is jel'elnt. 

Ennek megfelelő érdeklődéssel tanulmányoztuk 
át ezt a belügyminiszteri beszámolót a tanyavilág 
mult, jelen és jöv'endő sorsáról. V égl'e hivatalosan 
és egységesen összegyüjtve, r ends?Jerezve látjuk 
enne'k a nagy kérdésne'kannyi időn át gazdátlan és 
szerteágazó, felméretlen anyagát. Világos szóval lát
juk leírva a bajokat; Lep1tezetlenül és a hozzáértők 
tudásával felmérve, boncolgatva és minden hajszál
részletében mér,legelve. Es látjuk nyomban ugJlan
ily.en rendsze:r!be :fogllalva a feladatoka.t, segíteni-, 
tenniVlalókat is. Megmondják itt az ill.etékesek nyil
tan, hogy máról iholnapra a túlsok tennivalót elvé
gezni nem lehet, fokoza'tos fejlődés lesz ennek is az 
útja, de nem évtizedek1et, hanem csak év'eket kérn'etk 
a feladatra. S hogy már az elgondolás, az egész jö
vendő fejlődésnek az alapja így együtt, készen van, 
nekünk ez egymagában is ké,zzel .fogható medmény, 
mert a tany.avilág igényeiben sohasem volt mohó és 
tudj,a értékelni a puszta jószándékot is. 

Ha talán úgy gondolnák az olvasók, hogy túl
ságosan közigazgatási, szám z a téma ezeilcltez a sza
vakhoz, s:llíveskedjék mindenici visszapillantani a mi 
ötven esztendőkön és el,vonultatnia lelki szemek 
előtt ,ebben a magárahagyott világban portyázó sok
sokezer járőrünket. Nekünk ebben a most hivataJo
san is kÖ:llépkorinak elismert világban olyan sz'Ín
vonal ra kellett emelnünk ,a közbiz:tonságot, a köz
rend tiszteletét és tudatát, hogy legalább eZ'en a 
téren a tanyiavilág is lépést tudjon tartani az orsizá
gos színvonaUal. Mri a tevékenységi kimutatásallk
ban nem ,érvelhettünk azzal, hogy a tanyavilág sö
tét világ. Nekünk ott is, ,alhol az, emberi élet általá
n'Os ,színrv'Onala megm'aradt a pandúr-korszakban, 
ko~szerű csendőröknek kellett lennünk. Milyen erő
feszítés k'ellett ehhez, nem nehéz kis-z.ámítani. Mi 
minden sötétséggel, akadállyal kellett a járőreink
nek megküz.deniök, könnyű elképzelni, hiszen min
den hivIatás, feLadat és eredmény viswnylagos, a 
környezettől nem függetLenítheti magát. S hogy 'ez 
a sötét tanyavilág mégis emelk'edett valarrnit az év
tizedek során általános s:Zlínvonalában is, annak nem 
utolsó sorban a mi jál'óreink a hősHi, meg a tanyai 
tanítók. Rajtunk és mjtuk kívül "hivatalos" ember 
alig ,fordult meg odakint. A mi jál'ő!femk oktató, 
bátorító, korholó, buzdító és vigasztaló, sokszor 
kemény s:z'avai kapcsolták hozzá ezt a sötét világQt 
az ország életéhez annyi sok éven át. 

Túlságosan szerények lennénk, ha ezt most 
mind nem Írtuk volna ide. új idők küszöbén állunk, 
a tanya világot a kormány mOM; már szerves köz
igazgatási úton és eszközökkel is be akarjta kap
csolni a nemzlet vérkeringésébe. A terv!ek ~észen 
állanak s ha holnap nem látjuk is a m;egvalósulá
sukat, de az elinduláJs megrt.örtént most már a he
lyes, határozott úton s ott nincs megállás. Ebben az 
értelemben fordulópontnak mondhatjuk a tanya
világ életében a szóban forgó . kötet megj'elenését, ez 
hát a pillanat számunkra, hogy mi is megmondjuk 

Tollforgó-palánták ... 
(Szakál Pál L tőrm. v. - Budapest - felv.) 

most az egyszer: nem volt könnyű f.eladat a tanya
világba kiménni csendőrneIk és meg ris. mamdni ott 
csendőrnek. Több volt ez hivatásnál: misszió volt. 
Mély és biztató tanulság a fiatalabb cs eml·őmemze
déknek, hogy érdemes helytállani, küzdeni. Miert, 
hogy most már a tanyavilág - és benne a falu -
ügye o~szágos probléma lett, ez sommás elisffiffi'ése 
a mi eddigi nehéz munlkánkna'k is,. Az utánunk 
jövőknek már csak könnyebb l~het a dolguk, mint 
ahogy.anaz- alábbiakhan ismertetett .elgondolások, 
célkitűzések azt várhatóvá teszik. 

A könyvet Mártonffy Károly belügyminisztel1i ' 
osztály tanácsos, Alsó László belügyminisztériumba 
berendelt árvaszékielnök és Benisch Artúr tanügyi 
főtanácsos szerkesztette. 

A probléma méI'leteit Alsó László tanulmánya 
azzal érzékelteti, hogy a szorosan vett tanyai la'kos
ság lélekszám.a két vármegye összes népességének 
felel meg. Rámutat azután, hogy a tJanyakérdés lé
nyegében közigazgatási probléma, amely eloo'sorban 
a tanyaj - kül<területi - közigazgatáJs meg,sz.erve
zésév'el oldható meg. Minden tá~sadalmi és gazda
sági probléma bizonyos kö,zigazgatási igényekben is 
jelentkezik, már pedig oa; tanyák nép'ének sem társa
dalmilag, sem gazdaságilag, sem közigazglatásilag 
nincs meg a lehetősége a szervezkedésre, kölcsönös 
támogatásra s ez -minden bajána'k az eredete. Az 
utak sokszor járhatatl;anok, nincs posta, piac, nefu.éz
kes az értékesítés és a beszerzés, nincsenek meg a 
beltedes gazdálkodás feltételei, nincs k&zegészség
ügyi szolgálat, nincs orvos, bába, halottkém, nincs 
állategészségűgyi ,szolgálat, a kulturális viszonyok 
a mélyben járnak, nincs rendszeres valláserkölcsi 
oktatás stb. ~s .ame:nnyire nehéz a tanyavilágna'k 
meg}ennie a távoli kÖlziglazgatás szerveinek a gondo
zása nélkül, éppen olyan nehéz az ut6bbiaknak a 
tanyavilágot a nagy távolságokon át mégis számba
venni és legaláhb az adólbeszedést lebonyolftani. 
Debrecen határáhan pl. Ohat puszta 67 km távol
ságban van ,attól a hatóságtóll, amely a gondozására 
hivatott. (Hát ez igazán középkori maradvány. Szerk.) 

Részletesen ismerteti azután a tanulmányegy'es 
vármegyék tanyarendszerének a kiulakulrusát, a kü
lönbségeket, aránytalanságok,at. Megállapítja, hogy 
a. kérdést tanyakörzet.ek kiépítéSlével kell megoldani. 
Tanyai jegy.ző:sé.geket kell szervezni s ezeket a tanya
körzet igényeinek megfellelősegéds~emélyzettel és 
eszkö'zökkel ellátni. Ezek a j,egyzőségek volt.aképpen 
közi~zgtatási kirendeltsége i a községeiknek. 
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A tanyakörzet legjobban elérhető pontja lesz a 
tanyaközpont. Itt csoportosul ininden közigazgatási, 
kulturális és gazdasági szerv, intézmény, amely a 
tanyakörz:et életét szabályozni hivatott. Ezek közé 
sorolja a tanulmány a cs<endőrö~söt is. Itt most rö
viden kitérünk ezzel kapcsolatban arm, hogy a 
tanyai közigazgatáJs kialakulása b'izonyárn az örs
hálózatunkra sem marad 18,gészen hwtástalanul, ez 
azon[ban inkáblb léis1zámkéTldés, ami többé-lmv'ésM ma 
is f·e.nnáll. N'em is annyira ez a fontos nekünk, ha
nem az, 'hogy a tanyakörzetek, illetve tanyaközpon
tok sokkal könnyebhé teszik majd az örsök és jár
őrök helyzetét. Ma még - talán a tanyai tanítóságon 
kívül - senkire sem támaszkodhatik" a 0sendőll', a 
tanyai közigazgatási szervezet ,azonban sűrűn bizto
sít majd számára támpontoklat. Egész.en más feladat 
közigazgatásilag gondozott tanyai nép ~öl1ében kö'z
bhtonsági szolgálatot végezni és más anélkül. El
tekintve a lakosság 'szín'VonalemeH~edésétől, sok 
olyan gond szakad le a csendőrről, amit most sok
szor aroarva-nemakarva is neki kell magára 'vennie, 
1'8galább annyira, hogya p,anaszkodásokat meglhall
gat ja, tanácsokat ad, elig:azít ügyes-bajos dolgollmt. 
Hiszen a cs'endőr most képzetJtségénél és jószándéká
nál fogva kissé a közigazgatást ,ÍJs képviseli a tanya
világhan, bár ez n-em tartozik a hivatásához. Mind
ezek a gondok a tf:1,nyaközpontok réVIén lelszakadnak 
róla és t'ö'bbet, a1.apos1a.bban, könnyeb'hen, eredmé
nyesebben, részletesebben foglalkoz!lrartik majd ma
gával a tüel·adatával: . a köz:biztonságigal. Sajnos, 
nincs olyan sok megyénk, hogy. kétInegyényi terü
letnek ez a kérdése ne lenne számunIDI1a komoly tes
tiileti éis közbiztonsági Mrdés, a tanyai közigazga
tási svervezetcttehát mi már ma nagy örömmel és 
megkönnyebbüléssel látnánk me·gvalósítva. 

Alsó László tanulmánya a továbbiakban részle
tesen, pontos adatokkal építi fel a tanyJai köz.igaz
gatás szervezeti, jogi, anyagi stb. vonatkozásait. 
N em elveket szegez le csupán, hanem térkép'ck alap
ján, egész,en részletes földI1ajzi, kÖ'ZÍgazgatási, gazda
sági stb. adatok - segít'ség~vel sz'abja meg a tenni
valókat. 

A kötet másik :tanulmányá,t Benisch Artúr írta 
a tany,ai közigazgatás terül·eti rendezéséI'ől. Arra 
alapozza egész elgondolását, hogyha az államnak, a 
városoknak és 'f,alváknak mégis m'egV1an val,aJhogyan 
a fedezetük arra, hogy rendezett kÖ'ZÍgazgatási 
viszonyok között éUének, akkor meg kell J<ennie a 
fedezetnek a tanyavilág számára i,s. A t,anyavHág 
népe is dolgoz,ik és ad6zik, tehát Impnia is keH vala
mit. Különben a megoldás r.észben kö,Jtségmente-sen, 
részben pedig a meglevő várOSIi, községi költségveté
sek racionálisabb felosztásával alig val,ami többlet 
révén megtalálható. Elmondja a tanulmány a Köz
igazg:atás-racioIlJalizálási Bizottság munkáJlataina,k a 
haladását, kialakulását és szerepét ebbern a térképe
zésnek, StatiszHkai Hivatalnak. Felvonult az, állam
gépezet minden érdekelt szerve, hogya munma ered
ménye teljes legyen: mindenr·ől részlet'es, tiszta ké
pet kapni. Az eredmény nagy vonásokban: 136 nagy
tanyakörzetre, - 15· már működik - 397 kistanya
körzetre van szükség. A kis-kö'rzetelket össz.e Jehet 
vonni, erre is mJeigvan a részletes .teI'Vezet. Az egész 
kérdés megoldása' a számítások szerint kb. három
millió pengő,ami az ügy fontosságát tekintve, nem 
mondható túlságosan nagy összegnek. 

Mozolovszky Sándor a külteruleti lakottJhelyek 
topográfiájával - területi helyzet, k:i:terj:edés, határ 
- foglalkozik a kötetben, Thirring Lajos a külterü
leti népesség 'Sltatisztikai anyagát ismerteiti, Kiss 
István pedig a tany.akérdés mult ját írja meg. ' 

Mindezek bennünke,t is igen érdeklő kérdés'ek, 
de sZJerény terj.edelmű lapunknak nem lehet fel
adata, hogya renget'eg adattal zlSWfolt, vaskos köny
vet ennyire részletes'en ismertessIe. Amit azonban 
írtunk róla, azt örömmel, szeretettel és a szebb, bol
dogabb tanyavilág reményében írtuk. 

'ragadhatatlan, hogy az utóbbi években a 
földnépe sorsa következetesen és mind erőteljeseb
ben foglalkoztatja a kormányzatot és a közvéle
ményt. Az az érzésünk, hogy ez a folyamat most 
már nem szalmaláng. A város végre nem csak nép
színművekben, hanem a gazdasági életben, kultúrá
ban, kÖZlÍgaz,gatásban, az élet minden sz,erve,s vonat
kozásápan most már csakugyan magához öleli a 
falut . Ha pedig ez beteljesedik, a trianoni ütközet 
egyik csatáját megnyertük. 

Harc a csempészet ellen. 
Írta: BODOLLA SÁMUEL pénzügyőrÍ főszemlész. 

Hosszú pénzügyőrségi szolgálatom és 15 évi sza
kaszvezetői időm alatt örömmel tapasztaltam, hogy 
a csendőrség nagyrésze is ' segítségünkre volt a jöve
déki kihágás ok megakadályozásában és az eIköve
tett kihágások felfedezésében. Még nagyobb öröm
mel vettem, hogya "Csendőrség i Lapok"-ban is fog
lalkoznak egyes csendőrbajtársak a jövedéki kihá
gások eseteivel. Ez a körülmény adta kezembe a tol
lat s ezért óhajtok rámutatni a megrögzött jövedéki 
kihágóknak és a csempészeknek a nemzetre, a kincs
tárra és a becsületes adófizetőre kiha tó káros tevé
kenységére. 

Mint tudjuk, az állam államjövedelme~ből, 
egyenes- és közvetett adók ból, illetékekből stb. tartja 
fenn magát, ezekből fedezi ldadásait, fizeti közalkal 
mazottait s tartja fenn intézményeit. Az állam tá
mogatására - iskoláztatás, élet- és vagyonbiztonság 
stb. stb. ~ annak minden polgára számíthat, de az 
állami kiadásokhoz is minden polgárnak hozzá kell 
járulnia, tehát adót mindenkinek kell fizetnie. ' Ez 
alól a kötelezettség alól sokan szeretnének kibújni, 
sokan pedig az államot tudatosan és megfontolt 
szándékkal megkárosítják. Ilyenek a csempészek, a 
kincstár parazítái, akik belföldön adó vagy illeték 
alá eső tal'gyakai az adó vagy illeték lefizetése nél
kül tilosan hoznak forgalomba, külföldről vámille
ték lefizetése nélkül tilosan hoznak be árukat. Tény
kedéSlük rendkívüli káros voltát igawlja, hogy -
csak a gyakran előforduló tárgyakat említve - pl. 
1 kg csempész dohánnyal 3 P 71 fill., 1 kg tűzkővel 
500 P, 1 kg mesterséges édesítőszerrel 528 P-vel van 
megkárosítva a kincstár. Osupán 1 kg mestersége's 
édesítőszernek külföldről történt becsempészése 8se
tén több közalkalmazott fizetésével felérő összeg
gel rövidítik meg a kincstárt s ezenkívül több bel
földi egyént - cukorrépatermelőt. mezőgazdasági és 
ipari munkást - ütnek el keresettől. Tudnunk kell 
azt is, hogy ellenségeink nemcsak tűrik, de elő is 
segítik a területükről való csempészetet, mert azzal 



1987 április 15. OSENDöRSÉGI, LAPOK 255 

nemcsak saját mezőgazdaságukat és iparukat lendí
tik fel, hanem a mi háztartásunk egyensúlyát is 
gYJengítik, munkásaink keresetét csökkentik s ez
által országunk jólétét és nyugalmát komolyan ve
szélyeztetik. 

Mi, pénzügyőrök ezzel tisztában vagyunk és 
minden erőnkkel igyekszünk a jövedéki kihágáso
kat, a csempészetet megakadályozni, de a Trianon
ban megszabott létszámunk olyan csekély, hogy a 
nemzet érdeke megkívánja más szervezetek, külö
nösképpen pedig a m. kir. csendőrség és rendőrség 
támogatását. Sajn6s, a nagyközönség még nem látta 
be a csempészet veszedelmes voltát s nincs segítsé
günkre, mint bűncselekmények nyomozásában a 
csendőrségnek és rendőrségnek. 

Kétségtelen, hogyacsendőrségnek más a hiva
tása, de mi nem is kívánjuk, hogy a jövedéki kihá
gások felfedezésével töltsék idejüket, csupán azt 
kérjük, hogy adott esetben minden észleletükről ér
uesitJsék illetékes 8ze1rveinket, a pénzügyőri szaka
szokat, ami jövedéki kihágásra vonatkozik vagy 
arra lehet következtetni. A csendőr mindenhová el
jut, a társadalom különböző Úigjaival érintkezik és 
sok mindenről értesül. Természetes, hogy neki el
árulnak - lopással nem kapcsolatos - jövedéki ki
hágásokat, vagy más ügyből kifolyólag lefolytatott 
eljárással kapcsolatban azok önként adódnak elő. 
Ilyen esetekben hazánkra volna kár, ha a jövedéKi 
kihágási eset vagy ennek gyannja felett a csendőr 
napirendre térne s nem értesítené a pénzügyőrséget 
még akkor is, ha szerinte "bagatell ügy"-ről volna 
szó. Mint előbb láttuk, sam a kincstárm, sem a nem
zet összességére nem lehet közömbös az, hogy egyik 
ember becsületesen fizeti az adót, míg a másik ki
vonja magát az alól vagy éppen csempészetet űz, Ha 
az előadottakon kívül figyelembe vesszük még azt 
is, a csempészettel rendszerint olyan egyének fog
lalkoznak, akik más bűnözéstől sem riadnak vissza, 
hivatásuknál fogva is együttes erővel kell ellenük 
küzdenünk. 

Hogy munkánk sikeresebb legyen, az alábbiak
ban rövid áttekintő tájékoztatást kívánok nyujtani 
egyes .adónemekre fennálló törvényes rendelkezések
ről, . hogy azáltal könnyebben megállapíthassák a 
csendőr bajtársak, mikor is áll fenn súlyos jövedéki 
kihágás esete, miáltal a kincstárt károsodás éri: 

1. Szeszadó. ·Minden szesz vagy pálinka adó alá 
esik. Szeszt vagy pálinkát csakis engedélyezett 
szesz-, pálinka-főzdékben és előre történt bejelentés 
után szabad termelni. 

2. Soradó. Ugyanezék a rendelkezések, minta 
szeszadóra nézve. Az úgynevezett házisör készítése 
is tilos. 

3. Cukoradó. Alapjában véve' ugyanazok a ren
delkezések állanak fenn, mint a szeszauóra nézve. 

4. Ásványolajadó. Belföldön elöállított vagy kül
földről behozott ásványolaj, úgymint: benzin vilá
g~tó kőolaj' (petróleum) stb. adó alá esik. ;Me~őgaz
dasági célokra valJ ugyan adómentesség engedé
lyezve, de az így beszerzett mennyiségeket másra, 
min~ mezőgazdasági célokra felhasználni, m'Ísnak 
átengedni nem szabad. Az adómentesen beszerzett 
ú:sványolajat megkülÖnböztetés és az ellenőrzés meg
könnyítése céljából forgalomba ' bocsátá.s előtt vö-
rösre festik. ' '. '. 

5. Gyujtószeradó. Mindennemű és fajtájú bel
földi és külföldi gyufa, továbbá gyujtószerszám 
(öngyujtó) adó alá esik. Mindkettő gyártása és for
galombahozatala pénzügyi engedélyhez van kötve 
és ellenőrzés alatt áll. Gyujtószel'számot piaci áru
sok, házalók nem árusíthatnak, gyujtószerszám 
meg adózás át a magyar koronát magába foglaló 
adój el igazolja, mely a készülékbe láthatóan van 
beütve. 

6. Tűzkőadó. Belföldön előállított, vagy külföld
ről behozott tűzkő adó alá esik. Belföldön jelenleg 
tűzkövet nem állítanak elő. Külföldről leendő beho
zatala és árusítása pénzügyi engedélyhez vah 
kötve. Forgalomba csak arra engedéllyel bíró üz
letekben és kizárólag I., II. vagy III. számú perga
mentpapír borítékba csomagolva történhetik. Az I. 
és II. sz. csomagolásban 5-5 drb., a III. ·sz" csoma
golÍisban 1-1 drb. tűzkő van. Tűzköv·et sem árusít
hatnak házalók és piaci árusok. (U gyanis ezeket ne
héz ellenőrizni). 

7. Szivarkahüvely- és szivarkapapí'/' -adó. Mind
kettő adó alá esik. -Gyártása, külföldről való beho
zatala és árusítása pénzügyi engedélyhez van 
kötve. Forgalomba hozni csak adój eggyel ellátva 
szabad. 

8. Dohány jövedék. Dohány t termelni, feldol
gozni, forgalomba hozni, külföldről behozni pénz
ügyi engedély nélkül nem szabad. Tilos dohánynak 
iparszerű gyártására (vágásra) alkalmas gépeket, 
szerszámokat, eszközöket előállítani, birtokolni, azon 
saját vagy mások részére dohány t vágni. A dohány
gyártmányokat a k~ncs,w,r állíttat ja elő s azok 
egyedárusági csomagolásban kerülnek a dohány
árusok útján forgalomba. 

9. Mesterséges édesítőszer-adó. Gyártása és for
galma az állam kizárólagos rendelkezési jogát ké
pezi. Árusítása csak arra engedéllyel bíró gyógy
szertárakban és egyedárusági csomagolásban tör
ténhetik. 

10. Lottó jövedék. Sorsjáték csak pénzügyi en
gedéllyel rendezhető. Itt csak a gyakrabban előfor
duló tiltott szerencsejátékosokra hívom fel a figyel
met, akik különösen vásárok, búcsúk alkalmával 
szedik áldozatukat a jóhiszemü egyszerú emberek 
között. 

11. Állami italmérési jövedék. Mindenféle sze
szesital forgalomba hozatala, árusítása pénzügyi s 
azonkívül iparengedélyhez van kötve. Van nagy
bani, korlátlan, korlátolt kimérés és kismértékbeni 
árusHás. A korlátolt engeldéJyek az üZl1et nemei s~e
rint (kizárólagos pálinkamérés, kávéház, cukrászda, 
fű.sz,erüzlet, bortermelő) töblbfól&k. Minden eng,edé
lyes az engedély kereteit köteles betartani. Itt em
Iítem meg, hogy italmérési üzleteket kéjelgési cé
lokra felhasználni nem szabad. Az esetleg engedé
lyezett "feIírónő", "kiszolgálónő" a vendégekkel 
nem mulathat, azokkal asztalhoz nem ülhet le stb. 

12. Határvám. Árut a vámhatáron át csak vám
úton szabad behozni vagy kivinni. A vámhatáron 
át behozott vagy azon át kivitelre szánt minden 
árut - az államfő, idegen állam államfők poggyá
szait éls a postaküldermények kivé,t'eilével - a vámhi
vatal vagy vámbemondóörs elé kell állítani, ott be
mutatni és az esedékes vámilletéket, esetleg más 
adót iFJ le kell fizetni. Va.nnak vámmentes áruk, tár
gyak is, de azokat is hivatalosan kell kezelni. 
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Az otthon ... (Bálint Géza őrm. - Budapest - felv.) 

J óval több adónemünk is van (pl. halászat, va
dászat, közúti adó), de azokat nem tartottam szük
ségesnek felsorolni, mert a csendőrségi szolgálattal 
kevé~bé kapcsolatos.ak. Minden adónemre nézve 
külön-külön és részletes törvények, végrehajtási 
utasítások és :rendeleteik állanak fenn, melyek is
mertetése természetszerűleg nem szorítható be egy 
cikk keretébe. Véleményem szerint a kívánt cél el
érésére elegendő ennyi is. Ha arról értesül a 
csendőr, hogy valaki az 1-12 pontok alatt ismerte
tett rendelkezéseket nem tartja be, bizonyára tudni 
fogja minden csendőr a hazafiúi kötelességét, me.rt 
ennek a szegény országnak a vagyonkájára ügyelni 
nemcsak hivatásbeli, hanem lelkiismereti köteles
ség is. Bizonyára nincs csendőr, aki ezt másként 
fogná fel. Az elvont adópengőkből és csempészpen
gőkből milliók vándorolnak illetéktelen zsebekbe és 
külföldre, miközben a magyarság munkát végző 
nagy tömege becsületesen vállalja a filléres élet
gondokat. Ezért kérjük ini pénzügyőrök a csend
őrség tagjait, hogy súlyos közbiztonsági gondjaik 
közepette se tekintsék jelentéktelennek és mellőz
hetőnek a jövedéki ügyek szemmeltartását. Nagy 
szolgálatot tesznek a nemzetnek s így önmaguknak 
is, ha az állami jövedelem kufárjait ők is nyakon
csípik, ruhol érik. Ezek a p.araziták me,gérdemlik a 
súgort. A pénzügyőrség készséggel áll segítségére 
ebben a csendőrségnek. 

Eggyel kevesebb ... 
Irta: KÁLNOKI KISS TIBOR határorhadnagy. 

Mint templomi harangra az imádkozni vágyó 
emberek, vagy a gyárak szirénáinak hangjára a 
munkások, úgy indulnak útnak az űrszág minden ré
széből a haza hívó szavára az ujoncok. Megnyílnak 
a laktanyák, ezek a nagy, kűmor épületek, melyek 
már annyit szerepeltek a polgári emberek képzeleté
ben. Ezzel megnyilik egy új világ, megkezdődik egy 
új rész a magyar ember életében. Elérkeztek Olda, 
ahűva már fiatal gy,ermekkűrukban vágytak, mikor 
fűzfavessz'őn lovagolva, büszkén viselték fejükön a 
vásárban vett piros csákót és gyermeki lelkük min
den önérzetével kötötték fel a sajátkészitményű d'a
kardot. Elérkezett az az időpont, amivel annyit 
vigasztalta édesanyja a balul járt kis vitézt, valami 
ártatlan szerencsétlenség közben és sírásra fac saro-

dott száját félúton megállaPjította a biztató szó: -
N em baj, kisfiam, meggyógyul, mire katona leszel. 

Katona, vitéz, harcos, ezek a szép és nagymultú 
szavak, melyek együtt születtek a magyar lélekkel és 
kísérnek történelmünkön keresztül. Mélyen bevésőd
tek a magyar képzeletbe és a magyar lélek egyik 
lényegét képezik. Melyek, ha kivesznek és elpusztul
nak, velük pusztul a nemzet is. 

Eltekintve attól a nagyon kis százaléktól, melyet 
a mai romboló korszellem megfert.őzött, a magyar 
falu egészséges fia büszkén áll ma is a bizottság 
elé és ősi virtustól dagadó kebeHel veszi tudomásul, 
hogy megfelelt. Szeme ragyog és visszatükrözi azt a 
fényt, mely tükörképe a benne levő értékeknek. Az 
ősi erőnek. a tehetségnek, az akaratnak, a ragaszko
dásnak a fénye. Szinte olvasni lehet becsületes arcá
ról, mintha mondaná: itt vagyok, ellŐIS vagyok, hazá
mat szolgálni akarom, vezessetek. 

Amikor megkapja behívóját, boldogan csomagol 
be kis zöld ládájába. Legényesen iéIrevágott kalap
pal, öntudatos hetykeséggel, büszkén hagyja ott a 
falut és énekli ... Zsindelyezik a kaszárnya tetejét ... 
Hangja tOlvaszáll, keresztül a rónán, a hegyen, er
dőn, mezőn, tanyán, városon és hirdeti vérünk erejét. 

Az érkező vonatoktól kis csoportokban v@etik 
be az ujoncokat, vállukon viszik kis IMájukat és tisz
telettel néznek rá az, első katonára, a rövid, kemény 
parancsokat osztogató ,őrmesterre. A szigorú tekin
tetek, a parancsoló hangok, feszes mozgások és mé
lyen hallgató ,falak kissé összeszorítják lelküket és 
szorongó érzés fogja el mindegyiket. De ez az érzés 
csak rövid ideig ,tart, a magyar ember gyorsan tájé
kozódik, rugalmas alkalmazkodó képességével gyor
san otthon érzi magát az új környezetben. Leteszi 
cók-mókját, tempósan cigarettát sodor. Azután elö
kerülnek a földij,ei, először egy, majd kettő, a többi. 
Vígan kóstolják a hazait. Az egyik mesél a faluról, 
a másik a katonaéletről. 

Amint szétnézek a legények között és figyelem 
a magyar nemzet új hajtásait, egy egyedülálló tűp
rongyos alakon akad meg a szemem. Ez nincs együtt 
a többivel, félénken félrehúzódik az egyik sarokba. 
Se ,földije, se ismerőse. Közelebb megyek hozzá és 
megdöbbenve látom feltűnő en hiányos öltözetét. Egy
szál ing, rongyos nadrág, rossz cipő. Ez minden 
ruházata. Sovány. Betegesen sápadt, vékonypénzű 
legény. Olyan mint a csontváz, kiálló sápadt pofa
csontjai ijesztően viselik a halál árnyékát, szemei 
bágyadtak az éhségtől és a gyengeségtől. Fülén és 
kezén éktelen sebek. V égtagjai remegnek, melyek 
még ,szánalmasabbá teszik az amúgy is szánalomra 
méltó emberi formát. Miután alaposan megnéztem a 
szerencsétlent, megkérdeztem, hogy hívják. 

- Hadnagy úr, alázatosan jelentem, Fehér Ist-
ván vagyok, - kaptam a váratlan katonás választ. 

- Hol született~ 
- Érsekcsanádon, alázatosan jelentem. 
- Mivel foglalkozik~ 
- Foglalkozom én mindennel, ami csak akad. 

Mesterségem borbélysegéd, de már hat éve nem dol
gozom. Nem voltam itthon, külföldön voltam. - Itt 
erős köhögési roham vesz rajta erőt, vért köp. Utána 
folytatja beszédét. - KüUöldön voltam, az idegen
légióban. 

- Az idegenlégióban ~ - kérdeztem fokozott ér
deklődéssel. - Hogy került oda Y 
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- Árva gyerek voltam. Se anyám, se apám. Ren
geteget nélkülöztem, éheztem. Amikor már megun
tam a szülőfalumban a nincstelenséget, elhatároz
tam, hogy elmegyek Pestre munkát keresni. Neki
vágtam gyalog az országIÚtnak. Amint megy ek az 
úton, egyszercsak nagy autó áll meg mögöttem és 
vezetője kissé idegen magyarsággal megkérdezte, 
hogy hova megyek. Én elmondtam az utam irányát 
és célját, mire ő felajánlotta, hogy elvisz az autóval. 
Örömmel vettem igénybe a kedve·ző alkalmat és 
megköszöntem a szívességét. Utközben elmesélte, 
hogy egy igen gazdag francia gyáros és ha van ked
vem dolgozni, ,szívesen alkalmazna gyárában mint 
munkást. Szereti a magyarokat, mert mind kitartó 
és becsületes emberek. ~n kapva-kaptam az alkal
mon és boldognak éreztem magam, hogy szerencséhez 
jutok. Hegyeshalomig hosszabb pihenő nélkül men
tünk. Ott a vendéglőben pártfogóm itatni kezdett. 
Már alkoholos állapotban írtam alá a munkaszerző
dést, melyről később kiderült, hogy az idegenlégió 
toborzÓ'Íve volt. Amikor először mutatkozott a józan
ság és magamhoz tértem, a magyar határ már messze 
mögöttünk volt. A gépkocsi sebesen robogott idegen 
országutakon. ,számunk is felszaporodott: valamelyik 
városban felvettünk ,egy urat, ,ki szintén hozott egy 
jelentkezőt. Tulajdonképpen, hogy hova megyek és 
mi lesz velem, csak Marseille-ban tudtam meg. 
Amikor tiltakoztam és hivatkoztam arra, hogy én 
dolgozni . akarok, azzal nyugtattak meg, ' hogy ott 
majd dolgozhatom. Nevem ott volt a Hegyeshalom
ban aláírt szerződésen, melyen akkor mlir láttam a 
felírást, hogy "Légi on étrángere". 

- Három napig voltunk lVIarseille-ban, azutan 
hajóra tettek és áthajóztak Marokkóba. Egy évi ke
serves szolgálat után meguntam a durvaságot és 
utólért a honvágy. Megszöktem. Szökésem nem sike
rült. Hetven Idiométer után az éhségtől összeestem. 
Egy portyázó járőr megtalált és vi,ssza vittek az 
erődbe. Azután még nehezebb napok kö,vetkeztek, 
heosztottak a büntető századba. Itt nem volt más 
mint munka. munka és munka. tekintet nélkül a for~ 
róságra. Vályogtéglákat készítettünk szünet nélkül. 
Ha nem ment, jött az ostor és kavicsbörtön. - Itt 
Félbeszakítottam. 

- Milyen volt az a kavics börtön ~ 
- Az egy kaviccsal kirakott betonmedence, 

~~lyn.ek nem volt teteje. Nappal rettenetes meleg, 
éJJel lszonyatos hideg volt. Ide zárták be azt, aki 
csak egy téglát is eltört véletlenül. Utána a csapá
sok egymásután jöttek. Megkaptam a sárgaságot, 
a maláriát, a tüdővészt. Két bennszülött harcban is 
résztvettem. sebeim is vannak. Így szolgáltam végig 
az öt évet. Most itt vagyok, nincs semmim. Fülem, 
kezem lefagyott. katonának se leszek alkalmas. 

- Voltak-e még többen magyarok az idegen
légióban~ 

-.:: Igen, a kétezer között, akikkel együtt vol
tam, ötven magyar volt. 

'l'ovább nem beszélgettem Fehér Istvánnal, mert 
hívták a bemutató bizottság elé. Nem vált be. Baj
megállapításra beutalták a kórházba. Orvosok vé
leménye szerint nem sokáig marad életben. 

Szívem elszomorodott és lelkem fellázadt ... 
}Jggyel kevesebb ... Megint feláldoztunk egy embert 
idegen oltáron. Megint leszakított egy hajtást az 
idegen hatalom a magyar nemzet fájáról és hagyta 
elhervadni. Itt eggyel kevesebb. De hol hiányzik 

(Pákozdi Gyula - Torony - cső. felv.) 

az a másik ötven, aki még ott maradt. Látom, amint 
hajszolják őket testvértelen részvétlénséggel. Lá
tom, miként hurcolják elernyedt testüket a kegyet
len hőségben. Hallom, mint csattog az ostor és szi
várog testükből a vér. A magyar testből. A mi tes
tünkből, melyre közömbösen néz a keményszívű 
idegen. 

Szívja vérüket a kékruhás vámpír, míg élet van 
bennük. Azután vissz'adobja a vérnélküli testet, 
mint kifacsart citromot, hogy ravatalát mi készít
sük el. 

Most egyet, azelőtt megint egyet, sőt százat, ez
reket, szinte az egész nemzetet vittük a vérpadra 
idegeneknek. Harcainkban határt nem ismertünk, 
vitézségünkkel rettegésben tartottuk a félvilágot és 
évszázadokon folytatott csatákban lettünk távoli 
országOK idegenlégiója. 

Küzdelmünk jutalma egy csonka ország. Ez 
nagy ár a becsületes munkáért. Hagyjunk fel 
fényűzésünkkel. Szokjunk le régi szokásainkról. Ta
nuljunk meg .végre küzdeni magunkért is. Itthon. 
Itt, ezen a csonka földön, ha éhezve, ha fázva is. 
Gyüjtsük össze az ország Fehér Istvánjait. Fogjuk 
meg egymás kezét. Vezessük egymást. Ne hagyjuk 
szétfoszlani a nemzetet. 

Világosítsuk fel embereinket és mutassunk rá 
hiszékenységük káros voltára. A nyughatatlansá
guk, természetük hátrányaira és az idegenek rész
vétlenségére. 

Ne hagyjuk meglopni hazánkat nemzetközi ügy
nököktől, akik embertelenül kihasználva gyenge 
emberek nyomoruságos helyzet ét, lelkiismeretlenül 
viszik őket a pusztulásba. Hirdessük mindenfelé 
működésük kárát és tegyük ismertté modern em
berkereskedelmük kegyetlen valóságát. 

Egy megtámadott testben szükség van minden 
sejtre, bajban levő országban az ország minden 
fiára. Egyetlen ember is óriási veszteség. Mert kéz 
a kézben, váll-v'áll mellett hiány nélkül összes erőn
ket kihasználva tudjuk csak ismét boldoggá tenni 
nemzetünket. 

A m. kir. csendőrség 1890 január 1. óta volt hivatva a 
hadrakelt sereg tábori csendőrségének megfelelő részét fel
állítani. ,Mozgósítás esetén a hadsereg minden tábori csendőr
ségi szolgálatra kijelölt csendőr pótlására egy-egy tartalékos 
altisztet volt átadandó a csendőrsé'gnek. így is történt ez 
1914-ben. Az akkor átadQtt altisztek több, mint négy óvet 
szolgáltak a csendőrségnél. 
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Ki tudja legszebben leírni az első szolgálatát? 
(Pályázat.) 

Határidő május 15, az eredményt a június 15-i 
számunkban fogjuk közölni. A legjobb pályázatot 
fényképezőgéppel jutalmazzuk. 

ll,ílllllmin. 
Kaptuk a következő verses "úletleírást": 

Kend nJlugd(ja~ ráér ... 
Hosszú szolgálatnak nyugalom a 'vége, 
Am'ikor elél'tem, felnéztem az égl'e, 
Hála az Istennek, most már megpihenek, 
N em parancsol senki, magam ura leszek, 

. Nem lesz többé nekem .<sarnokom az ón!, 
Nem pislogok i'élve anagymutatóra, 
Nem .is olvasgatom, m,ikol' üt és hányat, 
lVem kell ilthonhagynom a jó mele,q ágyat. 

Csak akkol' kelek fel, amikor jól esik, 
Az egész kömyéken kivánságom l esi":, 
Etetnek, itatnak s vakarják a hátam. 
Bizony ezt az időt, jaj de régen 1Járfam. 

Most, hogy máT így vagyok, ezek a remények. 
I gen meg változtak, soványak, szegények. 
IIU1'minceves vágyam füstbement fogalom, 
Mindjárt elmondom hát, milyen a nyugalom. 

Rám viTr-adt az első l1Jjugalornnak napja, 
Feleségem igy szólt: hallja-e kcnd apja? 
RlÍm is villantotla gyanusan a sz(':mét: 
Most én igenyele"m fele se,qítségét, 

El'oégTe ezt nekem esküvel fogadta, 
De hát, amig szolgált, nem volt foganat:ia 
MáT egy kis segítség én reám is TlÍm fér, 
Meylátja, hogy nem sok, de meg aztán - ráér. 

Ezelőtt az asszony, háziállat, gyermek, 
Én nálam mindnyájan korábban felkeltek. 
Most máI' hajnalonta az ágyban nem téTek, 
Azon a jogc'imen, hogy rllOst már ,- Táérek. 

Emiatt nem kéne legkfJrábban kelni, 
Ráérnék bá'rmikoT most sétdTa menni. 
TeTeptan, rajzolás, ezeTféle dfJlo,(j, 
.Most mái' enélleül is lehetnénk boldo,(jok. 

Amikol' szolgáltam. Tám figyelt mindenki, 
Még a gYe1'meknek sem voU szabad mukkanni 
Most máT minden/dnek szabaddá lett a tél', 
Ilt van a nagy jogcím: az öTeg máT Táér. 

Éjjel, ha a cica elnyiflantja magát, 
Igy szól majd az asszony: eredj! itt a kabát! 
Bocsásd ki öregem, VáTd 'ill meg, te nem félsz, 
Majd aztán lepihensz, te legjobban - TáéTSZ. 

Hogy ha az üzletbe, vagy piaCTa megyek, 
Ott is várakozó biztosan én lesze/c. 
EltáTad a nyelvem, máT oly sokszol' kél'ek. 
De hát leinfenek. vádak, én _. r-áé1'ek, 

Ha meg leülhetnék, jönnek az unokák, 
Szilaj, borzas fiúk, maszatos kislánykák. 
111ind az én nyaka.mba jönnek kislegények, 
Cibálnak s tÜTnöm kell, mivel hogy -- niél'ek, 

Édes jó Istenem! hát ha már TáéTek, 
Én illje/c 'uZéTt is, akit elítélnek? 
H ol poU ez a sok baj idáig elbújva? 
Vagy csak aTTa vál'tak, hogy menjek nyugdíjbaf 

Mindennek megvan a maga nehézsége, 
Na! majd ha meghaJoh, megpihenek végre, 
Csak hogy álmot láttam, ami megmutatta, 
Mi vál' túlvilágon szegény nyugdíjas-ra. 

A menny kapu előtt, ott dll egy nagy seTeg, 
Egyik bosszankodik, másik meg keseTeg. 
Azt kél'der/'!, mit vál' künn ennyi szellemutas? 
Rámondja egy baktel' : ez itt mind nyugdíjas. 

Van 'itt, kérem, olyan, a/d hétszáz éve 
POTtyázgat odakünn s vál' abemenésre. 
Me'/'t b,a az ajtóig némileg el is él', 
Péter így kiált Tá: kend nyugdíjas, niAI' ! 

Na! ha valamikol' még újra szüleinék, 
Majd tudni fogom máT, hogy mitevő l enné/c. 
Legyek szellemmunkás, napszámos, vasu'tas, 
Akánni, csak éppen ne legyek nyugdíjas. 

Darabos János, 
ny. alhadnagy . 

(Közöltük azért a nagy,nagy igazságért: ilyen hosszú 
verset csak az írhat, ki valóban - ráé'r. SzeTk) 

Orvvadász! (Pákozdi Gyula cső. - ~'orony - felv. 
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öregasszony a tavas",ban. (MorY/,ori Pál tŐI1Ill. - Szeged - felv.) 

Ismeretfen PéterRe. 
Szemének vágyát könny takaTta. 
Gúnyája rongy-cafat ban lengett, 
A z ötéves kis Péterkénél 
Sohase láttam szegényebbet. 

Amikor láttam a tél végén 
Felsebzett csóré apró lábát, 
Szomorú lelke Teszketését 
És csöpp testén a fagy viTágát, -

Amikor láttam, megállottam, 
Repülő sasnál sebesebben 
És ott ebben a szörnyű sorsban: 
fi z emberek közt ember lettem. 

Hisz édest, jót még ő nem érzett, 
Bohó mosollyal még nem játszott, 
Emberevő bácsiknak hitte 
A kakastollas katonákat. 

,E~berevő 'és lángostoTos 
Kézzel sok ember bűnét mérve, 
Kis Péterkéhez lehajoltam 
E gy csóko t ejtve köntösére ... 

Topánkát húztam kis láb ám, 
Meleg ruhába , öltöztettem, 
Kezébe sok cnkorkát adtam, 
Hogy tudjon hinni édesebben. 

Mosoly-madáTkás lett az aTca, 
Lelkére szelíd színek estek: 
A súlyamegkönnyebbült mjta 
E gy láthatatlan szent keresztnek! 

S az új érzések új honában 
Amíg a gyeTmek kedvét lelte, 
Én tovamentem, mint egy álom. 
A z útpoTba egy könnyet ejtve ... 

vitéz GereöffJJ Géza szdzados. 

Szerelem a "fixen" túl. 
Irta: ENDRE LÁSZLó tiszthelyettes 

(Szigetmonostor). 
Tudom, hogy soraimmal az idősebb bajtársak

nak nem fogok valami új dolgot mondani, de én 
nem is az idősebbek, hanem a fiatalabb' bajtársak
hoz, azokhoz akarok szólni, akiknek még nem igen 
volt al,kalmuk meggyőződni arról, hogy egy meg
gondolatlan cselekedettel tönkre teszik egész életü-
ket, jpvőjüket. ' 

Hosszú csendőrségi szolgálatom ideje alatt . s, 
de különösen most, amióta a nősülési szabályzat 
napvilligot látott, alkalmam volt meggyőződni, hogy 
alig 2-3 éves csendőrök nagy előszeretettel érdek
lődnek az új , nősülési szabályzat iránt. Egy kis 
számtani művelettel (összeadás, kivonás, szorzás, 
osztás) iparkodnak az időt megrövidíteni, hogy hát 
hány- év mulva lehet majd a kérvény t benyujtani, 
hány évig kell még a menyasszonynak várni. az
után hány év mulva fog az ügy elintézést nyerni ~ 
Az eredmény természetesen mindig kedvezőtlen 
lesz, mert hát ő még fiatal. Ö nem tágít. Ilyenkor 
jön az elkeseredés, elkedvetlenedés, nem érdemes a 
csendőrségnél szolgálni, öregek leszünk, mire meg· 
nősülhetünk. Most, hogy fiatalok vagyunk, az 
"öreg" nem szívesen engedi meg a szolgálaton kí
vüli eljárást, sőt .vannak, akik egyenesen megtilt· 
ják. És a végén természetesen ez a legfájdalmasabb 
pontja az egésznek - ha a menyasszonyom meg
tudja majd a való tényt, hogy neki mennyit kell 
még bizonytalanságban várakoznia reám, ott hagy, 
mint szent Péter az oláhokat, kiadja az utamat és 
akkor nekem végem van, nem érdemes tovább élni. 
Ilyenkor aztán előkerül a patkós alakú pénzes er
szényből a karikagyűrű, - mert annak még ott a 
helye s csak akkor kerül a tisztelt titkos vőlegény 
úr ujjára, ha eltávozásra, vagy éppen szabadságra 
megy -, melyben bele van vésve az eljegyzés napja. 
Ha véletlenségből az ember kezébe kerül ez a ka
rikagyűrű és az ember megnézi és benne levő dátu
mot összehasonlítja az illető csendőr szolgálati ide
jével, majdnem az az eredmény jön ki, hogy az 
illető még próbacsendőr, de legjobb esetben egy-két 
évi szolgálat után már titkos eljegyzett vőlegény 
volt. 

A férjhezmenendő leányok nagy előszeretettel 
kacsintgatnak a tollas kalap felé, mert hát a csendőr 
igen jó márka ezen a téren. Egy-két bájos, ravasz 
kacsintgatásnak a szerelmes csendőr "bedől", elj e
gyezteti magát. Ezzel azután az illető vőlegény úr 
nagyszerű takarékkönyvet váltott ki magának. Mert 
hát jön a karácsony, újév, húsvét, születés- és név
nap. Mindig meg kell lepni valami értékesebb aján
dékkal, mert ha nem, akkor vége mindennek, a 
szemrehányások csak úgy zúdúlnak feléje, ha meny
asszonyával szembe kerül. Ezek az ajándékok sokba 
kerülnek ugyan, de nem tesz semmit. Elég garancia 
az állás, a csendőr nagyon jó pénz. Izidor is nagyon 
tisztában van a helyzettel. Ad az hitelbe is. A 
csendőr meg észnélkül vásárol, mert hát meg kell 
mutatni, hogy szereti a menyasszonyát. 

Természetesen mindezekről az "öreg" nem min
dig tud idejében meggyőződni, mert hát a gavallér 
nagyon óvatos. Néha azért a tyúk mégis kikaparja 
a nagy titkot. Előkerül egy-egy csekk-feladóvevény 

.. 
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és kijön az igazság. Sokszor meg a hitelező maga 
egyenesen az örsparancsnokság címére küld egy 
kereskedelmi szellemben megfogalmazott kártyát, 
melyben értesít, hogy X. úr ennyit, meg ennyit vá
sárolt nála hit.elbe, de ebből csak ennyit fizetett. 
Hátralék még ennyi. Kéri, figyelmeztesse az illetőt 
számlájának kiegyenlítésére. 

A szerencsétlen mindezekkel mitsem törődik . 
Érdemes a hűséges menyasszonyért egy kicsit resz' 
kírozni. Ha jön a kivizsgálás, hát csak majd meg
úszom valahogy s ha nem, hát kis "egészségügyi 
szabadság" nem árt. Letelik. Le bizony, de az ilyen 
szabadság nem előnyt, hanem hátrányt hoz. Maga 
is éSl'lreveszi már, de azért még mindig nem az eszé
vel, hanem a szívével gondolkodik. Észreveszi to
vábbá, hogy mellőzve is lesz az előléptetésben. No, 
nem baj, van még egy mentség. Itt az igényjogosult, 
sági előny. Gyerünk. Holnap már jelentkezik is ki· 
hallgatáson és benynjtja· az igényjogosultsági iga
zolvány kiadása iránti kéreImét. Az örsparancsnok 
iparkodik jó tanáccsal ellátni, még nincs minden el
veszve, erős akarat, szorgalom; tanulás és tanulás, 
l - 2 év és minden rendbe jön. Ö nem tágít. Pár hét 
mulva jön a parancs, hogy kéreIme . teljesíthető nem 
volt. Azután néz egy nagyot, hogy tulajdonképen 
mi is történt vele. Egy hétig sem lehet megvígasz
talni, nem lehet vele beszélni, mert hát neki min
denki ellensége, azért nem sikerül semmi. 

Ebbe még csak beletörődne már, de hát előkerül 
a jegygyűrű, a menyasszony arcképe, 'fi pár nappal 
azelőtt kapott levél, melyben a menyasszony választ 
vár, hogy mi van már az üggyel, mennyit kell még 
várni. A türelem már fogytán van. Most azután 
végső fokon áll a dolog. Vagy lemond a menyasz-
szonyról, vagy megválik a testületből és elveszi fe
leségül a hűséges menyasszonyát. Mert h,át csak 
megélnek ők is úgy, mint mások, még a jég hátán is. 

Hogyamenyasszonyok sokszor mennyire hűsé
gesek, vagy ha azok is voltak, milyen-boldog házas
élet lett a dolog vége, néhány esettel iparkodom 
világossá tenni. 

1925. évben a budapesti örsön teljesítettem szol
gálatot. Akkor is sok volt a jelentkező. Mint kapu
ügyeletes irányítottam őket az irodába. Egyik reg· 
gel bejön egy jelentkező . Köszön. Bemutatkozik, 
hogy ő is csendőr volt. Leszerelt. Most újból sze
retne visszajönni. Elment a felvételi irodába. Kis 
idő mulva vissszajött. Kérdeztem, mi az eredmény~ 
Az okmányaimat fogják kérni volt kerületemtől és 
azután. Mikor szerelt le, melyik kerületnél és miérU 
A fehérvári kerülettől 28 nappal ezelőtt, volt a fele
let. Nyilatkozat alapján szereltem le. Az okot nehe
zen, de végre ' kibökte. Hej; megbocsáthatatlan bűnt 
követtem el s most mindennek vége, ha két napon 
belül nem tudok ismét felszerelni, oda a három évi 
katona és négy meg fél évi csendőri szolgálatom, 
mert hát 30 nap után megszakítás. De hát 'akkor 
miért szerelt le, ha ismét vissza akar jönni, faggat
tam tovább. Végre aztán megmondta, hogy egy nő 
miatt. Egy éves csendőr korában eljegyezte magát 
egy nővel. Mint csendőr nem vehette el. Leszerelt. 
lVIikor lesz~relt, jött rá, hogya nő hűtlen lett hozzá. 
Egy cipészsegéd is udvarolt a leánynak, sőt annak 
is eljegyzett menyasszonya volt. 19y neki már nem 
kell. Szeretne visszajönni. Nem vették vissza sem a 
pesti. sem a volt kerületénél. 

Ugyancsak a budapesti örsön 1926-ban egyik 
napon a kapunál voltam. Bejött egy civilruhás. 
Kérdi, van-e felvétel, mert ő vissza szeretne jönni. 
Hozzátette, hogy négy nappal megelőzőleg szerelt 
le a debreceni kerülettől, ' nyilatkozat alapján. Egy 
nagyon gazdag alföldi lány miatt. Három évig volt 
a menyasszonya. A leány nem akart tovább várni 
s így leszerelt. Leszerelés után boldogan rohant a 
leányhoz, hogy most már seITllui sem áll útjukban, 
hogyegymásé lehetnek. Nagy volt a csalódás, mert 
mikor a leány civilben meglátta, csak annyit mon
dott, hát maga tényleg leszerelt, hiszen maga is 
csak olyan ember, mint egy másik civilben, hát nem 
leszek a felesége. Elmehet. öt sem vették vissza. 

Ez az eset a budapesti kerületnél történt 
1931.ben. Az illető a szentendrei és pomázi örsön is 
szolgált. Alacsony emberke volt. Pökhendi. Elment 
végkielégítéssel, mert hát nem érdemes szolgálni, 
nem lehet megnősülni. Mint őrmester szerelt le. Ka
pott ezer és egynéhány pengőt. Kb. félév mulva jőn 
be a laktanyába, akkor is kapus voltam. -Kérdem, 
mi ujsá~~ Hogy megy a civil éleU Rosszul, volt a 
felelet. Megnősült1 Nem. Hát csak nem veszek el 
egy olyan nőt feleségül, akinek több udvarlója is 
van és aki megcsalt. Szeretnék ismét felszerelni, azt 
hiszem, sikerülni fog, hiszen én derék csendőr vol
tam és hát beleegyeznék, hogy a végkielégítést, 
aniit kaptam, a gazdasági hivatallevonná. Mégis 
csak jobb volt a testületnél. Nem vették vissza. Erre 
is meg volt az ok, mint a többinél. 

1935-ben Szentendrén szolgáltam. Szolgálatom 
Pilisszentlászló ra vezetett. Betértem egyik házhoz 
s mikor onnon kijöttem, az udvaron' egy igen rossz 
ruhába öltözött ismeretlennel találkoztam. Idegen! 
Ismeretlen! Szut! Igazoltatni! Félrehív, hogy ne 
hallja az asszony, aki a lakásból kikísért. Felmutat 
egy cselédkönyvet, cselédnek szeretne valahol be
állni, de seholsem kap munkát. Jó magyaros neve 
volt. Későbben előbbi nevét is megmondta, u. i. 
magyarosított neve volt. Az igazolv'ányok így rend
ben voltak. Látta, hogy kételkedem benne, akkor a 
másik zsebéből kivett egy viasszosvászon táskát. 
Mindjárt · ráismertem, hogy kiknek van ilyen. 
Benne különböző fényképek voltak. Azt mondta, a 
szárny területén 4 évig szolgált. Leány miatt szerelt 
le, de nem vette el feleségül. Az okot már nem is 
kérdeztem. 

. Akiről most szó lesz, az velem egy napon lett 
próbacsendőr. 1919-ben a kommün bukása utáni har
madik nap jelentkeztünk próbacsendőrnek Gödöl
lőn. Aszódra osztottak be mindkettőnket. Pár hét 
mulva társamat áthelyezték Galgamácsára. Kb. 15 
nap mulva postát vittem Aszódról Galgamácsára. 
Társam dicsekedett, hogy neki már menyasszonya 
van, egy gépész leánya és csodaszép. Nem ismertem 
a nőt, de kezdtem írigykedni, hogy ' neki olyan gyor
san akadt menyasszonya. Nem baj, majd nekem is 
lesz. Közben én más örsre kérültem. Kb. félév 
mulva hallottam, hogy leszerelt és megnősült. 1925 
húsvét előtt, nagypénteken szolgálatom a galg,amá
csai örskerületbe vezetett s gond@ltam, meglátoga
tom régi ismerősömet is. Többektől érdeklődtem, 
míg végre valaki megmutatta, hogy hol lakik a csa
Ládja és mondta, hogy ő is csendőr volt, de jelenleg 
valahol Budapesten tartózkodik, csak családja lakik 
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itt. Elmentem a lakáshoz, a konyhaajtö nyitva, 
szembe velem 12 éves fiú jött, de láttam rajta, hogy 
a szerencsétlen hülye. Kös~öntem, a fiú nem felelt. 
A házból egy asszony jött ki, legalább 45-50 éves
nek ,látszott, rongyos öltözet, arca sápadt, a nélkü
Lözés lerítt arcáról. Láttam, m eg van ijedve. Kö
szöntem, alig hallhatóan fogadta. Kérdeztem, itt la
kik Szücs úr~ Én vagyok a felesége, felelte. Majd
nem elszédültem. Miért keresi a férjemeU Meg
nyugtattam, nem rossz ügyben jöttem, mire kissé 
felvídult az arca. Talán ismeri a férjemeU Igen, 
feleltem. Utam erre vezetett, hát szerettem volna 
vele beszélni. Nehezen és sírva megmondta, hogy 
már egy éve otthagyta őket, Pesten van neki vala
kije. De azért nem haragszik rája, hiszen a férje. 
Közben a lakásból kijött még 2 kis mezítelen gye
rek. Mikor azok az ajtón kijöttek a konyhába, be
pillantottam a szobába. A nyomorúságnak és sze
génységnek minden porcikája ott volt. Közben még 
odajött az utcáról egy 10 évesnek látszó, elég ron
gvosan öltözött kisleányka, kis táska volt nála, isko
lából jött. Anyukám, éhes vagyok, mit ebédelünk ~ 
Hallgass és menj be a szobába. A kislány el is ment. 
M:ég pár szót váltottunk és én is elmentem. Utánam 
szólt: ha meglátja férjemet, küldje haza. Még más
fél nap és itt a húsvét szent ünnepe. Még egy f·alat 
kenyér sem volt a háznál, de volt 3 egészséges és 
egy beteg gyerek. egy összetört, agyoncsigázott 
anya. Kenyérkereső nincs, após meghalt, a család· 
apa csavarog. Boldog házasélet! 

U gyane szolgálatom alatt Galgamácsán betér
tem az egyik henteshez, utánam bejött egy fiatal
ember bőrkabátban. Elővett egy könyvet, a hentes
nek átadta, aki azt megnézte, majd visszaadta. Az
tán becsomagolt egy kis tepertőt és odaadta a fiatal
embernek. Az nem fizetett, csak megköszönte és 
várt. Mikor én kimentem, ő is jött. Hozzám csatla
kozott, útközben mondta: Én is csendőr voltam, 
Nagykátán szolgáltam, betegség miatt szerelt em le. 
Most munka nélkül vagyok, hentes a szakmám, min
den henteshez bemegyek munkát keresni, de nem 
kapok. Ellenben a könyvem felmutatása után min
dig szoktam kapni egy kis ennivalót. Gyalog me
gyek Nagykátára, nincs pénzem. Kért, valamivel se
gítsem ki. Adtam neki pár fillért. Kis idő múlva én 
lemaradtam, ő pedig folytatta útját Aszód felé. Én 
is arra mentem, útközben találkoztam a nagykátai 
örs egyik járőrével. Az egyik ismerős törzsőrmester 
ujságolta, hogy most ment erre a "nagy legény", kb. 
két hónapja ruhát cserélt egy nő miatt. Tehát hazu
dott, hogy betegség miatt szerelt le. Kapott végkie
légítést kb. 1000 P-t. Amíg a pénzből tartott, volt 
dínom-dánom és volt menyasszony. Elfogyott a 
pénz, nincs menyasszony, nincs kenyér. 

Több esetet is tudnék felhozni egymagam, hát 
akkor mennyi olyan eset lehet, amiről sokan mások 
hallottak. Láttuk, milyen "hűségesek" voltak öt eset
ben a menyasszonyok és egy eset!ben milyen "boldog" 
házasságot biztosított magának a szerelmes csendőr . . 

A fiatal bajtársak szívük és nem eszük után cse
lekszenek, pedig fordítva kellene és kell is csele
kedni. Láthatják, hogy sok nő csak az egyenruhát 
szereti, de különösen az azzal járó fizetést s ha a 
csendőr ruhát cserélt s nincs meg a "fixe" , szóba sem 
állanak vele. Kénytelen vagyok azt mondani, meg
é- drm1i! 

Portyázás. 
Tele jajjal-bajjal mindennap majd valamennyi 

ujság. Az első oldalon belpolitikai bon.1}odalom, má
sodikon külpolitikai. A harmadikon megöltek vala
kit, negyediken valulacsalók és leány kereskedők 
díszlenek, ötödiken már magát ölte meg valaki. 
Didergős lett aZ olvasó már eddig is, kár továbbla
pozni. Mert a hatodik oldalon kilakoltattak egy csa
ládot, hetediken süketnéma hadifogoly jött meg Szi
bériából, lapozzunk hát gyorsan a sportra. Ott csalt' 
lesz talán valami jó is, de ott meg hét futballista 
fekszik a kórházban törött lábbal. Nézzük hát a re 
gényt, az elringat netán, de a fekete rém éppen eb· 
ben a számban suhan át a szobákon, hogy pillana· 
tok alatt beleőszülnek a ház lakói az olvasóval 
együtt. A gazdasági rovatban pedig emelkednek az 
árak és esik az eső. Több lap aztán nincs. 

Pedig még lapoznánk. Keresünk valami szépet, 
jót. Megnyugtatót. Valamit, ami biztatna bennün 
ket, hogy vannak jó és okos emberek. Vannak sze 
rencsések és boldogok. Vannak az életben szépségek, 
van benne derü és nyugalom. Mohó lélekkel km'es
sük az optimizmus hangját és erejét, de nem talál
juk. Keressük a legázolhatatlan emberi életerő je
leit, de nem találjuk. Keressük eddigi küzdelmeink 
eredményét, ami igenis itt él bennünk és körülöt· 
tünk, csak az ujságokban nem találjuk. Gyilkosok, 
öngyilkosok és csalók meUett keressük a napos ol, 
dalt, keressük ebben a szurokfekete sajfótélben a 
tavasz sugarait, de nem találjuk. Keresünk a hol, 
napra és holnaputánra valami bátorítást, de nem 
találunk. 

Igaz, nehéz világot élünk, de - élünk. S az élet
nek mindenkor voltak virágai, vannak ma is. Kicsit 
hervadtak és fagycsípettek, de ha magunk dobjuk 
ki őket a télbe s a sötétbe, elpusztulnak. Ami ször
nyűséget az újságok megírnak, mindaz kétségtele. 
nül igaz. Az ellenben nem igaz, hogy más mondani
való nincs a mai életről. Van! Ennek a maroknyi 
nemzetnek a trianoni harca a világtörténelem egyik 
legszebb legendája. Annyi benne a hősiség fénye, 
mint amennyi a szenvedés árnyéka. Ez a kétév fize· 
des példátlan nemzeti hősiség, az életerőnek ez az 
emberfeletti ereje kimerUhetetlen forrás immár 
számunkra, hogya szép és jó hitéből és bizonyossá
gából is igyunk egy·egy kort.1}ot. Kellenek ezek fl 

kortyok, mint a vándornak a forrásvíz, máT pedig 
az élet vándorának az ujság a forrása. Kérünk hát 
ebbe a forrásba egy kis üdítő, frissítő italt. Egy kis 
optimizmust. Hitet és biztatást. Beszámolót ne csak 
a jajról-bajról, hanem a szépről·jóról is. Meg lehet 
tenni. Láttunk rá példákat, melyek egész nemzete
ket emeltek ki a legsötétebb kétségbeesés ből má1'ól
holnapra. Csak másként kell mártogatni a tollat. 

• 
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Az esőkről jut eszünkbe valamelyik közeli elmúlt 
tavasz és nyár, amikor elégetett a nap mindent. 
Akkoriban teleharangozták az országot, hogy bűn 
volt a folyókat szabályozni, a lápokat lecsapolni és 
a fákat kiirtani. Lehet, mi nem vagyunk szakértők, 
de úgy látszik, hogy odafent a magasságokban sin
csenek tisztában a dolgokkal. Mert miért esik most 
szüntelenül az eső, his.zen azóta nem tértek vissza a 
lápokba a folyók és nem nőttek vissza az erdőrenge
tegek. Még s.zép, hogy most meg azért nem ütik a 
k()frmányt, hogy nem pumpált szárazra m'inden ár-

I kot és nem irtott ki minden bokl'Ot az Alföldön, 
mert hogy ezek csinálják ezt a tenger-esőt. Tanul
ság egyébként: a nagydob hangja mindig hamis. És 
mennyi ilyen nagydob bömböl köröttünk szüntelen! 

A fegyverbecsületről írtunk lelgutóbbi számunk 
vezető helyén. Kaptunk nehány helyeslő levelet s a 
levelekben példákat arra, hogy a csendőr és a fegy
vere egy-testvérek. Egyik példa: 

A járőrt váratlan támadás érte s az egyik tá
madó kicsavarta a járőrvezető kezéből a puskát, el
futott vele. Eltűnt az erdő végtelen sűrűjében. A 
járőrvezető - kétségtelenül szabálytalanul, de nwst 
másról van szó - odanyujtotta a kezét járőrtár-, 
sának: 

- Isten veled, én most elmegyek. 
- Hová? 
- A puskám után! S vagy azzal jövök 'vissza, 

1Jagy sehogy ... 
Visszajött, hozta a puskát. A támadó t pedig vit

ték a kórházba. 
A másik példa: 
Egyedül maradt húsvét napján az örsön az, aki

ről most szó lesz. Fogta magát, elment locsolkodni s 
ezen a köt'útján úgynevezett szalónspiccet szerzett. 
Kerékpáron haladt aZ utcán, kicsit megbillent, le
esett. Egy italos legénycsoport kinevette. A csendőr 
erre az egyik legényt pofonütötte, a többiek azon
ban rárontottak, megverték, elvették a kardját. Szé, 
gyenében főbelőtte magát. 

A harmadik példa: 
Elvették egy csendőrtől a puskáját. Főbelőtte 

magát. 
Mind a három esetben voltak hibák és hangsú-. 

lyozzuk, hogy az öngyilkosságot semmiféle körül
mények között nem lehet menteni. Ez azonban mind 
nem ide tartozó kérdés. Most csak arról volt és van 
szó, hogy a csendőr és fegyvere - mint írtuk 
egy-testvér, egy-élet. 

Volt csendőröknek írják magukat azok a névte
lenek, akik a tanulmányi bizottságtól nyugdíjuk 
felemelését kérték. Kicsit furcsa, hogy a tanulmányi 
bizottságtól, de hát így csinálták, mit tehetünk mi 
róla? Azt írják, hogy abba a kategóriába tartoznak, 
amelyiknek legtöbbet kellett dolgoznia a kommün 
után, éhbérért. Hát ami a "legtöbb" munkát illeti, 
azt máig is csinálja a csendőr s csinálni fogja ez
után is. Éhbérért pedig csendőr soha még nem szol
gált. Amilwr Trianon az országra zuhant,amikor 
menekülők ezrei vagónokban - laktak és tábla bírák 
maguk talpalták a cipőjüket, természetesen a 
csendőr zsoldja sem lehetett az, ami ma. De akkor 
sem volt az éhbér. Azt is írják a névtelenek, hogy 

ha nem emelik a nyugdíjukat, olyan esemény fog 
előfordulni, ami az egész csendőrség szégyene lesz. 

Már elő is fordult e szégyen: ez a levél, 
amelyet nem írtak alá becsületesen a szerkesztők, 
holott egyiküknek sem, tört volna be a feje, ha a fáj
dalmukat tisztességesen megírják és aláírják. igy 
azonban csakugyan szégyeljük magunkat miattuk. 
Ha pedig másféle eseményre gondoltak, akkor bi
zony - csendőrökkel találják magukat szembe, akik 
nem nézik, hogy ki, kics.oda és micsoda, hanem csak 
azt nézik, hogy rend legyen. Sajnálnánk, ha ez vala
hol csakugyan előfordulna, de ha erről van szó, 
akkorr már nem a nyugdíjas bajtársat nézzük, ha
nem azt, a11'dnek ők maguk írják magukat: volt 
csendőrf, aki,ből a Tend ellensége lett. 

Egy szélhámos leleplezése. 
Irta: FERENCZI MÁRTON tiszthelyettes (Hatvan). 

A hevesi örs 1935 október 24-én a miskolci nyo
mozó alosztálynak a következőket jelentette: 

"Folyó hó 2fZ-én Berecz György,* sz. 1894 novem
ber 216-án, róm. kat., nős, kel"ékgyártósegéd orosz 
fogságboI Hervesen lakó szüleihez hazatért. 19!14-ben 
vonult be katonának a 10. honv:éd gyalogezredhez 
és 1915-ben orosz fogságba esett. Azóta Orenburg
han élt, ott megnősült, két gyermek,e van. Orenburg
ból 1935 augusztus 16-án indult el, hogy rokonait 
meglátogassa és október 18~án lépte át a magyal' 
határt." Az ügyet a baloldali alcsoportnak osztot
ták ki. 

1935 november 3-án a jászapáti szakaszp'arancs
nok távbeszélőn bizalmas ügyben nyomoz,ó Mve
zénylését kérte. Az alosztályt61 engem vezényeltek 
ki. Jász.apátira megérkezve, a szakaszparancsnok 
közölte ve,lem, hogy Jávor János jászapáti lakos az 
öl'sön a következő feljelentést tette: 

1935 októbelr 21-én a jászapáti határban levő ta
nyáján szántott. Munkaközben odajött hozz.á egy 
jólöltözött ember és .a nevét kérdezte. Bemutatko
zott, mire az id'egen ' azt mondta neki; hogy akkor 
jó helyen jár, mert ő Jávor József kocséri lakos, 
községi bíró és közgyám. Hagyatéki ügyben jött 
hozzá, mert Jávor Gergely kocséri illetőségű ember 
AmerikáJban elhalálozott és mint rokonnak, neki is 
hagyott pénzt, ruhaneműt és egyéh ingóságoka t. Mi
vel neki tényleg vannwk rokonai Kooséron, nem ké
telkedett az idegen szavaiban és hcllívta a laká-

.. A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 
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sába, ahol rokonaként bemutatta a feleségének. Az 
idegen a feleségét össze-vissza csókoltn. éi' ángyiká
jának nevezte. 

Az állítólagos rokon tiszteletére a felesége ala
posan kitett magáért, jó ebédet készített és 2-3 li
ter bort is hozatott az örökség reményében. A késő 
délutáni órákig elborozgattak, arruikor a rokon ki
rukkolt, hogy neki Kocsérról J ászapátiig 28 pengő 
útiköltsége merült fel, ezt térítse meg és fogadjon 
a részére egy kocsit Hevesre. Kérésének eleget tett 
és mivel csak papírpénze volt, 30 pengőt adott a ro· 
konnak, aki a vendéglátást megköszönve, eltávozott 
azzal, hogy a kocséri községi elöljáróság értesíteni 
fogja az örölkség-ügyben. 

Mivel a kilátásba helyezett időpontban nem ka
pott értesítést, ajánlott levelet írt a kocséri községi 
elöljáróságnak. 'A lmcséri bíró azt válaszolta, hogy 
hírét sem hallotta az ügynek és őt nem is Jávor 
Józsefnek hívják. 

A megadott személyleírás alapján Berecz 
György orosz fogságból hazatért egyén került gya
nuba ős őrizetbe. Eleinte arról sem akart hallani, 
hogy ő a sértettet ismerné, de a bizonyítékok súlya 
alatt jobbnak látta a beismerést abban a remény· 
ben, hogy ezt a kis csalást enyhe következmények
kel megússza. 

Már ekkor felmerült az a gondolat, hogy Berecz 
György talán nem is azonos azzal, akinek kiadja 
magát. Ezt azonban határozottan állította és állítá
sát a hozzátartozói is alátámasztották. Anyja, egyik 
nőtestvére és katonatársai olyan adatokat hoztak 
fel, amelyek eléif;t meg kellett hajü1ni. 

Berecztől a fényképeket elvettem és összeha
Ronlítottam őket vele. A f"ényképek nagyon hason
Htottak ugyan hozzá, de az arc orralatti része eltérő 
volt. A fényképen ugyanis az orral,atti rész feltű
nően kicsi volt, a valóságban pedig nagy. Ez sehogy 
Rem tetszett nekem, de a család és Berecz György 
mereven megmaradtak állításuknál. 

Berecz Györgyről személyleírást vettem fe] éR 
tudakozó lapon prioráltattam az Országos Bűnügyi 
Nyilvántartó Hivatalban. Azt a választ kaptuk, 
hogyanyilvántartásban nem szerepel. Így meg
sz.erkesztettem a tényvázlatot és Bereczet átadtuk 
a jászapáti járásbíróságnak. A járásbíróság Bere
czet az azonnal megtartott tárgyaláson 21 napi fog
házra ítélte. 

A 21 nap alatt nem maradtam tétle'n. Atnéztem 
a Nyomozati Értesítőt, a Bűnügyi Körözések Lapját 
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és megállapítottam, hogy Nagyigmándon, Tiszaszöl
lősön és N yiregyházán hasonló módon követtek . el 
csa]ásokat. A tettes személyleírása is megegyezett 
nagyjából Bereczével. Szabadulásukor a jászapáti 
járásbíróság épülete előtt vártam a hozzátartozók
kal együtt. Amikor az elfogását kijelentettem, Be
recz testvére elájult. öt az ott levő asszonyok gond
jaira bíztuk, Bereczet pedig bekísértük az örsre. Az 
örsön ismételten megkezdtük a kikérdezését, de 
hiábavaló volt minden, mert tagadott és megmaradt 
amellett, hogy ő -Berecz Gyö,rgy,annak keresztelték 
és az is marad. 

A legközelebbi vonattal Tiszafüredre kísértük, 
ahol több fényképésszel megnézettem a Bereczről 
készült fényképeket és Bereczet. A fényképészek 
azt állították, hogy a fénykérpek tényleg Bereczet 
ábrázolják. Ennek dacára sem adtam fel a reményt 
és kitartottam amellett, hogy emberünk nem Berecz 
György. ElkíS'értük Tiszaszöllősre, ahol Gót Gábor 
sérelmére követett el csalást 1935 szeptember 7-én. 
Gót és családja Bereczben határozottan felisme,rték 
a csalás tettesét. Berecz a csalást a következőképen 

. ismerte be: 
19'35 szeptember 7-én Tiszafüredről Tiszaszöl

lősre ment és többektől érdeklődött, hogy kinek van 
rokona Amerikában. Így jutott el Gót lakására. Ott 
Gótnak és családjának azt mondta, hogy ő Kerekes 
;r ános tiszacsegei lakos és Amerikából most jött 
haza. Ott együtt volt Seres Zsigmonddal, Gót sógo
rával, aki 150 k,ilogramm súlyú csomagot küldött 
rész.ükre. A csomag a tiszacsegei vasútállomáson 
van és főleg finom ruhaneműt és aranyneműt tar
talmaz. 

Erre az örömhírre Gótné jó vacsorát készített. 
Borozgatás közben Berecz azt mondta Gótnak. 
hogya csomagszálÚtás 27 peng6be került, amit Gót 
készségesen kifizetett. Berecz ezután átadott Gót. 
nak egy nagy "Doxa" órát azzal, hogy ezt a rokon 
küldte, amiért azonban 8 pengő vámot fizetett a ha
táron. Gót ezt az összeget is örömmel fizette ki. 

Lefekvés előtt abban állapodtak meg, hogy mHS
nap reggel 4 órakor indulnak a csomagért Tiszacse
gére. Berecz úgy tervezte, hogy amikorra Gót fel
kel, neki már csak a hült helyét találják. Ez azon 
ban nem így történt, mert elaludt és Gót csak aklwr 
keltette fel, amikor a lovak már be voltak fogva a 
kocsiba. Berecz azonban ekkor sem jött zavarba. 
Indulás közben jól bepál,inkáztak, miközben Gótot 
rávette, hogy menjen fel a padlásra abrak ért. Ö Gót 
távollétét kihasználva, kiment a Tisza,partra és a 

Legprimább minőség ü német gyártmányú varrógépek 
(himző minimális Ilasználattal) 

A III kir. csendörség- részére amig n készlet tnrt, egy évi részl etfizeté"re. 
FelsöszekrényeR .............. o" ••• • • •••• P. 260.-
Sülyeszlös 2 fiókos .... ..... . ..... . .. .. ' " 32".-
Sülyesztös 2 fjókos csapó nsztalllll ...... o , " 340.-
8ü Iyesztös, 2 fiókos faálIvánnyaL .... . .. ... " 360.-

5 éves gnranciávlll. 

HORVAT VILMOS mechanikai villalat BAlA. 

SZŰCS A. kárpitosmester, lakásberendező 
BUDAPEST, IV., Semmelweis-u. 17. 40 éves cég. Telefon ; 189·288. 

Kompl ett lakásberendezések, kárpitozolt bútorok. Speciális bör-
bútorkészItés, javltás és testis. FIZETÉSI KEDVEZMÉNY! 



264 OSENDöRSÉGI LAPOK 1937 április 15. 

hálószobában előre elkészített ruhaneművel Tisza
igar irány,ába eltávozott. 

A "Doxa" órát őrize,tbe vettük. Tanácsért ismét 
a Nyomozati Értesítőihöz fordultam. Atnéztem a VI. 
fejezlet "Tárgymutató" rovatát hetekre visszamenő
leg. Megállapítottam, hogy az ór,a Liszkai J ózself 
ónodi lakos tul'a,jdona. 19135 sz'epiember 5~én betörés 
útján lopták el tőle több ékszerI1el együtt. Berecz 
erre vonatkozólag előadta, hogy az órát a hajduná
nási állomáson vette egy ismeretlen embertől és to
vábbra is megnlltradt amellett, hogy őt Be,recz 
Györgynek hívják. 

Tisza·szöllősön arról órtesültem, hogy az ame
rikrui csomag-trükkhöz ha,sonló cs,alást követtek el 
a Polgár közIséghez tartozó Görbehát-te:lepen is. Igy 
Bereczot odakísértük. Az örsön érdeklődtem, hogy 
csalás miatt tett~e valaki fe,ljelentést ismeretlen tet
tes ellen. Kérdésemre azt a választ kaptam, hogy 
11 em. igy meg kellett állapítani, hogy kinek a ká
rára köveittek ell csalást, amennyiben Berecz ta
gadta, hogy valaha is járt volna Polgáron. Fárad
ságos puhatolással sikerült megállapítani Mák Já
nos személyében a sérteUet. 

Mák e'lőadta, hogy 1935 szeptember 6-án az es
téli órákhan bezőrgetet( a lakása ahlakán egy ide-
gen azzal, h'ogy: ' . .' , 

- Nyisd ki az ajtót, fiam, ház,ajöttem Arneúká
ból, én vagyok az apád! 

Az ajtót -kinyitotta és az idegent . beengedte a 
konyhába. Ott az idegen ' a nyakába ' borult, össze
vissza csókolta és "kedves f!am"-nak nevez,te. Majd 
bementek a szobába, ahol a feleségének borult a 
nyakába . . Ott az id~gen megkérdezte tőle, hogy az 
anyja Diós Jánossal él-e még egyiitt~ Mire ő azt 
felelte, hogy igen. Az atyja ugyanis nem küldött 
pénz,t Amerikából s így az anyja v.adházasságba 
került Diós Jánossal. 

])z után a családi visz.~nyok felől való tájéko
zottságot mutatókérdés után teljesen megbízott az 
idegenben és azt hitte, hogy tényleg az atyja. A fe
lesége jó vacsorát főzött. "Atyja" a vacsora közben 
elmondta, hogy 6000 dollárt és 8 mázsa -súlyú cso
magot hozott Amerikából. A csomag a tiszafüredi 
vasútállomáson van, fogadjon kocsit és reggel érte 
mennek. Egyben arra is kérte, hogy kérjen kölcsön 
vagy 100 pengőt, mert neki csak 1000 dolláros bank
jegyei vannak, amelyeket itt a vidéken nem igen 
tud majd beváltani. 

A 6000 dollár megszédíteltté. Azonnal elment 
Kis Gáborhoz . és megfogadta fuvarba 20 pengőért 
s ugyanekkor 100 pengőt is kért tőle kölcsön. Kisnek 
csak 30 pengője volt s így csak ennyit adott át az 
"atyjának". Másnap reggel 4 órakor elindultak a 
65 kilométer távolságra lervő Tiszafüredre. Mivel 

"atyján" nem volt télikabát, elindulásuk előtt új 
télikabát ját ráadta, hogy meg ne fázzék. 

Egyekre érve érdeklődtek, kinek volna 150 hol
das tanyája eladó. Találtak is egy 180 holdas ta
nyát, de "atyja" drágálotta és így nem vették meg. 
Tisz·afüredl'e érve "atyja" azt mondta neki, hogy 
menjen el a Községháza-utcába és keresse meg 
Sárosi Zsigmondot. Sáros,itól kérje meg abeigért 2'5 
liter bort, mert ő S'áros,ival együtt jött haza Ameri
káMI és az 25 Hte'r bort igért neki. 

A megadott címre elment, de Sárosi Zsigmon
dot :nem találta, ezért az előre megbeszélt találka
helyre, a vásártérre ment, ahol csak Kis Gábor fu
varost találta, aki elmondta, hogy "atyja" elment a 
bankba dollárt váltani. Ekkor Kis megjegyezte, 
hogy: 

- Te, János, én úgy nézem, hogy ez nem az 
apád. 

E:rre veszekedni kezdtek, de azután kiJbékültek 
és e,lmentek a bankba emberüket keresni. Érdeklő
désükre ott azt a válasz,t kapták, hogy ott senkisem 
járt 1000 dollárost váltani. Itt ő gyanuba, vette a 
bankigazgatót, hogy nem tette-e el láb álól az "aty
ját", mert ő már olvasta a F lriss Ujságból, hogy egy 
dolláros embert így tüntelttek el Pesten. G;yanujá
nak nyiltan kifejezést is adott, mire aztán a _ bank
igazgató nem éppen a legudvariasabb formában 
kiparancsolta őket a bankherlyiségből. Az udvarra 
érve, a cselédI eán y tól megtud ták, hogy egy idegen 
ember ez,előtt kb. 2 órával a banképület hátsó udva
rában tevő 3 méte'r magas kerítésen átmászott a 
másik utcára. A személyleríráshól 'smert az "aty
jára". Kissell most már kimentek a vasútállomásra 
abban a reményben, hogy ott találják s már azóta 
ki is váltotta a 8 mázsás csomagot. 

Az állomásra érve, érdeklődésükre ,azt vála
szolta az egyik vasutas, hogy a keresett embe'rt nem 
látta, de csomag sem érkezett Ame,rikából senki
nek. igy jött rá, hogy alaposan becsapták, oda a 
télikabát ja, a 30 pengő és a 20pengös fuvardíjat is 
ki kell fizetnie,. Kárát még az is tetőzte, hogy IGs 
fuvaros elkezdte gúnyolni, mire alaposan össze:po
fozkodtak úgy, hogy gyalog kellett mennie a 65 kilo
méter távolságra fekvő falujába. A házába éjszaka 
sunrant be,, ' hogy meg ne lássák a szomszédok. Két 
hétig nem is jött ki a lakásáMl. 

Bereczben határozottan felisme,rte az "atyját", 
aki szintén beismerte a csalást. A kikérdezés során 
kiderült, nogy Mák egy évvel időSrehb, mint Berecz 
s ennek dacára felült a szélhámos határozott fellé
pésének és meggyőző előadásának. Ezekután biz
tosra vettük, hogy emberünk Berecz Györggyel sem 
azonos, azonban ő állítása mellett rendületlenül to
váJbbr.a is kitartott. 

MEGELÉGEDÉST NYUJT KERTONK, - HA ME~B1Z~~T~ 
, MAUTHNER VETÜNK 

M A U T H N E R Ö D Ö N M A G T E R M E L 6 I S M A G K E R E S K E D E L M I RT. 

KerékpárI 
BUDAPEST, VII., ROT,],ENBILLER-UTCA 33. SZ. 

a kitünően bevált, legnagyobb strapát is kibír ó "Turán" gépünket 
gyári garanciával 12 havi részletre szállítj uk a csendőrség tagjainak. 
PANNONlA, VI., HA.lOS-UTCA 15. .. _. .' 
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Ekkor alaposan átvizsgáltam a karján levő te
toválásokat. Nagyító üveggel a jobb karján egy 
mal"hafej mellett elmosódott "A. L." betűket fedez
tem fel. Hirtelen rászóltam az állítólagos Berecz,re: 

- Lad os, miért tagadod még mindig a nevedeU 
Így i,SIlllerte be, hogy őt Antal Lajosnak hívják, 

egyik testvél1e Kötegyánban lakik és annál f,ény
képei is vannak. Azt is beismerte, hogy különböző 
országokban körülihelül tíz évet ült és hogy Magyar· 
országon is büntetve volt kémkedés miatt. Berecz 
György személyi adatait, viszonyait véletlenül is
merte meg s így tájékozottsága felhasználásával 
azért férkőzött be a Berecz-családba, hogy azokat 
kifossza. 

Minden további nélkül természetesen most már 
azt sem hittük el emberünknek, hogy őt tényleg 
Antal Lajosnak hívják. A kötegyáni örs megálla
pításai, valamint a kapott priusz és a fénykép azon
ban kétségtelenül igazolták, hogy embru-ünk tényleg 
azonos Antal Lajossal. A további nyomozás során 
rábizonyítottunk még Onodon 3, Újszászon 1, Vecsé
sen 1 rendbeli nagyobbszabású betöréses lopást és 
20 rendbeli csalá.st. 

A csalások közül említésreméltó még Kemecsei 
György nyíregyházai lakos esete, akivel gépkocsin 
elvitette magát Tokaj ba. A Tisza-hídnál megállí
totta a .gépkocsH az,zal, hogy kiváltja a 150 kg.-os cso
magot, ,amelyet a vámpénz megtakail'Ítása céljából 
oda kocsin fog kihozni. A csomag kiváltására elő
zőleg 30 pengőt kics alt és Tokajban eltűnt. K eme
csei aznap éjjel 24 óráig várakozott feleségével és a 
gépkocsivez,etővel a tokaji Tisza-hídnál. A várako
zást megúnva, hazamentek Nyíre,gy;házára és az 
esetrŐIl nem szóltak senkinek, sőt még a gépkocsi
vezetőt is lekenyerezték 10 pengővel, hogy ne szól
jon senkinek, mert igen szégyenlik az esetet. A 
többi cs'aláJsokat a leírtakhoz hasonlóan követte el. 

A nyomozás 21 napig tartott, de nem volt fá
rasztó, mert minden nap új eredményt hozot t . An
talt mult év nyarán ítélte eJ ,a pestvidéki kir. tör
vényszék 3 és félévi fegy;házra. Antal egyébként vi
láglátott em'ber, hét nyelven beszél tökéletesen . 

• 
Szélhámosoka t, csalókat rendszerin t nem sike

rül az első cselekmény után ártalmatlanná tenni. 
A csaló továbbáll és re.ndszerint egészen addig 
nyoma vész, amíg a következő csalást el nem kB
veti. Ilyenkor azután az elkövetési mód hasonlatos
sága, az alkaJmazott trükk azonossága elárulja, 
hogy újból ő dolgozott. . 

F E H É R B É LA m. kir. államvasuti órás I 
Ó R A -, f: K S Z E R O Z L E T E f: S M O H E L Y E 
SZOMBATHELY, K6SZEGI-UTCA 8. SZAM ALATT 

Kívánatra vidékre választékot véteUcötelezettség nélkül küldök. 
Előnyös részletfizetési feltételek. 

Ir· Ú;~ különleges kedvezményt 
~ nyujtunlc a csendőrség tagjainaic. Bútorok, be-

J ~ 
rendezések, se"lon, matrac, szönyeg, paplan, 
függöny, ágynemll és fehérneml1 anyagok. Kész 

IOn Y ~ ollrnhák, kabátok, szövetek óriási választékban. 
: Elöleg n é lkUlI leghosszabb lejáratú rész :et

fizet~~ Budapest, VI., Szondy-u. 2ó. 
-- ~-__ Vörösmarty-utca sarok. 

I 

A Ny,é. tanulmányozása ilyen ügy,ek nyomoz á
sá.Ílál nagy segítségére van a nyomozó csendőrnek. 
A hasonló módon elkövetett bűncselekmények kere
sése már sokszor a kézrekerult bűnöző teljes bűn
lajstromának összeállításához veze,tett, vagy pedig 
éppen ez tette lehetövé a tettes kilétének me'gállapí
tását és kézrekerítését. 

A csalók igyekeznek az ember,ek gyengéit ki · 
tapintani és azután ezeket kihasználni. Itt a csaló 
áldozatainak a kapzsiságára épített. A felébresztett 
kapzsiság azután vakká tette az áldozatot, aki 
hagyta magát kifosztani. J ellemz.ö erre az a sértett, 
aki elhitte a csalónak, hogy a saját apja, holott a 
csaló nálánál ' egy évvel fiatalahb volt. 

A leírt nyomozás jellemző példákat ad arra is, 
hogy milyen kétes értékű a s·zemélya.zonosság meg
állapítását felismerő tanuk vallomására építeni, 
különösen olyankor, amidőn a felismerés évek óta 
nem látott személyre vonatkozik. 

F á r a s z t ó s z o 19 á I a t után 
felüdit a jó .. .,., 

MELEG FURDO! 
De ha n i ncs a házba n vízvez~ték? 

Ezen kö nn yen lehet segiteni. 

A h6fehérre zom6ncozoll 

LAM PART 
önfüló fUrdógarnilura 
(k6d és k6lyha) b6rhol 

szerelés nélkül 
könnyen beállítható. 4 - 5 kg fával, 40 perc alatt 

. v í z v e z e t é k n é l k ü l tökéletes meleg ftirdöt ad. 

Amelegviz, - mint a vízvezetékböl, csapon át 
folyik a kádba. 

KÉRJEN PROSPEKTUS' I 
Hivatkozzék e hirdetésre. 

LAMPART Gyártmányok Eladása Kft., 
B u D A P E S T, V I I., E R Z s É B E T - K Ö R Ú T 1 9. 
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Közúti baleset. A győrszenJtriVilwi örs állományába tar
tozó vité,. S,.abó Inu'e tiszthelyettes örsparancsnok és Tóth 
József II. esendőr alkotta járőrt márcins 24-én 16 óra tájban 
a Győr·-Oönyü között.i műúton, az úgynevezett halál kanyar 
közelében, Somogyi Gyorgy budapesti lakos AD. 138. rend
számú gépkocsija elütöttc. Vitéz Szabó tiszthelyettest egy 
Győr felé haladó gépkocsi a győri honvéd- és közrendészeti 
helyőrségi kórházba szállította. 'fóth József II. csendőr a bal
eset után gyalog bevonult örsére. A gépkocsi a balesClt után 
egyik útszéli eperfának rohant és üzemképtelenné vlÍllt. A 
gépkoesivezető homlokán könnyebb sérülést szenvedett. A ki
vizsgálás megindult. Az eddigi megállapítás szerint a baleset 
a gépkocsivezető gondatlanságából k('letkezett. 

Pegyverhaszn álat. A nagydQ!rogi örs Jarore március 
29-én rablás és súlyos 1estisértés miatt elfogta Horváth I stván 
(Toka) ottani lakost. A tényvázlat megszerkesztése céljából 
Horváthot a járőr a nagydorogi községhá7.ára kísérte, ahon
nan a községi fogdából az abLakon át megszökött és Német
leér-Paks irányába menekült. Horváthot a járőr üldözőbe vette 
és Na!lydorog község határában l őfegyvert használ:t ellene. 
A feg-yvcrhasználat rredménytelen maradt. Horváthot a hír
központ a Nyomozati Értesítő alapján nyomoztat ja. A kivi7.s, 
gálús folyik. 

Cscndőrségi Közlöny 7. szám. Személyes ügyek. Minisz
teri rendelet.ek. Néváltoztatások: Bánszki Sándor próba
('sendőr családi nevé:t "Bánhegyesi"-re, Bencsik AndrlÍlS próba
psendőr "Beszooes"-re változtatta beiügyminiszteri enge
déllyel. - Szabályrendcletek a Cs. 1. (Sznt.) szolgálati könyv 
helyesbítése. - Postakölt.ségek csökkentése tárgyában ki
adott beHigyminiszteri körrendelet értelmez~se. - A próba
csendőrök nyugdíjjárulékat nem fizctnek. - Tetanusz gyógy
savó biztosítása a csendőrségi szolgálati lovak után. - A 
szabadságra utazó csendőr és próbacsendőr rendfokozatú le
génység-i egyének ntazási kedvezményének kiterjesztése. -
A cscndő11ség elhelyezési kímutatásának helyesbítése. - A 
('sendőrségi gyógyházak számára kiadott ".i\ltalános határoz
ványok" módosítása. - Kardtal'tó krszülék rendszeresítésc. -
A csendőrségi (gyalogsági és lovassági) kard viselésének sza
bülyozása. - Szolgálati bizonyítványok kiállítása. - A bánya-

üzemek egypatás állatainak állatorvosi vizsgálatra vonatkozó 
rendelkezések kiegészítése. A vasvármegyei Egyházas
rádóc, Kissároslak és Rádócújfalu kisközségek Egyházasrádóc 
ideiglenes név alatt, N emeshollós és Rempehollós községek 
Nemesrempehollós ideiglenes név alatt, Keményegerszeg és 
I vánegerszeg kisközségek Vasegerszeg ideiglcnes név alatt, 
Németszecsőd és Egyházass<!iecsöd községek Magyarszecsőd 
ideiglenes név alaJt.t, végiil Egyház.ashollós és Hidashollós köz
ségek Rábahollós ideiglenes név alatt egyesültek. 

A székely hadosztály 1937. évi emléknapja. Meleg bajtársi 
egyiittérzéssel hívjuk meg a volt Székely Hadosztály vala
mennyi harcosát, tisztelt családtagjaikat, az összes erdélyi 
egyesületeket és Erdély től elszakított testvéreinket és bará
ta inkat a volt Székely Hadosztály 1937. évi május 9-én, va
sárnap, tartandó emléknapjára. Az emléknap rendje: 1. Gyü
lekezés 9 óra 30 perckor a Vilma ldTályné-úl 5. szám alatt 
l évő ref. iskola dísz termében. 2. A Székely Hadosztály baj
társi gyűlése, vitéz Ho?ényi János táJbornok Clmlékbeszooc II 

HadosztlÍlly működésének jelentőségéről. 3. 11 óra 30 perckor 
üIlnepélyes Istentisztelet a Vilma királyné-úti ref. templom
ban. Egyh ázi beszédet mond Szabó Imre esperes úr. Hymnllsz. 
Énekli a MA V Dal?rda. 4. 12 órakor díszfelvonulás a Hősök 
emlékkövéhez. 5. A "Hősi emlék" megkoszonízása. a) A ma
gyar Hiszekegy. Játssza a m. kir. államrendőrség zenekara. 
b) Nem! Nem! Sohal Énekli a MAV dalárdája. ej A Had
obztályparancsnok a koszorút a Hősi emlékre helyezi. d) A 
kivonultak tiszteletadása. Hymnusz, játssza a m. kir. állall l
r('ndőrség zenekara. ej Díszmenetben elvonulás. 13 órakor baj
frírsi díszebéd a Kéményseprő vendéglő fenntartott terasszán. 
Teríték P 1.80 vagy étlap szerint. Kérjük a bajtársi ebéden 
való részvételt május hó l-ig levelezőlapon a Székely Had
osztúly Egyesület címér(' (Rákóczi-út 15.) okvetlenül jelen
teni, mert különben a tálalás és a jó ellátás nem biztosít
llató. Családtagok résztvétele a bajtársi f'héden kivánatos. 01 -
tÖZf't: Egyenruháhan megjelenők kényelmes öltözet, polgád 
ruhában l ehetől eg sötét ö.!töny. ünllppélyiink ('/:rYf.>S mozzana 
tait mozgó fe lvételekben örökíttet jük mf'g. mf'lyekf.'t kéRőhhi 
összejöveteleinken fogjuk bemutatni. Kívánatos volna, ha II 

hadosztály tagjainak minél teljesebl) számáról képezne a fpl 
vétel maradandó em léket. 

Erdélyi és székely festvp"ek! Emlék1lap1t11'" halalmas (('1-
j'onulása legyen kiáltó, messze!wngzó, fii1!r1elő bizon.1J.~lÍq(l. 
hogy ETdély elszalrításába, magyar és széTrely testvéreink 
.Q'uzsbakötésébe soha bele nem nyu.c/szunk. Ki hiszi ezt el ne
Trünk, ha szavunlrat soha sem hallatjuTr! lJfindnyójatolrat vá-
runk! A Székely Hadosztály Egyesület Elnöksége. 

Hl'lyesírás i szótár. Sok örsön meg-van már Horváth Eudn' 
Helyesírási szótára. Lapunk bővebben ismertette egy régebbi 
számunkban a hasznos fiizctet, ml?lyhen milldpn nehf'zebb 
alakú szó írásmódját - az összes többi magyar és idegen szó 
mellett - megtalálja a fOl"!~·ató . A melléklet pedig II hl?lyps
írás tanulásának módját ily módon ismllrteti, hogy azt a kl'
vésbő tájékozott is rövidesen megtanulhatju. Ara 3.- P. 

~~."'~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ "'.~ . . . . .. . . . . . . . . . . .. .. . . .. .. . . . . . . . . . . . . ~ 

i ~1!ml!i!IJIÖ~Önyy má~~lit uira ti~~ití I 
!. PA L L A D I S R T., B U D A P E S T, V., G É Z A· U T C A 2. S Z Á M. i e. _ • 
~.",~.",~.",~.", ~.",~.",~.",~.",-=--:.o..",~.",~.",-=-:.....",~.",~.",~.",~.",,,,,,,,",".,,,~. ,,,~.",~.", 
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TÁMOGA S D 

Han as ZÖV ET K EZE TET. MERT EZZEL 

magad és családod 
ÓLÉTÉT Mo z ofTOO ELÖ 
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A csendőrség tagjai féláron, 1.50 P-ért ka.pják, ha a szerzőnél 
(Horváth Endre, Kispest, Hunyadi-u. 126.) rendelik meg. A'l. 

.ára levélbélyegekben i,s beküldhető. 

A hirdető helyreigazítása. Az előző számunkban közölt 
Puch-M éray hirdetés szövege téves szócsere következtében 
helytelen értelmezésre adhat okot. A gyár a forgalomba ho
zott motorkerékpárról neJll azt akarta hirdetni, hogy ez az 
"első gép, amely 1000 pengős áron alul kapható, hanem az 
első magyar 1110tor, amely ezen az áron kerül eladásra. A 
helyes szövegnek tehát a következőképpen kellett volna hang
zania: "Ez a 200-as Méray-Pueh motorkerékpár az 1937. év 
legnagyobb meglepetése a motorosok számára, 'mert az első 
magyar gép, amelyet 1000 pengőn aluli árban kap meg a 
vevő hosszú lejáratú részletfizetésre, gyári garanciával." 

SZEMÉLYI HIREK. 
Dícséretek. A behig·yminisZltérium VI. b. oSl7ltJályáruak 

vezetője Nagy Pál, Kis GáboI', Szénás József e,s Bárány 
Sándor szv. tiszthelyetteseket irodai segédmunkási nuno
ségben huzamosabb időn át tanusított lankadatlan szorgal
mukért és kiválóan eredményes tevékenysé'gükért dícsérő 
okirattal látta el. 

Új szakaszp'aranesllok. A budapesti I . kerrületben: Takács 
JánoS' II. tiszthelyettes; a miskolci VII. keriiletben: Nyulns 
István tiszthelyettes. 

Új örs· (kiUönltmény.) p,arancsnokok. A budapesti 
I. kerületben: Németh János III. tiszthelyettes, l rnrei József, 
JInlász Bernát törzsőrmestcrek v.; a miskolci VII. kerületben : 
Dobó József törzsőrmester v. 

Házasságot kötöttek. A budapesti I. kerületben: Hollós 
István törzsőrmester v. Juhász Ilonával Budapesten. - A 
székesfehérvári ll. kerületben: Horváth György I. törzlsőr
Tuester Csorna Erzsébettel Győrságon. - A szombathelyi 
III. kerületben: Pénzes Mihály törzsőrmester v. Hor'váth 
Ilonával Körmenden. A pécsi IV. kerületben: Gönczy 
Antal törzsőrmester v. Tóth Katalinnal Mátésza:lkán, Puskás 
Antal törzsőrmester Durgon'ics Hozáliával Szekszárdon. 

Családi hírek. Született a budapesti 1. kerületiben: 
Szander István főhadr,agynak Judit-Sarolta nevű leánya, 
BC/ráth László tiszthelyettesnek László nevű fia., Herczeg 
Antal törzsőrmesternek Gizella-Mária nevű le,ánya, Szatmári 
JQzsef őrmesternek József-Gyula nevű fia. - A székesfehér
van II. kerületben: VaTga János törzsőrmesternflk János 
nevű fia, Horváth Bertalan törzsől'roesternek Margit-Gab· 
liella nevü leánya, Szűcs T,ajos törzsőrmes,ternek Ilona
Rozália nevű leánya. - A szorobathe,lyi III. kerületben: 
Farkas Pál ll. 'tiszthelyettesnék Róza-Anna-Borbála nevű 
leánya, Vm·gn József IV. törzsől'rriesternek ~1ária-b'ma nevű 
leánya. - Meghalt: Varga János s'l.ékesfehérvári !II. kerü
let beli törzsőrmester János ne,vűfla Tárnokon, Soós István 
miskolci VII. keriileibeli tiszthelyettes felesége, született 
Csekő Eszter Pélyen. 

Halálozás. A pusztJaSl'labole'si örs állomány,á,ba tartozó 
Lukács Sámuel törzsőrmester március 21-én hajnalban a szé
kesfehérvári honvéd és közrendészeti helyőrségi kórházban 
meghalt. Március l6-án vakbélmíitétet hajtottak végre, de 
már késő volt. . . " 

A csendőr. levelezőlap ok szépek, müvésziek. Ma· 
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerüségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelező·la,pjain üdvözölj iik rokonaip.ka t és 
ismerőseinket. 

MERCEDESIROGtp 
megbízhatósága vitán felül áll. A m. kir. csendőrség 
tagjainak k e d v e z ö f i z e t é s i f e l t é t e l e k k e l. 

Vezérképviselet: 
I I I 

Bemutató terem: IROGEP BEHOZITIU RT. 
V" Hador·ulca 15. Budapest, V., Nidor-u. 24. 

Olvassa el, mielőtt ír nek.ünk I 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem báT

ki./ől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és ha szükséges, tartalmi módo
sításának, valamint a törlés és kiegészités jogát fenntaTtjuk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, írja reá a kéziTat oldalára piTos irónnal: 
"Szószerinti közlését kérem'" A kéziratot kérjük apapírnak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, irógéppel, kettes sor távol· 
sógra, kézírással pedig jólolvashatóan és nem túlsűrű sorok
ban írni. Olvashatatlan kéziratlal nem foglalkozunk. A kéziTa
tGkban semmiféle röviditést nem szabad használni. KéziTatot 

'csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz
bélyeggel ellátott boritéleot mellékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek bekül(Üse 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
kozatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszteletdíj ellenébm 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz
teletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
korrektúralevonatot csak kivételes esetben adunk. SzerzőinIc 
különleny omataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató
ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
'rendelni, amely azt velünk kötött . szerződésének á1'Szabás'l 
szerint köteles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánlevelek~t 
akkor sem írunk, ha abeküldö válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokOllattal alá kell írni és a.z állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy beleüldőik kiléte felől senkinek sem adunk 
fdvilágositást. J eligéül legcélszerűbb kisebb helység nevét 
vagy ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jeWl 
meg, nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
"Csendőrlekszikon" rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és az áUami rendőrség, továbbá a bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugállomány ú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei az előfiz~
tési díj felét fizetik. Legkisebb előfizetési idő: félév. Az 
előfizetéseket kéTjük pontosan megújítani, mert felszólítást 

H e g e d ü, HarJl1onika, Tárogató, 
GraD1ofon, R á dió 
és az összes hangszerek legjobbak 
itt a magyar gyárban kaphatók 
Csend6röknek részletre ls 

MOGYORÓSSY HANGSlERMESTER 
i,udape st. VIII., Rák6ezl-út 71. Árjegyzék In gyen . 

. _ .. _ .. _ .. _.,_ .. - ... - .. _ .. _ .. _. 
Különlege s f izet é s i ked vezm ény am. kir. csendőrség tagjai részére. 

Egyes b ú torok és teljes b e r end ezések. Sz6nyegforrás. 
E b é dl6. és fut6sz6n yegek, sezlonok, paplano k stb. Ágy. 
n e m ü és feh érnem ü v á sznak. Nőt és férfi d i vatszö vet ek. 

12, 18, 2 4 havi előlegnélküli réS1·;etf\zetésre 

LDHisBfREND EZO ' I B udapest, VI. Liszt Feren c· -ne t é r 5. s z. Tel efon: 1-271.77. 
Mlnta·árjegyzéket és modelI-árjegyzéket küldünk huzat mintákkal. 
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nem küldünk. A nekünk szánt pénzküldeményeket kérjük a 
Csendőrségi Lapok 25.3,12. számú postatakarékpénztári csekk
számlájára befizetni. Címünk: uA Csendőrségi Lapok szer
kesztőségének, Budapest, I., Böszörményi-út 21. szám" 

------,,,' ..... _---
Hajdúivadék. Mi is olvastunk arról, hogya magyar ez

rec1ek közül .a dehreceni 39. gyalo'gezred ~apt.a a legtöbb 
al~any vitézsé g1i é>= ,et, számszerint ne'gyvenkettőt. Ennek 
alapján az,onban nelill lOOet azt mondani, hogy ez volt .a leg
hősibbezred. Nem, mert minden magyar ezred hős, sőt a leg
hő'sebb volt. Osodálatos mérkőzések,ben, az egé,sz világgal 
swrnoon, ,a legelsők voltllik és lesznek. Fogjon kezet a hajtár
sával, ez jelenti azt, hogy sem a multban, sem a jövőben 
nincs ilyen kü1öllbségte.rvésre V1agy a vélt elsőbhoog hangozta
tására se,mmi ~zük'ség, nem szalhad egy.e,tlen szálkának, fű
szálnaJl: egymás l~özött lenni. Nem kell ilyesmiről vitatkozni. 
Bes,zélni keH ,a'zonban róla, sokat, amikor csak lehet és: men
nélirf:jahb az, lliki előtt be.sZ!M, regél, ,annál későbiben le,gyen 
llilln.ak v.ége. Mert ih:ullatni kell a múlta'k dicső>s~gének hí
rét virágj,ait, plám:tálni kell, mert szükség lesz rá. Ez nines 
sehol előírva, csak a lélekben. A csendőrnek erre számos 
alkalma van és lesz mindig. Ön már bizonyosan járőrve,zető 
s mint ilyen ailikalmat fog találni aJh'hoz, hQgy a szolgá1ati 
érdeklődések közé belekösse az ilyen virágokat is. 

Öcsény. Bizony, nagyon szomorú dolog, hogy olyan vi
szonyok vannak ott. Dicsé're't illeti Önt, ho'gyezt látván, sz:ó
vÍi,teszi, valószínűleg hajtársi körben is, ezzel azoknak is tud
tám ad:ja, akik esetleg a történtek,eon nem ütköztek me,g. Is
me ri ,a magy:ar W,rténelmet1 Hallott v,alamit a széthúzások
ról1 Ismeri ezeknek káros és - ' sajnos - gyakran, majdnem 
vcégzet8s követke'zm,énye-it1 Ami ott tö.rtént, az is ezekhe,z 
sorolandó. De nem elé'g azt CSlUJpán látni és tudomásul venni, 
hanem kötelessége azt tovább jelenteni. Jelentésüket a nyo
mozó alosztályhoz és a szárnyparancsnoksághoz meg kell 
tenni. Ha azután' orvoslást nem lát azonnal, azt tulajdonítsa 
az eset kényes voltának, erre már most felhívjuk a figyelm ét. 

Rábavölgye. Akkor szűnik meg a tagsága, amikor Ön be
jelenti, hogy nő,sülése folytán a roodes tagolli: kÖZlÜl távoz.ik. 
Ha eZJtelmulasztotta, jogosan kivánhat ják a kö,teles hozzá
járulásokat S'zalhllidsága taJ.·,tamára. Most már meg kell egyez
niök s ennéI elSIŐ SZC'illiPont legyen a hadtársiru.ság és méltá
nyosság, de selillmi e'setre nem a kapzsiság. 

1886. Kisvárda az V., Debrecen a n. lakbérosztályba tar
tozik. Nem lett volna egyszerűIbb ésg;azdas,ágos'llihb, ha be
kopogtat az ottani gazdasági hivatalhoz és ott kérdezi 
meg1 Nem ,aW'l't mondjuk ám ez,t, mintha mi nelilla le,gn~
gyobb készséggel feleltünk volna. De hát a józan ész ... 

Erdély.!. Az 1932-10. Cs. K.-be'n kiadott rendelet: (45.459. 
eIn. VI. c.) is azt mondja, hogy ingatlan után köteles adót 
flzetniaa. egyiháznak. A kivClté,s telhát nem jogtalan. Az adó 
ö'ssz~gé're nem tudunk még támpontot sem adni, mert nem 
1smerjiik inga tlana értékét, jö,vedelmét, stb. Az egyháa.köz
Ség szahályrendeletélben az adókirvetés szahályozva vean. Joga 
van az &ióértesHés átvétele után 15 nll[lon belül fellClbhezni 
az egylbázme,gye fejéihez (Dehrecen, llJ)os,toli Jrormányzóság, 
Sz,ent .A:llna-utca 21.). 2. A tanulmányokat kiváló erednnény
nyel kell folytatni. Altalános jó osztályzattal nem kll[llhat 
fi 'a után családi pótlélkot. 

Remény, Telek. A felvételekből kettő: minden érdekesség 
és sz.épség n é1kül való, a harmadik messz,e esik a il11IÍ érdeklő
dési ,köl'Ünktől.Nem közölhetők. Kárdéseire mövetkező szá
munkJban felelünk. 

Bp. 26.856. A csendőrséghez való belépés napjának és az 
e~t me,ge1őző katonai s'Lolgálruti idő közlése llelill elég ahhoz, 
hogy k ét egyenlő rendJfokozatú cSlendőr közötti rangelsőbbsé,g 

kiérdéSlélben állást fogl,alih;assunk. Ha a kérdés tisztázását kí
vánj,a, kJö,zölje ,mindaz·okat az adatokat, 3Jmelyek az előlépte
tési rendelkezések 9. pontjában erre nézve szerepelnek. 

Parád. A testvér nem tartozik azok közé a családtagok 
közé, akik után családi pótlékot folyósíthatnak. Nem kérheti 
tehát. 

Palicsfürdő. A szegedi nyomor.ló alosztály parancsnokság
hoz lmll fordulnia. Sajnos, sógorának nincs jogc,íme sehonnan 
segéIyre. A nyug<díj.as özvegye, ha második férj e is meghalt, 
els,ő iCérje után é1vez.ett özrvegyi el)átását visszakapihatja. 
Kérni kell a belügyminiszter úrtól (VI. b. osztály). Csatolni 
keH a halotti ,anY1lJjkönyvi kivonatot második ura e1halálozá
SWl'ól. Ezt csa'k a megírt adatok alapóán mOlldjnk, mert lehet
nek esetek, aho,l más az eljárás. Ha tehát teljesen tisztán 
3Jkada 1JUJdni ,a helyze,tet, teljes tisztak-épet ,add on az özvegy 
viswnyairól. 

Érsekcsanád. l. Az 19'34. évi I. t.-c. III. fejezetének 12. §-a 
értelmében a próbacsendőrök kivételével a m. kir csendőrség 
tényleges szolgálatban álló összes egyénei, valamint mind
ezek hátrahagyott ai 1934 január hó l-től kezdve ellátás szem
pontjából az 192!l. évi XXXII. t.-c. (katonai nyugdíj törvény) 
hatálya alá tartoznak. E törvénycikk 40. §-ának 4. pontja 
bizonyos feltételek mellett állandó özvegyi nyugdíjat bizto
sít olyan csendőregyének özvegyeinek, akik engedéllyel a 
nyugállományban kötnIlk házasságot. A nyugállományú 
csendőr legénységi egyének nősülését az 1985. eVl már
cius hó 26-án kiadott 18.400feln. VI-c. 1935. számú 
belügyminiszteri körrendelet (7j1935. sz. Cs. K.) szabá
lyozza. Minthogy Ön e körrendelet kiadása előtt nősült meg, 
kérheti nősülésének kegyelmi úton való utólagos elismerését. 
A kérvény t a Kormányzó Ur Ö Főméltóságának címezve, köz
vetLenül Magyarország Kormányzójának Katonai Irodájába 
(Budapest, Királyi palota) kell benyujtani. A kérvényhez 
csatolni kell a házassági .anyakönyvi kivonatot, a házastár
sak születési anyakönyvi kivonatát, valamint az egyházi 
esketést tanusító okmányt. Indokoini kell továbbá azt, hogy 
a nősüléshez miért nem kért előzetesen engedélyt. 2. A 
m. kir. miniszterium, a gazdasági és hitelélet rendjé
nek, továbbá az államháztartás egyensúlyának biztosításáról 
alkotott 1931:XXVI. törvénycikkben foglalt felhatalmazás 
alapján 1931 sz'eptember hó 1. óta már négyszer rendelte el az 
ellátási díjak csökkentését, még pedig az 1931. évi 5000. M. E. 
és 7000. M. E., valamint az 1932. évi 3000. M. E. és 1933. évi 
1400. M. E. számú rendelettel. Eme rendeletek alapján csök
kentik nyugdíj át 15 százalékkal. A szanálási levonás ettől 
teljesen függetloo. Akinek beszámítható szolgálati ideje 
tizenöt évnél kevesebb, attól az említett csökkentésen f.e,lül 
még a szanálási s,zázalékot (40 százalék) is levonják. A sza
nálási levonás tehát nem mentesít senkit a csökkentésektől, 
viszont a esökkentés azok nyugdíj ára is vonatkozik, akiknek 
nyugdíja nem esik szanálás alá. 

Ipoly. A Szut. 257. pontja a télli időszakot állWában ok
tóber 15-től már,cius 15-ig terjedő időben állapítja meg. Ebből 
következik, hogya nyári idősz,ak március 15-től október 15-ig 
tart. A Szut.-nak ez a rendelkezése nemcsak a téli őrjára
tokra, hanem minden másra, pl. takarodó, ébresztő, napi
rend stb. vonatkozik. 

Istenben bízó. A jeligéjével máris megoldott mindent. 
A multra, ugyebár, nem egészen, de a jövőre igen. A többit 
pedig megmondja ugyancSlak a levelében elZze,l: érzelmi túl
áradás. Mert ami történt, az emiatt történt. És még tovább, 
ugyancsak a leveléből: ismernie kell a csendőrélet s,zépS>é
geit ... De hát Ön ismeri-e' Ha még annyit meséltek is róla 
mások s haJ még annyira közel férkőzött is hozzá az érzéseiben 
mások .szava után, mé,gsem ismeri, mert ez is úgy van, mint 
minden a világon: csinálni kell, akkor megismerjük. És akkor 
mást mutat a valóság és mást a képzelet. Mi legkevésbé va-

CONTINENTAL - PORTABLE 34-37 

WANDERER gyártja, 

lehet! csak 
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CSENDŐRSÉG l IRÓGÉPMODE LLJ EINK 
BEÉRKEZTEK! SZENZACIÓSAK!!! 
Kérjen díjtalan PRÓBAHASZNÁLATRA még ma gépet 

GOY ÉS KOVALSZKY BUDAPEST 
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gyunk hivatottak arra, hogy a csendől'tÍlet nehézségeire, ba
jaira, gondjaira, küzdelmeire, vivódásaira, válságaira és ez·er
nyi más valóságára élesebben rámutassunk, de azél'lt ha erről 
van szó, itt sem hazudunk, mert az senkinek sem használt még, 
különösképen pedig Önnek most esetleg túlságosan is sokat 
ártana. Megmondjuk hát s ez termész,etes: a cse.ndőrélet sem 
fené,kig tejfel. N em szabad ide szinte menyasszonyi érzés,ek
kel készülődni. Kemény élet, nehéz élet. Sokféle ember van 
ekkora testületben együtt s a legtökéletesebb átlagos szín
vonal mellett is érzékeny lelkek számára mindennaposak 
lehetnek a tövisszúrások, amikből aztán a gyengébbeknél, 
álmodo7!óknál kiábrándulás, LS szokott kfivetke7!ni. Ön még 
nagyon fiatal és a csendőréletet haj,landó egyedül a, tavaszi 
napfényben csillogó és sz'ellőben lengedező kakastoll szépsé
gében látni. Erősen idealista, hisz.en minden érzése nyomán 
fakad a v&s. Le keU higgadnia s ehhez idő kell. Később egé
szen máskélllt fogja látni az ,életet s benne az egyes hivatá
sokat. A miénk minden nehézsége és keménysége mellett, 
így mindennapi reális szemmel llézve, ts szép, de mé,gis egé
szen más, mint aminek az Ön túlfűtött vágy.ai mutatják. 
Gondolkodjék ezen s rájön, hogy túlságosan és majdnem vég
zetesen elsiette a sorsa fölötti ítéletet. Az élet útja széles, be
láthatatlanul tágas s ki tudja, hogy kinek melyik ösvény 
fogja meghozni az igazi utat. Ön sem tudhatja. Csak azt az 
egyet tudjuk mindannyian bizonyossággal, hogy akármelyik 
ösvényre térünk, mindenütt kitartásra, szívósságra, küzdő
képességre van szükség. Enélkül sehol, ezzel mindenütt bol
dogulunk. :ilIlint régi barátunknak, ezt annyi jóindulattal éS' 
annyi nyiltsággal mondjuk, amennyivel csak mások emberi 
sorsát meg lehet érteni. Ezekután pedig kérjük, írja meg 
nekünk részletesen, hogy kérte-e mát' a felvételét. Ha nem, 
mikor és hol szándékozik1 Szívesen adunk útbaigazítást, 
támogatást, hogy ha egyáltalában eMrhető, mégis elérje a 
vágyát, amit !J. levele végén ebben foglal össze: Mindenható 
Isten, hozd el azt a napot, amikor felteszem a tollas kalapot. 
S ha mégsem, akkor ilyen derék érzésű embe,r a polgári 
kalap alatt is megtalálj.a kenyerét és tisztes élethivatását. 
Fog'adja meg, hogy így lesz! 

K. J. cső. Cegléd. ]{,ésve kaptuk a tudÓBít'ást és Ön iR 
késve küldötte a képet. Akkor a Iap a nyomdában már össze 
volt állítva. Mindegy: majd a járőrvezetői tanfolyam után, 
csak kitartás! A címváltozást előjegyeztük. 

Ny. J. thtts, Tata. Mind a kettő,t meg\í,rdemelte, használja 
a, tárcát egés?;séggel. 

Érdekel. 1. ElőfordiUlhat. ho.gy a szmJbadságolási hsly
ségből szükséges lesz átmennie a szomszéd kö.zségbe, pl. 
hozzátartozóinak valamely ügyében vagy a rokonai meghívá
sára stb. Ily esetekben nincs akadálya _. sze,rintünk - annak, 
hogy elhagyja a községet, de gondolSkodnia kell arról, hogy 
ott megtalálható legyen. Helyesen jár el, ha az ilyen esetet 
az ottani örs ön bejelenti. 2. Amikor az cltávozását kéri, jól 
tudja, hogy hol és mit akar elintézni. Ha tehát osak X köz
ségbe kérte, akkor indokolatlan, hogy másfelé kóboroljon. 
Nem jó vé.ge van az ilyesminek. Természetesen rendkívüli 
eset itt is előfordulhat. Jelentkezés nincs előírva. 3. Az áthe
lyezési szabadságra époly szabadságolási igazolványt kap, 
mint egy,ébként. 

1903. nyen ntlhéz kérdié'St még sohasem kaptunk. Nem is 
vállalhat juk a felelősséget, mert tanácsunk esetleg egész 
sorsát eldönthetné egy embernek, a menyasszonynak, aki az 
öngyilkos'ságot is megemlitette. I.lehet, hogy ez csak amolyan 
elég szokásos női fogás, de lehet komoly is, ,amint van erre 
példa elég. Itt a józan ész, érzések, önérzet, e.mbersége,sség 
és más körülmények annyira összekuszálódnak, hogy egyes
egyedül az érdekelt dönthet, tehát: Ön. Egy igen gyanús kiö
riilményt mindenesetre szová'teszünk: máris, az esetleges UJ 
kérvény sorszáma érdekli. CsaJódásról, vívódásról számol be 

íRÓGÉP 
új és úJjáépített hordozható és nagy irodai írógépek 

HUNGARIA és 
RHEINMETALL 

hordozható írógép~k tökéletes kivitelben, messzemenő jótállással 

FORBATH és RAvAsz 
Budapesi, V., B6Iv6nv-u. 2&. - Tel.: t - t 02- t 9 
A m. kir . csendőrség tagjainak árengedmény és kedvező tizetésiteltételek 

két bekezdésben, a harmadikban pedig már kap az UJ Vll'ag 
után. Nem, ilyen összevisszaságba II1Í nem szólunk bele, az 
életet még sem Jnérik ennyire babszemekkel. 

RévaY. Az 1934/23. Os. K.-ben megtalálj.a az osZitrnik 
háborús emlékére.m megszerzésére vonatkozó rC'ndelkez,é,seket. 
Lehet még kérni. 

Szabó Imre tisztllelyettes. Sajnáljuk, hogy nem tudunk 
megnyugtató választ adni, de azt csak az eljáró híróság teheti 
meg, mert a pel' anyagát, körülményeit, a felek viszonyait, a 
per él'ltékét stb. csak az ismervén, - állapítja meg az egyéb 
illetékek nagyságát és annak személyét, akinek ezeket fizetni 
kell. 

Remény. Olvassa el e[őbb az ,,1903." jeügés üzenetünket. 
Azután gondolkozzék, de ne egy napig és ne is egy hónapig. 
Azután jól fontolja meg újbÓl a terveit, mert nem csupán 
Önről, haruem más sOI\sáról is szó lesz. Megszabva nincs az 
időtartam az új kérvény beadására. Ne siessen. 

115.000. Sok minden furcsaságot hallottunIk már a Cs. 
20-al kapcsolatban, de ezt nem. Ön szabadságon van, nem 
étkezik az örsön, csak néha s mégis követelik Öntől a 20 szá
zalékos -napi betétet minden napra. Miért nem mutatta meg 
az utasítást (26/b. pont) a követelődzőnekI 

Kastély. tda meg nekünk az ügy végIeg~s elintézésM. 

55.555. l. FogIalkozás ideje alatt tetsz,3S SlZéJJ'irut viseH1!eltii 
a ki~üntetéseket vagy aszalagsávokat. (Oltözeti táblázat VI. 
melleklet.) Foglalkozási időn kívül is ug~ez áll. 2. Szolgá
latban a szalagsávok viselése kötelező. Szolgálaton kívül -
ha más elrendelve nincs az öltözeti táblázat többi meUékletei
ben - nem kötelC'"ő a kitüntetés vagy szalagsávok viselése. 
3. ,A táboribarna juhbőrkesztyűt napos szolgálatban viselheti, 
mas szolgálatban ellenben nem. 

Tavasz. Miniszteri Ofj:1\tálytanácsos. a beIÜgymjnisz:iéT.ium 
"II. o.-ban. 

Sármellé,k. Nem tuo juk okát ad:nJi. aniél'lt kérdelllheti eq;t, 
mert aSzut. 540. pontjának 2. bekezdése világosan előírja, 
hogy ott, ahol vasúti közlekedés van, fogolykiséretnél azt 
kell igenybevenni. 

Gyónás. V,aIlióbam, a SzolgáJlia.ti Srz.abálY'Zlat nem ída elő, 
hogy az Úrasztaláho7! való járulás vagy áldozásnál az oldal
fegyvert le kell tenni. Már az 1932/3. Cs. L.-ban megüzentük 
hogy a protestáns katonai leIkészek a tábori püspök elnök: 
lete alatt tartott értekezletükön kimondották, hogy a proltes
táns vallású katonai egyének úrvacsoravétele alkalmával 
oldalfegyverük,et nem teszik le. Tulajdonképpen semmiféle 
egyházi törvényben nincs előírva, hogy úrvacsoránál az oldal
fegyvert Ie kell tenni, csak egyes lelkészek kívániták ezt abból 
a magánmeggyöződésükből kiindulva, hogy nem illendő dolog 
fegyveresen járulni az Úr elé. A protestáns tábori lelkészek 
határozata nem kötelezi ugyan a polgári lelkészeket, valÓBzí-

Országos Ruházati Intézet Rt. 
BUdapest, V., Eölvös-Iér t . Telefon: 1-818-32.1-t04-1O. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat 
sl állít 12 havi gh. levonás mellett: egyen~ • 
mhát. polgári ruhát, fehérnemíit és minden I 
felszerelést. • Vidéki megbizotlak ! 

Világhírű Styria, Wonder, Automoto, Darling, Diadal 
kerékpárok és alkatrészek, Orák, ékszerek, ezüstáruk megbíz
ható minőségben. Versenyképes árban. Kedvező feltételek mellett. 

Budapest, VII ., Thököly·út 26. 
(Murányi-utca sarok) T. 14-04-88. 

Ezerképes árjegyzék ingyen 

DIADAL Kerékp6r 
Varrógép 

SVÁJCI ÓAAHÁZ 

ELŐLEONÉLKÜLI RÉSZLETFIZETÉSRE 
SEZLOf!lOK TAKARÓVAL •• ••••• P 615 .... 1 
EBÉDLOSz6NYEGEK • • • • • • • • • P 28-161 

FotelAgyak, paplaook, ftSbtltor ok, futólző. B • S . 
u)'egek, rehérnemtl.vásznak, ruhuzlin tek. ,,1r01I 14l1er- él KÚ"pllodJIe& 

Budap •• I, VIII., Baro •• -ulca 74 • ••• 
A m. kIJ'. clend~rség tagjainak árengedmény! 
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nűnek látjuk azonban, hogy ha protestáns vallású bajtár
saink azt közlik velük, nem fognak nehézségeket támasztani 
a jövőben . 

Avas. Kár volt elhamarkodnia a dolgOIt, ennek oka, hogy 
"jól értesült" bajltársak szavai után indult és n~m á llott biza
lommal elölj árója elé, aki fe ltétlenül tájéko:l:taLta volna a 
kilátásokról. Sajnáljuk, hogy így alakult a helyzete, remél
jük, tanult belőle. Hála Isten, azért nagy baj nincsen. De a 
lakást jobb, ha felmondja. Ha megkapta az engedélyt, két kis 
szoba mindig akad, ha nem is azonnal. 

7777. Március elejéu volt újabb kivizsgálás és azóta sem III i 
biztosat nem tud · kérvénye sorsáról. Látatlanban is megnyug
tathatjuk afelől , hogy rövidesen hirt kap. Ennyire nem sza
bad türelmetlennek lennie, hiszen az arája hadiárvaságára 
tekintettel, úgyis sok bajtársat megel őzött már. Továbbmenő 
tájékoztatást nem adhatunk, mert felsőbb rendelkezé ek 
iránt, amelyek folyamatban vannak, nincs módunkban érdek
ltídni. 

Szabados József. Tegyen nekünk "zívességet =al, h ogy 
jövőben írjon jeligét és sorszámozza Ineg a kérdéseit. Önnek 
6:.\ nem nagy fáradság, nekünk viszont nagy segítség. K érdé
seire: 1. Ön írja, hogy "egyszerű" ilgyben kérdeztek ki vala
kirt este 21 óra után s azt kérdi, zaklatás-e ez1 Az bizony. 
Helytelen értelmewse annak a jognak, hogya csendőr kikér
dczhet és megidézhet e célból embereket a községházáJ 11. 

A csendőr úgy ossza be a szolgálatában ráháramló felada tait, 
hogy senkinek ne lehessen eljárása ellen kifogása. Már Ön is 
érzi, hogy nem egószen helyesen járt el, különben nem kér
dezte volna. A szolgálati utasítást így kell értelmezni. Egé
szen más a helyzet súlyos bűncselekmény esetében, ahol ese\.
leg a kikérdezés elhalasztása a bűncselekmény nyomainak 
elrejltését, megsemmisítését stb. eredményezné. Azzal nem 
védheti eljárását, hogy a szolgálat kiírásának időpont j a miatt 
más időben nem volt a lkalma a kikérdezést elvégezni. 
2. L exikonválaszt kap. 

Graz 2. A csendőrlegénység útlevélkérelmeire a 1931/9. 
és 16. Cs. K.- ben közölték a rendclkezéseket. Természetesen 
csak polgári ruháb'lll utazhatik küUöldre, fénykép is ilyen 
kel l. Adatait, azt tuuniilik, hogy csendőr, nem <tagadhatja le. 

É,· deklődők. A cseléd cselekménye esal:ás. 

Gondolkozó. 1. Önre az üzenetben írtak nem vonatkoz
nak. 2. A m. kir. honvéd reáliskolai nevelő intézetbe fiának 
felvételét kérheti, de csak fizetéses helyre. Évi ellátási díj 
950 P (ez változhatik). Hészletes tájékoztatást az obtani pol
gármesteri hivatalban vagy rendőrkapitányságnál meglevő 

hivatalos lapból kap. 3. A csendőrség nYllgállományú legény
ségi egyénei pénzintézeti központi kölcsönt nem kaphatnak. 

Riigyfakadás. 1. Am, h ogy ,akácfáIt a mesgyétru mily 
távol lehet telepi1teni, helyi szabályrendelet mondja meg. For
duljon a jegyzőhöz. 2. Az anyakönyvvezető jegyző kívánsága 
az okmányok bemutatására vonatkozóan jogos, még pedig a 
20.000/1906. r. M. rendelet alapján. (Úgynevezett házassági 
utasítás.) Nem kell feltételezni, hogya jegyző olyat kíván, 
mni nincs részére elóírva. Van annak elég baja és nincs 
semmi oka, hogy szabálytalanságot kövessen el. A kerületi 
parancsnokság által kiadott nősiilési engedélyt nála be kell 
mutatnia. A kívánt okmányok bélyegilletékeire tőle kérjen 
fplvilágosítást. 3. A e8endőr hozzátartozóinak kórházi ápolási 
rendjéről és az ezzel kapcsolatos tudnivalókról bőven tájé
Koztatják Önt az 1932/18., 1933/8. és 14. Cs. K.-ben megjelent 
rendeletek. 

55.55&5. Ebben a kérdéshen a Cs. 20. Utasítás 53. pontja 
alapján a szál'nyparanesnok úr dönt. Kérjen ugyanígy döntést 
a lóápolóval kapcsolatos kérésben is. 

Jo1j:~k BOTORT Sfeiner. és Franknál 
Kedvező fizeUsi felUtelek l IIPOSVAR, FO-UTCI12 
11'lmszerGbb b leadiSlesebb tlYlteI.lslrendD minisélben. lutinyos áral 

F E H ÉR-nemO ésmás ruha szllkséglete legolc!!Óbbau be
szerezhető kedvező fizetési feltételek mellett 

FEKETE József cégnél, BUDAPEST, VII., 
Izabella - ulca 34. 

Tóth István ilY. tiszthelyettes. A testneveléIli kirendeJ1t
;;égnél érdeklődjék a kéryény sorsa után. Kérje ott el a kér
vény iktatószámáL. Helyesnek látjuk, ha ugyanakkor elismel'
vényt kór a beadott mellékletekről is. Ha nem küldték volna 
még el, vegye viss7.a és ajánlottan küldje el a honvédelmi 
minisztériumba. Ha azonban elküldték, tudja meg az elküldés 
idejét is és két-három hét mulva él'deklődhetik olt, ahová el
küldték. Valószínűnek látjuk, hogy az már régen a minisz
tériumban van, ahol, úgy látszik, igen sok a hasonló kérelem. 
A fiát intse türelemre. A 20 fill éres bélyeget lapunk javára 
írtuk. 

Újr a itt a tavasz. 1. Ön 1~áKl1ós szolglúJlltban lévő csap alt
szolgálatot teljesítő altiszt s mint ilyen, nr m tartozik a szak
szolgálatosok közé. Viszont, ha rádíóállomásvezető vizsgát 
tesz, többé örsre nem osztható be, de előléptetésnél az elő
léptetési rendelkezések A. melléklet 11. és 12. függ. rovwtban 
írtak szerint bírálják el. 2. A járásbírósági végzés pótolja a 
halotti anyakönyvi kivonatot ebben az ügyben. Felterjesz
tésekor jelentse, hogy utóbbit miért nem tudja beszerezni. 

K ÉZIRATOK. 

Rl'mény . Két leírásM a tanulságos nyolJJloziásolk kÖ7k 
RorolLuk, de nem sok reménye lehet a közlésre, mert bősége
sen van jobb is. Szeressük egymást c. közleménye nem üti 

• meg ,a mértéket. 

P. J. nyomozó. Se kelLezés, se jelige és a leírásban is 
hiányok, nagy hiányok, nem közölhető. Annyi bajtársa írt 
már lapunkban, azokról vegyen - azt mondjuk: - mintát, 
tartalomra, formára, szavakra, kifPjezésre, mindenre vonat
kozóan. 

Tárgy ilagosság'. Gyakorlati pélcl;ákJkal meg tűzdCll:ve , él
vezhetnék olvasóink. így nagyon száraz e l mélkedésszerű az 
egész. N cm közőlhetjük. 

1898. M. U. Hasonló sorozatot tervezünk, annak keretében 
sorra ke l'Íil. 

P écs. Atdolgozva sorra kerülnek. 

Borvíz 1905. Az öreg csendőrről. írtaikiat eltessziilk a jövő 
éyi csendőrnapra . Nem tudna addig belőle a régi világról 
va lamit kiszednit Persze: érdekeset, színeset. A másikat 
kö.zöljük. űgyesen, elevenen ír. Próbálja máskor is, szívesen 
clolvassuk. 

Szigorított dOlogház. Öszinte részvétünk! Egyebekben 
keLtő sorra kerül, egyikiik - a gyermekről - nagyon szé}!. 

Öreg gyöngyhalász. 1. Közöljük, de inkább a témája 
kedvéért. 1\láskülOnlJen: volt jobb. Reméljük, lesz is mt'g. 
2. 1934/9. Cs. L. 48. lexikon. 

Cs. Z. Székesfehél'Vár. KJáJr volna felhívni l'ájnk a figyel
met, egyt'bként: amelyik nyomda még ennyi sajtóhibát sem 
csinál, alighanem l'östelné magát a többi előtt. Ennyi igazán 
dukál, amíg fáradt szedők és korrektorok ]rsznek a világon. 
Egyebekben: minden kéziratot szívesen fogadunk. 

B. L. Öcsöd. Késve jöttek. Mindkét alkalomra már kí
Rzedett verseink voltak. Az üdvözletet ~zivesen viswnozzuk. 

Sz. J. jön. Eltalálta a jeligéjében. Majd sorát ejtjük, 
ügyessége dicséretet érdemel. 

K iskunhalas. Március 12-13-i eseményekről nem számol
hatunk be április 15· én. Az április l-i szám pedig már készen 
állott, mikor az anyagot megkaptuk. így is köszönjük a 
figyelmet, mindig várjuk is az ilyen hireket, de idejében 
kÍ'l'jük. 

Humoros. Jó, közöljük. Kívánjuk, még sokáig "érjen rá". 

42 éve a világut uraló eredeti an gol T h e Ch a mpion kerék· 
párokat havi P. 20.- és saját készltésü kitünő Royal S t ar 

kerékpárokat 180.- P -érthavi 16.-1'. 
részletre, kerékp6ralkalrészeket 
NAG Y B ANI G YÁRI ÁRBAN. 

~~ LÁNG JAKAB ÉS FIA 
kerékpárnagykereskedés, Budapest. 

V lU., József-körút 41. Képes á r jegyzék ingyen. Alapítva 1869. 
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Bűnöző nők. 

írta: ERNST ENGELBRECHT bűnügyi rendőrbiztos 
(Berlin). (8) 

LegelősZJö'r is tlZJe,k eSilH~k túl az igazoltat,áson. Má,s eljá
rásIhan I'észesülnclk azonban a bünözö szak<m3lbeliek. A betöJ'ők, 
zsebtolvajok, balekfog1ók s egyéb csőcselék magukon vLselik 

:k!é!t'es fog1alkozásuil;: ismertető jeleit. Káromkod/va, S'zitkozódva 
mászik fel eg-yik a másik után a kocs,icra,. Itt-ott hiI'telenül 
csattan egy ké'Úbilincs, egyik vagy másik vészedelmes fickót 
máJris feliSI!Ueriék és a biztonJS.ág kedvéért mindjárt ártalmat
lanná tetIiéiIi:. A ,nehéz szolgálat első jutallma máJr mutatkozik. 

N óhány fiatal leány hangosan tiltakozik az elszállítás el-
len. Van k,öZJöttük I()jgy kis vékony deszkakerítés, csalhatatla,

'nul fmollll vona,!Jú fiatal, de ZJüllött teremtés. AUg helyezkedik 
ol a kocsiban, k0zei ideg,eS<eIl kui,atnak kézitáskájában. Mi
előtt még a kísérő ,tisztviselő megakadályozil1'a tta V01fi.U, gyor
sam a szá,jába vett valllImit. Apró fehé,r tasakok 'potyog,nak u 
föld,re . " Kokain... Ezrek mérge, tízezerek haláltokozój,a, 

. százezerek sinylődésének oka... Kokain... Felháborodva 
tuszkolja az egyik 'rendőr a leányt a kocsi sa/r'kába; veszedel
mes nómber Jehet ... milyen nagy mer.nyiségű mérmet hord 
magával, e1Jéri biztosan kap néhány hónapot. Amint: szerve
.zet f-clszívta ,a mérges anyagot s a ko~a1n dolgozni roezdett a 
fiatal leányka bátortalansáJga is el/röppent és nyelve mintha 
c.sapágyakon 1f00'Ogna, gúnyos s21avakkal ostroonolja a 'l'endőr
ti?zl!viselő,t és /a kocsiban ülő könnyüvérü leányokat s egyéb 
ke1es elemeJ;:;et a szavak özönével ellenáH<áslJa izgatja. Cs'ak 
n~~ ~é~séggel tuda kocsi ,a rendőrigahgilJtóságig elver

:godm, Igy IS leverték néhány l'en:dőr csáJl:óját s még néhány
~:zor kellett ,a kózibilincsnek csattanni, hogy az utasok fel· 
.izgatott 'kedélyét némUeg lehütsék. 

A nyomozást vezető hivatalnok csodálkozva tekint a szá
jaskodó fiatal h~ányra, .aki abból ,a fa,jtából valónak látszik 
mmt a ,W,bbi, csak l'omlottabb. A legtrágÚir3lbbszavak öz'ön~ 
Niagar.aként ömlik sz.ájából. Kokaint találta/k nála semmi
féle igazolványt nem tudott f.elmutartmi, tehát mint foglyot 
legelőször is a fürdőbe kísérték. 

A fürdősnő szaktÍirtelemmel mustráUa a karosú, szépen 
fejlet/t arányos testet. A combokon .&8 a karokon sZÚJIlltal'an 
pontocska mutatja a fooskendő helyet. 

ügyét különös köniiltekílltéssel ke7Jelik &s máslThapra má.r 
pontosan tudják, hogy az alig 17 éves foglyot Werne1' Heliá
nak hlvjáJk, ki a szülői házból és a javító nev,elésből már több' 
'l321ör megs2lökött. Mint visszaesőt újra javító nevelésre utaljá k. 

A kódorg<ÍJS])a hajlamos fiatal 1'eányon romlottság1a sem. 
tudta a származás 2lománcát lekoptatni. Sajnos, a javító-inté
~et ,növendékei vel való "tamtós egyiittléte ])ossz irányba for 
málta természetét úgy, hogy 21. életéve után látszólag megj a-

,. ••••••• m .ÓGÉPEK, V4RRÓGÉPEK, GRAMOFÓNOK, LEMEZEK 
RADIÓK, CSILLAROK, VILLAMOSVASALÓK, STB. VILLA
MOSSAGI CIKKEK LEGOLCSÓBB BESZERZIÍSI FORRÁSA. 
Szakszerfl javitó-mtihely . • Kedvező fizetési feltételek. 
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vul.t ugy,an, de belső énjében mljesen romlottan tért vÍ8S2la 
a társadalomba. A fiatal leány mögött bezárultak a javító
intézet, de egyben a tál'sada:lOOl. kapui is, mert a leány vissza 
élt a .sza1badságáva! és újm bünoe sodródott. 

Mikor a :rendőrségnek legköllellebb me,gint Wemecr Hellá 
val ,kellett foglalko=i, ennek már nagy :bün volt az orom Elő .. 
életének a nyomozás folyamán kikutatotJtegyes ada,tai és 
Il'észlerei lélektanilag nagyon érdekeAek és jellemzook az 
akkori álla,potokra. 

W,erner Hella tekintélyes é,s VlaJgyonos nemesi birtokos 
leánya volt. Röviddel a leány születése UMlIl atyja Illeghalt. 
Néhány pénzügyi melléfogás meg.rendítette a bÍTtok gazda,sági 
rué'rJ.egét s ,a féllyűzéshez s21okott· öW'egy egy-kettőre tÖlIlJk,Te· 
tette a hajdan virágzó ga2ldaságot. A kis árva élélIl.keszü, hi
gany termésootü, eille'Ven ördö,gg1é cseperedett fel, a,ki anyja 
minden mozdulatát leste és SZiÍvesen utáno2<ta. Az egyre nO 
vekvő anyagi gondok súlya mázsás OOherként ueil1e'lJedett az 
özvegyre. Hogy elhessegesilJo magá,ool a sö'tét gondolatokat. 
kokainho.z nyúlt. Az adagok egyre növekedtek. Az elmaradha
tatlan következmények nemsokára jelentkeztek és az asz
szony hamarosan olyan á.llapotba, ikie'rült, hogy cseh~kedetoi· 
nek súlyát és következményeit képtelen volt mérlegelni, 
amellett testileg és szellemileg mindinkább süllyedt. A kis 
Hellálhoz igaz.i szeretettel és anyai szívének egész melegévcJ 
vonzódott. Ez a vonzalom nem kívánatos cselekedetekben is 
nyilvánu:lt és megtörtént, hogy esupa boloThdságból egyszer
mlÍsszor kokaint adott .a sel'diilő leinykának. 

Ennek az életmódnak elkerülhetetlen köv:etkezményei ha
marosan j,elentkeztekl. Az any,a IrövIDesen teljesen 'lezüllött fl 

kizá.rólag lalZó3J erkölcsü és 'ruÍl'hedt férfiak társaságát kereste. 
Semmi kivetni valót neo::i1 tal,ált abban, hogy J,eányát minden
hova magával .cipelte és a csá,bításnak kitett jól, rosszul fed 
Jett leánykát is elérte so:rsa. Elbukott, bár le1kileg és erköl
csileg ké'sőbb nem süllyedt olyan mélyi'e, mint az anyja, pedig 
anllak könnyelmű v&refoly,t ereiben . 

Anya és leánya k!özti viszony továhbru is zavart.alan m.a
radt, bár éle~rülményeik nem voltuk Zlökkenésmentesnek és 
sí.mának lIllondhatók. Napkö':llben az anya leginkább kokain
mámorbam febnm~Mt az ágyban, mialatt l'oánya úgyszólván 
egész nap la2la e])kölosű egy'ének táirsa."ág.ában csavargott, 
hog-y új ismeretségei révén 'anyj-ának estére pénzszel'zéE\i le· 
hetőséget biztosítson. Az alapjába véve jólelkü.letű leány is
métel ten meg'k:í.séJ'lelte ,a fertőből való kitörést, de kevés ered
ménnyel. Az ,anya két,ségboosetten kutatott utána és sietve 
hazail1ozatta, mert úgy érezte, hogy le'áJllya tÚJIllugatása nélkül 
telj.es'en képteil'en volna tovább élni. 

Megrázó, sötét kijelentésekkel eesételte az alig 15 éves 
leányka sOIl'sát a berlini el'kölcsrendérs71e,ten, úgy hogy a ható· 
ság ,elrendelte szülGváJl'osába ' való hazasz,állitását 00 j,avító
nevelésbe való utalását. Ez ,"olt a teiI~es lezüllés második ál
lomása. Uj sOl's,iál's'uőivel való folytonos együttlét oly/an hát
rányosan befolyásolta jellemét, gondolkodáSlIllódjá.t és Mta
láJban egész mágatartásáJt, hogy az első kíná1lkow alkalommal 
megszökött a javító neveipsből és meg SCIlIl állt Berlinig, ahol 
kéjnő lett. 

/I~él 

elválaszthatatlan I' 
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Mikor azutá)]]) később anyj{Lt is maga uMn hozatta Bel'
linbe, elhasznált ideg·ein8ik f'Blvillanyo7jlÍJs;[m'a mar I'BndszfficseJJ 
sZBueit kokaint és mor'fiumot. Any.a é,s leánya majdnem egy 
esztendőn keresztül hajszolták együtt a'z ~l'V'ezeteket s kiesa
pong,ásaJik !kiözbelll össze-vissza kalandozták egész Németorszú
goto A köLtséges életmJód miatt bizony állandó pénzza.varba n 
szenvedtek. Hella úgy te,rvezte, ezen maijd úgy seg~t, hogy 
férfiismerőspjt rends>leresBn kifoszt jal. Gonosz kiagyalásai 
azon:ban (J8,ak akkor kerültek kivitelre, amikor a bBveze1iésben 
omlíteLt Ir·azzia folyamányaként újm javí,tón€MlJésbB került s 
onnan elbocsátották. Csa,k a j,avítóinté7.ethől történt végiieges 
elbocsátás után néhány bv mulva SZ'íl'l'ZBtt tudomást a b ffili n i 
nyilvánosság Werner HeHa kicsapongó és bűnös életéről. 

Gyilkossági ügyben re,ndőri bizottság sz:Ult ki Friede· 
nauba Berlin n.ellé és, ezzel az c>se,t~el kapeso}abban HeHAlIlak 
is igazolnia kellütt magát. Egy ismeroetlen tojá,slwrBskBdő e.gy 
nő tálrsas'á,gáiban bC>tért egy italm&résbc> H ott számolatlanul 
fogyasztotta a U.kőröket. Súlyos mérgezési tÜllIBte:k között ta
láltak rá, a m!mtő,k ,llJórházba száHlították,ahol meghalt. Az a 
feltevés alwkult ki, hogya táDsas,ág'ban levő nő mérgezte mBg, 
dB ennek nyoma veS'zeitt. A mentőOll'vos súlyos ópiummélrg'crzést 
álla})itott meg, illBrt ·a halott 'sz'em golyóját termószetBllenesen 
öss:z;ehúzott állapotban, a pupillákat pedig hosszant beszű
kiülve találta. A rendőri bizottság .me~ánapí'1Já;sa s2lerirut nélha 
egy ismeretlen nő ,társaságában tért be az italmérési helyi
Rógbe, ahol azonnal egy intim sarokba vOlIlultak vissza. Fel
tűnő volt, hogy mind a ketten csak lmserií. likőirö'ket ittak . 
Egy idő mulva a fédi a pultIhoz lépett, hogy f'Ízcssen, de ösz
szeelsett ·s a kÓI'házban meghalt. Társnője nyomt,alanul eltünt. 
A vendéglős valahogy hOlm!ÍJQ'yosan cmlékie'lJett &1'1'a, hogy azt 
a nőt mán" VíalaJlOl látta, sőt huzamosabb gondol'kodás után 
visszaemlékBwtt, ho,gy ré.l1i:ak társaságában fordult meg nála. 

A mintaszerüen végrehajtott nyomozás hamarosan kiku
tatta a halott férfi kíslé,rőnődét. W.e·rner Hella volt. 

ElŐosz'ör ta.gadta, hogy .a·z ,Blhúnyt egYén:nel betért volna 
~Iz; italmélrlé,s,be, de a verndé'gllő<i'sel töroont s,zembe.síté,s után 
megtört és vallol.t. A férfi hal.álát illetően á:rtatIannak érezt.,· 
ma,gát, mert el sem tudta képzelni, hogy a likőrbe kever,t cse, 
mély mennyiségű ópium halált idézhessern elő . A bizottság; 
előtt az elll''Ügott leány a következőképen adta eliő ,az esemp, 
nyekiet. 

-- E hó 6-án anyáIlllmal Leipz!igből Belrllnbe érlreztiinl,. 
Anyám fiv&riemnél lakott, én meg ,elindultam 1 aik áske,reslús l'P. 

KibÉlr1eltem ,egy szobát s a házifrsszonnyal ,szemb'en nyomatp
kosan vállaltam, hogy nem fogok f,érfilátoga'tót fogadni. H (J. 

tBdikén ,anyámrut, aki súlyo.s mo:rfinista és testil~g telje·g'en 
roncs, f5gy magángyógyintézetbe a:kartam felvMeni, azonban 
ez vagyontalansligunk mi'att nem ,sikerült. Ezután anyámat 
mor1'iumelvonó kúT'ára BaUdolr'fba szállitottam .El arra köte, 
l.eztem magmnat, hogy a, költ:s.ége,l!Jelt a lag'közmlehbi napokban 
megrl'ií'Jetem. A következő nrup elme,ntem abba az italmé'l"ésbe. 
ahol előző napon anyám mal együtt jártunk és egy bőröndöt 
hell'Yeztünk el megőrzésre. Megittam három pohár likőrt és a 
személyzettel beszélgettem. Egyszer csak belépett egy férfi, 
akit 8Jcldig még soha.sclnl láJttwm. Nagyon vidá.m:nak látszott 
ős mi,ndcnál'o.n k,öUek'ezni al,m't. AtültClll1 hoz,z'Í. s nagyon mu
latságosan szórakoztatott. Arról azonban, hogy jó üzletet kö
tött és sok pénzt hord magáná.l, előzőleg nem tett nc,kem 
emlHőst. 

Egyszóval nem tudtam, hogy sok pénze van a ,;paS~8-
nak", akivel nem azért ültem 'lie koccintgatni, hogy kil'&bol
jam. Hát bizony jó egypár pOJhál' pálinkát .,henya.kaltunk" éR 
táre'alm mindig vid:álIDalblb lett. 'J1öhl:myire az én pdhar.amból 
ivott, melr.t én sohasem híl'tam ~ze,gJélsz .tartalm'át elfogyas,z
tani . Hogy éber maradjak, az úllandóaln vC'l,em hm'dozott 
ópilumhól nélháJny cse'P<pet ,töltö·ttem az i!talO'Illlha.; az ütpmID 

mindig megnyugtat s úgy gondoltaJIID, hogy így az i,t al ozásl' 
is jobban fogom bíl'Jli. A féTfi J1igyelto, amint ópiumot csöp
pentgdtem. Me'gmagyaráz.tam neki, hogy a ,szokfl.tlan meny
nyiS'égű a.lkohol llatásfl cUé,n akarok védekez:ni. Tovább ivot! 
a pollara.mból s e.sz'em ágában som vol.t alrrra gondolni, hogy 
a néhány csepp ópiUJIl1 megárbhat neM. (Folytat juk.) 

ftlrtD ts (juilltilumt 
IfÓbel-,SOdrOnq-és SOdrOnu
Ifö'élduór részvénu.órsosÓd 
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A legjobb gazdálkodásvezetőt 

kerestük a március l-iki pá
lyázatunkban. Legjobbnak bi
zonyult Kovács Jenő II. öcsé
nyi örs beli csendőr gazdálko
dása, övé a jutalom. Étrendje 
bősége8, változatos, aránylag 
mégis olcsó. A mindössze S,1 
négyszögölBS kertből a nyári 
szükségleten felül téli re is tu
dott tartalékolni félmázsa 
hagymát, 30 kg zöldséget, 15 
kg baracklekvárt, stb., stb. 
Salátája 1520 fej termett. Ba
romfigazdálkodása, téli élelmi
szer-, tüzelőanyag beszerzése 
annyira tervszerü, hogy szinte 
fillérre előrelát tavaszi g'. 

Igen jó gazdálkodá8vezetők 
m~g a. következő pályázók: Dajka István cső, Ibrány, Kecs
kes Janos cső, Pácin, Süveges András cső, BoO'ács Varga 
Alajos eső, Sárospatak. b , 

• n 

Gyermekkor-l}ályázatunk 

ti III ai liapOll jál' le. Érdekes anyag'ot kaptunk, sokat él'
uEmes lesz közölnünk is. Egyesek már a pályázaton kifeje
zést adtak anna k, hogy a közlés mellőzését kérik. Ha a többi 
pályázók közül másoknak is ez volna a kívánságuk, írják 
ezt meg nekünk sürgősen azzal, hogy a név megemlítése nél
l{ül kö.zölhető-e a leírásuk~ Ha ilyen él't,esítést április 20-ig 
mm kapunk, (( prílyázatot közölhetőnek tekintjük. 

... 
Ri beszél legszebben mag'yal'ul? 

(Pályázat.) 

A versekbeli találjuk meg a rokonfogalmak legmüvés.ziblJ. 
játékát, fokozását, anlire közismert példa: megy, fut, rohan a 

számüzött ... De a mindennapi nyelvben is szükség van ene. 
Mert a gulya, csorda, konda, ménes, nyáj mind más és mó s 
állatcsoportot jelent. Az sem mind'egy, hogy pálcát, vesszőt, 

botot, fütyköst, dorongot, karót mondunk-e, mert ez is mind 
mást és mást jelent. Emberi lakás van: sátor, kunyhó, viskó, 
tanya, palota. Azt1i.n a lófogatú járómű: taliga, szekér, hintó, 
homokfutó. A ravasz: álnok, körmönfont, alattomos. 

Minél több ilyen rokonfogalom van valakinek az ismere
teiben, annál színes ebben és értelmileg is tökéletesebben 
Urja a magyar nyelvet. Versenyezzenek ebben pályázóink, 
Aki a legtöbb és legtalálóbb l'okonfogalomcsoportot közli ve
lünk., (Izé a jutalom: szép asztali óra. Az egyes fogalomcso
portokat a pályázók sorszámozva tárgyalják. 

Hatá'ridő május 15, dz eredményt a június l-iki számunk.
ban fogjuk közölni. Pályázatot csak a csendő:r;legénység kö
réből fogadunk el. 
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